views

" NETWORK 19

& reviews in systemic linguistics & related areas

FROM THE EDITORS DESK

" Welcome to the first edition of Network from down under. N/P Fries have set to work
apprenticing the new editors, drawing their inspiration from the 'guidance through
interaction in the context of shared experience pedagogy' informing our literacy
interventions here. Christian and Jim are hoping to quickly master the dominant discourses
without having their own subjectivities destroyed in the process, and to evolve the system -
so you will see a few changes to the organization of Network in this issue, and more to
come as Aussie-genesis takes hold.

New in this issue is a section on Teaching - syllabus. materials, aids with an outline of
Halliday & Matthiessen's SFL course at the inaugural Australian Systemics Institute, held

in July. We hope to encourage readers to send in course outlines, sarmple materials, useful
graphics and so on so that we can develop a community of interest in strategies for teaching
SEL.

Also new is a Time out section, where readers can turn their hand at recreational activities
such as crossword puzzles, limerick making, cartooning etc. with a view to cheering
ourselves up in what for many are proving demoralising academic climes. Thanks to
Michael Halliday for his contributions to this inangural section.

We would also like at this stage to invite contributions to a new Exchange section, in which
people can enter into squibbing dialogues - about intractable examples, nagging queries,
theoretical concerns, brief reactions to published claims... .

The number that appears after your name is the expiration date of your
subscription. Please renew at that time (cheques in Australian dollars!).

The next deadline for material will be April Fool's Day, 1993.

_ﬂiitors: Jim Martin/Christian Matthiessen, Department of
Linguistics, University of Sydney, Sydney, NSW 2006, AUSTRALIA;
Fax: (02) 552 1683. E-Mail: PETERF@EXTRO.UCC.SU.0Z.AU

Reviews Editor; Martin Davies, English Studies, University of
Sterling, Stirling, FK9 4LA, Scotland, GREAT BRITAIN.
E-Mail: HMPD@FORTH.STIRLING.AC.UK




Program xsFe

MON])AY’ JULY i3 mocq uﬂulf;e- qua-

08:30-09:00 Registration

09:00-11:30

about language
Chair: Christopher N Candlin

10:30-11:00 Tea and Coffee

11:00-12:30 Parallel Workshop Sessions:

1:

2

Current developments in language assessment in Austrafia
Convenor:  Geofl Brindley

Exploring and explaining workplace communication

Convepor: Christopher N Candlin

Applying linguistic theory in mother tongue Englisk curriculum
in Australia

Convenor: John Carr

Curriculum materials development for schools using a systemic
Junctional perspective

Convenor:  Frances Christie

The role of the NLLIA int language planning and policy setting
in Australia: Reseerch and policy links

Convenor: Joseph Lo Bianco

Linguistics and law

Convenor:  Yor Maky

12:30-02:00 Lunch break

02:00-03:30 Allan Luke: Critice! literacy in education: Sociological

and curricula issues
Chair:  Terry Threadgold

03:30-04:00 Tea ard coffee

04:00-05:30 Parallel Workshop Sessions

1:

2

Language policy development in teacher education

Convenor:  Frances Christie

Describing longuage and literacy development in child school ESL
Convenor:  Peany McKay

Gender, genre, and discourse

Convenor: Cate Poynton

FPlain English in the warkplace: A sysfemic functional approach
Convenor: Nicky Solomen

Language leaming in the secondary school: The write #

right project

Convenor:  Robert Veel

05:30-08:00 Dinner break

08:00-09:30 Critical literacy: Panel Discussion,

Chair: James Martin (University of $Sydney)
Pancl:  Christopber N Candlin (NCELTR, Macquaric)

Ronald A Carter (LINC, Notiingham, UK} -

Frances Christie (UNT, Australia)

Jay Lemke (CUNY, USA)

Bermard Mohan (UBC, Canada)

Ronaid A Carter: The LINC project: Politics and knowledge

Woolley Building

Wallzce Theatre

Woolley Building
N395

5208

N493

N497

N401

$361.

Wallace Theatre

Woolley Building
Na01
8351
N497

N408

5208

N395

TUESDAY, JULY 14

08:30-09:00

09:00-10:30

10:30-11:00
11:00-11:30
Strand Az

11:40-12:30

Strand B:

11:40-12:30

Strand C:

11:40-12:30

Strand D:

11:40-12:30

12:30-02:00
Strand A:

02:00-02:40

02:50-03:30
Strand B:

02:06-02:40

02:50-03:30
Stand C & D:

02:00-03:30

Registration W3C 220

Joan Rothery: Making changes: Developing an educationel linguistics Price Theatre
Chair: James R Martin

The Vice-Chancellor, Macguaric University: Welcome to delegates Price Theate
Coffee and tea Macquaric Theatre Foyer

Chair: Michael O'Donnell

Gordon Tucker and Robin Fawcett: So grammarions haven the faintest idea:

Recording grammaer and lexis in a systemic functional model of language C5C 238
Chair: Di Slade

Bermard Mohan and Alice Wong: Language socialisation in theory end practice: A
business case C5C 242
THEMATIC SESSION L: Posistructuralism and linguistic theory C5C 244

COORDINATOR: Anne Cranny-Fraucis

THEMATIC SESSIONS 2= Spstemic functional analysis of pathological
discourse C5C 246
COORDINATOR: Elizabeth Armstrong

Lunch break

Chair; Susanna Shore

Alice Cafferel: Clitics, mood siructure, and the process of exchange in French dialogic
texts C5C 238

William McGregor: The English "tag question™ A new analysis, is(n't) it? C5C 238
Chair: Beverly Derewianka

Sue Hood, Bill Winser, and Jane Torr: Using and extending systemic functional theory

in the praduction aof a framework of develop q es for the validation of language
curricula CsC 242
Des Carroll: Making grammar visible io primary school children C5C 232

THEMATIC SESSIONS 1 AND 2: as above




Strand A: Chair:  Janet Jones

04:00-04:40 Sazanne Egpins and Laurie MacKinnon: Therapeutic questions: A systemic fimctional

ipti i ioning technique in Milarn-School jamily therapy interview
description of the circular questioning ique o 235

09:00—10::}0__ " Jok

. . SC 238
E 3 Tsui: A sociosemantic network of requests
0500730 AmyTeed 10:30-11:00

Strand B: Chair: . Jenny Hammond Strand A: Chair: Clare Painter

04:00-04:40  Joseph Foley: Contexr of situation, context of culture, mdgfnre: Their use in bib)‘ica;ﬂ HO0-11:40  James R Martin: Evaluating . & .
: exegesis by the Formgeschichte School in the eorly part of this century CsC . disruption: &ubohm.
. 11:50-12:30 Anne Cranny-Frandis: Technology andlor weapon: The di
g . el C5C 242 secondary English classroom ‘
04:50-05:30 Helen Tebble: The gotre element

Strand B: °  Chair: Theo van Leeuwen

04:00-05:30 THEMATIC SESSIONS 1 AND 2: as above

CSC 244 11:60-13:40 Faul J Thibzuk: Clause as exchange and the interp
and 246 ) and agency in English

T eryptog

- 11:50-12:30 Michael OToole: Monofimctional tendencies in language and ort

11:00-12:30 THEMATIC SESSION 3; Compitational Nnguistics C5C 244

Late Evening Activities i Strand C:
‘ ‘COORDINATORS: Christian Matthiessen and Jokn A Bateman

Lighthouse Thezire

. . eatre) »
08:00-09:00  David Melnnes: Performance (Theatre) | Strand D:
y ‘ ' Lighthouse Theatre Foyer ; : .
09:00- Cash Bar 11:00-12:30  THEMATIC SESSION 4: Discourse: Esploring written rext C5C 246
COORDINATOR: Carolyz Webh
1230-200  Lunch break ‘
02:00-03:00 Robin P Fawcelt:  Tke need for cognitive systemic functional linguistics: (or how to
WEDNESDAY, JULY 15 generate “sihe”, etc) e Tl
- Chair: Michael Halliday
Look around Sydney? OR Work at 2 worksbop? ' : _ ’ ' F Strand A: Chair: Suzanne Eggins
’ 03:05-03:45 Carol Torsello: Whar shall we do- with-the logical metafunction? C5C 238
WORKSHOPS
) Strand B: Chair:  Susanna Shore
(exact time and duration to be annowiced) .
) ' 03:05-03:45 Motoko Hori: Text construction of Japanese subjectiessness and honorifics C5C 242
09:30~-12:30:
02:00-05:00: Strand C: .
Kristin Davidse: The relasion between projection and modelitylconjunction &C 286 03:00-03:45  THEMATIC SESSION 3: as above C5C 244
Bilt Greaves: The relevance of Michael Halliday's A Course in Spoken English: A proctical . 03:45-04:15 Coffee and tea Macquarie Theatre Foyer
introduction to intonation : CC 28 ’ o
. Strand A: Chair: Carmel Cloran .
Jay Lemke and Paul Thibauit: Sociel dynamics and interpersonal meaning CSC 240
04:15-04:55 Peter M Fries: Themes, Methods of development and text CSC 38
Edward McDonald and Fang Yan: Jransitivity and Theme in Asian languages CSC 242

05:00-05:40 Fang Yan and Cheng Mu-Sheng: Features of the Theme-Rheme and Information
Bernard Mohan: Towards the evaheation of language and content: Writing in the context of structures in Chis osC 238
secondary science and social studies C5C 244

Gordon Tucker and Robin Fawcett: Exploring a very large systemic functional grammar o 7 -

C5C 246
| /'_

tea and coffee available 9:00 ~ 5:00 in CSC 209 K

o
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Strand B: Chair:  Rhondda Fahey
04:15-04:55  Maurice Boxwell: Nothing’ makes sense in Weri: A case of extensive ellipsis  CSC 242

05:00-05:49 Archara Pengpanich: Functions of lexical cohesive ties in English C5C 242

Styand C & D:

:15-05:40 THEMATIC SESSION 3 AND 4: as above :
o ' CS5C 244 and 246

Late Evening Activities

(8:00-0%:00 Interview with Michoel Hellidey: John Bateman and Christian Matthiessen C5CTi

09:00-10:00 . Cash Bar CSC 209

FRIDAY, JULY 17

09:00-19:30

10:30-11:60
Strand A:

11:00-11:40

11:50-12:30
Strand B:
11:00-11:40

11:50-12:30

Strand C:

11:00-12:30

Strand D:

11:00-12:30

12:30-02:00
02:00~03:00

Strand A:
03:05-03:45
Strand B:
03:05-03:45
Strand C & D:
03:00-03:45

03:45-04:15

Christopher N Candlin: Discourse, Systemics and Social Change . Price Thestre
Chair:  Ruqaiya Hasan

Coffee and tea Macquaric Theatre Foyer
Chair: William Winser
Jane Torr and Vernz Reischild: Language and the construction of knowledge a1 home,
in preschool, and school: Children from English-speaking and non-English-speaking
background

€5C 38
Beverly Derewianka: The fransition from childhood to edolescence ~OEEL
Chair: Geoll Williams

Michael O'Donneil and Peter Sefton: Linking generic units to exchange in a dynamic

model : C5C 242
Imogen Hunt: Negoriations in joint consiruction: Applying exchange siructure analysis to
dlass room discourse - C5C 242

2 ¢ L2
THEMATIC SESSION $: Grammatics: Deseripfion osclez !

COORDINATOR: Peter H Fries

. . 24
THEMATIC SESSIONS 6: Discourse and reality C5C _-ﬂ'é
COORDINATOR: Jennifer Hammond -

Lunch break

Margaret Berry: On bringing systems back into discussions of theme CS5C Tl

Chair: Pavid G Butt
Chair: Jane Torr
Beverly Cox: Preschoolers' cohesive structires across two monologue regi.;rers C5C 238

Chaiv: Louise Ravelli

Linda Rashidi: An ergative view of the transifivity sysiem in Dari C5C 242
THEMATIC SESSIONS 5 AND 6: as above )

CSC 244 and 246
Coffec and 1ea ’ Macquarie Theatre Foyer
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StrandA:.

04:15-04:55
05:00-05:40

Strand B:

04:15-04:55
05:00-05:40

Strand C & D:

04:15-05:40

07:30-08:30
08:30-09:30

09:30-12:00

Chair: Len Unsworth

Laurie Makin and Verna Reischild: Preschool disputes: What are

children learning? {5C 238

Paz B Naylor and Mary I Bresnahan: Rhetorical functions of zero anaphora in Tagalog
Literary texts OSC 238

Chair: Colin Yallop

Michael Cammings: A systemic fimctional approach to the structure of the Old Englisk

clause C5C 242
Anas Hasan Abu-Mansour: A systemic analysis of the cIause in Arabic C5C 242
C5C 240
THEMATIC SESSIONS 5 AND 6: as above
° ’ C5C 244 and 246
Late Evening Activities
. A
AGM. M VA
Theo van Leenwen: FERFORMANCE: MUSIC Lighthouse Theatre

Cash Bar Lighthouse Theatre Foyer

10
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SATURDAY, JULY 18

09:00-10:30

10:30-11:00
Strand A:
11:00-11:40

11:50-12:30

Strand B:

11:00-11:40

11:50-12:30

Strand C:

11:00-12:30

Strand D:

11:00-12:30

$2:30-2:00
Strand A:

02:60-02:40

- Chair: Rosemary Huisman

Clare Painter: The development of language as a resource for thinking: o ling
of learnming :
Chair: Frances Christie

Coffee and tea Macquarie Theatre
Chair:  Peter Wignell

Marilyn Cross: A systemic approach to computer modelling of variant texts CSC 28

Robert Veel: A mode! for language develop
junior secondary science

in the secondary school: The case of
C5C 238

Wendy Bowcher: Constructing meaning in an academic confext: An analysis of EFL
students' oral presentations in geography C5C 242

Seiki Ayano: Orality in a medieval text: Use of oral and quasi-oral story-telling devices

in Havelock the Dane C5C 242

THEMATIC SESSIONS 7: Grammatics: Theory C5C 244
. COORDINATOR: David Butt

THEMATIC SESSION 8: Educarional linguistics C5C 246

COORDINATOR: Len Unsworth - ’

Lench break

Chair:  Gillian Perrett

Robert Spence: Teaching NIGEL how to teach Cs5C 238

02:50-03:30

Strand B:

02:00-02:40

02:50-03:30
Strand C & D:
02:00-03:30

03:30-04:00

Guenter Plum: Judging a text's functionality or communicative suceess: an exereise in

tparalive fext evall C5C 238
Chair:  Carolyn Webb
Gﬁlin Fuller: Popularising specialist fields of knowledge: How is the sense
produced? C5C 242
C5C 242

Arlene Harvey: Critical language patterns and discourse syndrome

THEMATIC SESSIONS 7 AND 8: a5 above C5C 244 and 246

Coffee and tez Macquaric Theare Foyer

11




Strand C:
04:00-04:40
Strand D:
04:00-04:40
04:50-05:30

07:30-10:00

Chair: Michael O Toole

Jay Lemke: Semantics, iotics, and gr atics: An ecosocial view CSCTI

Chair: Joan Rothery

Frances Christie: Negoriating school learning CSC T2

VIEWS, REVIEWS, AND PREVIEWS C5C Tl
Chair: Ruqaiya Hasan

CONFERENCE DINKER «t
the Ramada Ion,
Herring Road,
Nonh Ryde 2113

****CALL FOR PAPERS ON COMPUTER-MEDIATED COMMUNICATION****

Infernational Pragmatics Association Conference

July 25-30, 1993
Kobe, Japan

Iam interested in organizing a panel on computer-mediated communication, with the preliminary
title, "Linguistic and Cultural Aspects of Computer-Mediated Communication.” Papers may deal
with private electronic mail, discussion lists (moderated or unmoderated), or interactive modes
like. IRC (Internet Relay Chat) and MuDs (Multi-User Domains). Ideally, the panel will discuss
not only linguistic aspects of these forms of communication but their implications for identity,
culture and community, or for orality, literacy, and the history of writing. H it not possible to put
together 3-4 papers on CMC alone, the panel might also discuss communication in other new
technologies, such as fax or answering machines.

Although it is rather late to organize such a panel {the dead-line is Nov. 1), I have the
encouragement of one of the program committee members, Bruce Fraser, to do so. The very
technologies which we will talk about will make this possible!

Please send abstracts and preliminary suggestions ASAP to *both*

Prof. Brenda Danet BITNET: keubd@hufivinl
Dept. of Communication INTERNET: keubd@vm1.huji.ac.il
Hebrew University of jerusalem FAX: 972-2-82706%

Mt

Jerusalem, israel 91505

*and*

Prof. Bruce Fraser BITNET: sed91in at buacca
School of Education FAX: 617-353-3924

{3

International Systemic Congress
Annual General Meeting

Minutes
July 17 and 18, 1992
Macquarie University
- Sydney, Australia

Michael Cummings chair (in Eija Ventola's absence)
AGENDA
Thanks
Upcoming Systemic Congresses
. North America: Canada 93
Europe: Ghent 94
Other Countries: China 95
Australia: Sydney 96
Secretary - Treasurer Report
Balot - Nominations
New Network Editors
Announcements (meetings of interest)
- Old Business
Other Business

1. Thanks

Sincere appreciation and thanks were extended to R. Hasan and her devoted staff and
colieagwes for the time and effort they devoted to putting on this year's Congress.

H. Upcoming Systctmc Functional Congresses and other meetings:

1992 . July 31 - August 3: Fourteenth Nottingham International Systemic
Workshop. Contact: Parsons .
1993 Jan 10-14: Australian Systemic Functional Lx Summer School, Adelaldc

Contact : Poynton. Visa required for international participants.
Jan 15-17: Australian Systemic Functional Lx Conference, Adelaide.
Contact: Poynton. Visa required for international participants.
June 17-20: TENTATIVE DATES. Third Bicnnial Chinese Systemic Conference,
Emgzhou, China. Visa required for international participants. Contact:
en
July 5-16: Pre conference Course for ISFC:20, Vancouver, BC Canada Contact
Mohan. Visa may be required for international participants..
July 19-23: Twentieth ISFC , Victoria, BC Canada Contact Mohan (program) and
Fulton.(local arrangements) Visa may be required for some international
participants.
July late?: FifgD Nottingham International Systemic Workshop, Madrid. Contact:
wiing
1994 Aug 1-5: Twenty-first ISFC, Ghent, Belgium Contact: Anne Marie Simon
Vandenbergen
1995 July ? Twenty-second ISFC, Beijing, China and Chinese (Biennial)
glystemic Conference. Visa required for international participants.Contact:

u

1996 July 15-19: Twenty-third ISFC, Sydney Contact: Slade. Visa required for
international participants.

Bemard Mohan, from Vancouver, British Colunbia, Canada, called for papers and

registration for the 1993 ISFC. He suggested that future communications could best be

done by E-mail or Fax as more cost efficient than mailings. Please see that he gets your

H e
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E-mail address and/or Fax pumber. His nembers are: HOME FAX 604-224-5494 (good
for short, urgent jobs) and WORK FAX 604-822-3154 (good for anything long or not
urgent) and E-mail: BERNARD_MOHAN@MTSG.UBC.CA.

Kristin Davidse reported on ISFC in Ghent in 1994. They have begun organizing and
plan to have a summer schoel prior to the congress as funds would be avaflable from the
government in Belgium, and the congress would emphasize functionalism.

Fang Yan, from Beijing, reported on the ISFC in Chinz in 1995. Although it was too
early to report on specific plans, photos of the conference site were displayed and all
were welcorned to come to Beijing. Fang Yan reported that the Jocal committee would do
their best to make the congress a success and our stay a pleasant one.

HI. Secretary Treasurer's Report
Hillary Hillzer reported that the ISCC has 1,348 pounds in Great Britain and $700 in the
U.S. (which has been forwarded to Mohan for use in the 1993 Congress). Nan Fries
reported that there are 700 names on the mailing list at present.

IV. Ballot/ Nominations

Nominations would be held open until the end of the meeting, volunteers were also

permissible.  Officers serve for a three year cycle. Runners -up must be prepared to
serve as alternates and attend meetings at congresses, especially if the elected officer

cannot attend.

Nan Fries reported the following nominations for positions on the ISFC
Chair: Frances Christie

Membership Secretary: James Benson

Treasurer Hillary Hillier

Africa: Akindele .

Australia: David Butt, Louise Ravelli

United Kingdom: Martin Davies, Erian Davies, Margaret Berry
Canada: Gordon Fulton, Bernard Mohan

China:- Hu Zhuanglin, Fang Yan

Europe: Erich Steiner, Eijz Ventola

USA: Peter Ragan, Carolyn Harinett

Other areas of the world: ~ Johnathan Fine, Amy Tsui

There was some question of the need to purge the mailing list due to the high cost of
mailings by Ruqaiya Hasan. No motion.
A motion was made by Christie (seconded by Fawcett) to thank the retiring chairman,
Eija Veniola, who would, of course, stay on the committee as past chair and the two
retiring committee members, Michael Curmmnings and Nan Fries.

V. New Network Editors
With the good news of a new set of editors (Christian Matthiessen and James Martin,
Linguistics Department, University of Sydney, 2006, NSW, Australia ) was the not so
good news that the cost of postage from Australia would necessitate an increase in price
to $ 20 Australian for surface mail. _
Members were encouraged to keep vp their subscriptions, their expiration date can be
found on their mailing label. ] .
MAK Halliday moved to thank the old editors and especially Managing Editor, Nancy
Fries.

VI: Announcernents

Kristin Davidse (for herself, Dirk Noel and Anne Marie Simon-Vandenbergen) rep
on the possibility of financial backing by Benjamin's of an International Journal of
Systemics or possibly a yearbook. i
The following issues were discussed: :

1) ajournal would be more prestigious and dynamic and circulate more quickly
and with greater impact.

2) what theoretical profile should the journal have: more functional, commercial
or clearly systemic, Should it appeal to other functional schools of
linguistics.

3) what's in 2 name? the journal by any other... Suggestions included
Nerwork: A Journal of Functional Linguistics

4) it was suggested that the editor be located in Belgium, close to the publisher,
but the importance of an editorial board and a large advisory board was
stressed.

5) If Benjamin's follows through, the first issue would be timed with the
Belgium conference.

6) acall for articles would go out in Network, the theme to be broadly systemic.

MAK Halliday and F. Peng reported on the progress of the publication of the papers from
the Tokyo ISC. These would make an excellent set of ready to publish papers for the
new journal. The problem is the fong lead time, i.c. not till '94. Alternately a book
brought out sooner would be good publicity for the journal. Other backup plans are
availzble and they will be contacting the authors of the Tokyo proceedings.

R. Fawcett plans to discuss strategies on publishing in the Oct/Nov Network. Although
publishers like Benjamin’s are not so interested in publishing conference papers, both
publishers and libraries are interested in books with unified themes. However, would
publishing only theme oriented volumes be unfair to those whose presented papers are
only published in what would then be the less prestigious conference proceedings. He
proposes to form a small committee to further discuss this and other ideas as something
separate from the journal.

R. Hasan spoke to the issue of this congress producing several thematic volumes such as
educational linguistics, social semiotics, discourse analysis, and companion volumes on
erammatical description and theory. She asked authors to use the style sheet for
QOccasional Papers in Systemic Linguistics. Authors who wish to submit papers for
consideration in these volumes should get a copy of their papers to her by August 30.
Hasan pointed out that she and her editorial committee reserved the right to review all
papers which were submitied for publication.

1. Lemke, as associate editor of Linguistics and Education, also solicited papers for that
journal. )

Lemke also announced the book from the 1990 congress Advances in Systemic
Linguistics, Recent Theory and Practices.

VIL OLD BUSINESS

Hasan reported that 205 people had registered at ISFC:19. (29 Student registrations, 30
daily registrants, and 146 registered for the full time)

VIE. NEW BUSINESS

MAK Halliday offered to start a fund and suggested that some part of conference fees
could be earmarked to provide funds for those otherwise unable to attend. Should such
funds be banked as capital for some years so that the interest only would be usable. Who
would be responsible for receiving such finds and their dispersal? Perhaps organized by
the commiittee of each congress? This idea was moved and seconded.




Uther issues.
Should we declare ourselves an association with membership fees?
Should this money be used to buy advertisements in other journals?
Who should be asked to vote on the above snggestion, all the names on the
mailing list? or just those who register for the next conference,
Should this be an optional item on the registration form, e.g. $1.00 or $5.00 to go
toward grants for others to attend.

bl meeting was adjourned until 4:50 tomorrow ekokokok ke dedodok

Mikutes of continuation of AGM 7/18/1992

Halliday motion withdrawn.

Hasan (seconded by Lemke ) moved that the newly elected International Systemic
Congress Committee appoint an ad-hoc committee to explore the desirability and the ways
and means of constituting ourselves into an association. Should the ad hoc committee find
that such an association 15 desirable, it should present such a recommendation together with
its recommendations for a constitution to the AGM of the next ISFC.

Discussion followed in which various areas of concern were voiced. These areas of concern
included

the relation of the association to the journal which is being proposed,

the relation of the association to Network

Where would the association be located? and what would its international status be?
How could people who live in-countries with currency probleros pay for
membership and become members? .
Can computer networks such as BITNET and INTERNET etc. be used to make it
easier to communicate internationaly?

Motion carried unanimously

P poge

Carol Taylor Torsello 0@
<

Englishmn
Discourse
I, 11 |

Cleup Eduore
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ISFC 92

A First-Timer's Response to the ISFC *92 Conference

To put it succinctly, my response to the ISFC Conference in Australia was *I can't believe what
I've been missing.” What a wonderful, open, interested, and interesting group of scholars and
colleagues. As a largely self-taught linguist, [ approached the conference with some trepidation.
Would I find the conference overly theoretical? Would I be welcomed as a collcague or percetved as
an putsider? Would there be much interest in linguistics applied to educational issues and settings?

After the first day all these concerns were laid to rest. Relative to social/ professional concerns, I
certainly felt myself welcomed as a colleague. This was largely the result of the context in which
the conference occurred. Times and settings were planned throughout the conference that readily
facilitated both social and professional interactions. A welcome reception is conventional at most
conferences. However, the ISFC welcome went far beyond this base with teas, communal meals, and
its very unique evening sessions. Furthermore, people were genuinely interested in each others’ work
and open to rew contacts. If cliques existed at the conference, they were quite discrete. Also, there
was a refreshing authenticity in exchanges. For example, contacts; invitations, and requests
proferred to a new acquaintance or friend at the conference consistently resulted in follow-through.

The conference presentations were a high point. It was a very pleasant surprise to find a great
number of them were honed to the cutting edge in application, especially application to
educational issues. They provided new insights and stimulated important questions. In addition,
the time allotted for papers was a welcome reprieve from the rapid-fire, twelve minute segtnents
that typify many conferences in educafional research. At ISFC there was time for reflection and the
scholarly exchange that should be a major purpose of any academic conference. Upon returning to
the US., I have spent a considerable amount of time telling others about ISFC and encouraging
them to get involved. :

Last, but certainly not least, Australia was a wonderful site for this conference. It provided a
spectacular terrain, sophisticated cities, and enchanting flora and fauna. Meither the land, the
people, nor the conference are readily forgotten,

Pyof. Beverly Cox, Department of Curriculum and Instruction,
Purdue University .

3nd m""mlc"sﬂ&“m@sﬂwco ference
REMINDER: DEADLINE FOR ABSTRACTS

bmission is Novem
Dirk(;aemens“a A93 -berl_
Departement Linguistiek : -
Umversityof Eeuven
Blijde-Inkomststraat 21
B-3000 Leuven, Belgium,
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FOURTH NOTTINGHAM INTERNATIONAL
SYSTEMIC WORKSHOP
31st July to 3rd August 1992

PROGRAMME
FRIDAY ULY

1.60 - 1.50  Sandwich lunch
1.50 - 2,00 Welcome

2.00- 3.00 Katja Pelsmaekers (University of Antwerp)
Aspects of genre from the perspective of
transiation
Chair: Jesus Romero Trillo

3.00- 4,00 BIil Greaves (Unlversity of York, Toronto)
The spoken dimension of genre: an introduction to
the meaning of intonation
Chair; Azaveli Lwaitama

4.00-4.30 Tea

4.30-5.30 Glenn Stillar (University of York, Toronto)
A model-instance perspective on genre
Chair; David Hilborn

3.30-6.30 Marta Carretero (Universidad Complutense de Madrid)
The influence of genre on modality
Chair; Susan Cockeroft

7.00 Dinner

8.30-9.30 Florence Davies (University of Liverpool)
Genre, text-type and topic-type revisited
Chair: Eija Ventola

L

SUNDAY 2 AUGUST
8.00 - 9.00 Breakfast

9.00 - 10.30 Mhrgaret Berry {(University of Nottingham)
What is theme?
Chair; Florence Davies

10,30 - 11.00 Coffee

11.00 - 12.00 Mujib Rahman (University of Edinburgh)
An evaluation of the "CARS” model for RA
Introductions
Chair; Alfred Ndahiro

12.00- 1.00  Caroline Stainton (University of Nottiagham}
Looking through genre: a genre-based approach to
the understanding of the rhetorical dimension of
discourse
Chair: Tim Gibson

1.00-2.30  Lunch

2.30-3.30  David Hilborn (Usiversity of Notngham)
Problems of genre-definition in liturgical discourse
Chair: Robert Cockeroft

3.30-4,30  General discussion: Genre - where have we got to?
Chair: Michael Hoey

4.30-5.00 Tea

5.00-545  Jesus Romero Trillo (Universidad Autanoma)
Continuative themes in oral discourse
Chair; Soledad Perez de Ayala

5.45-6.30  Susan Cockeroft (Derby Tertiary College)
Persuading people
Chair: Ingegerd Bicklund

7.00 Dinner (special conference dinner)

SATURDAY 1 AUGUST

8.00 - 9.00
9.00 - 10.30

10,30 - 11,00
11,00 - 12.00

12.00 - 1.00

1.00-2.30
2,30-3.30

3.30 - 4.30

4.30-5.15
5.15-6.15

7.00
8.30-9.30

Breakfast

KEYNOTE: John Swales (University of Michigan)
Genre
Chair: Margaret Berry

Coffee

Ann-Charlotte Lindeberg (Swedish School of Economics)
Research articles in economic sciences: conventions
in common?

Chair; Dirk Noél

Francesca Bargiela (Nouiogbam Polytechnis)
Business meetings as genre: a cross-cultura
perspective ;
Chair: Jaifeng Zhang

Lunch

Azaveli Lwaitama (University of Der Es Salaam)
Academic lectures and political harangues in
Kiswahilir genre or style?

Chair: Carmen Foz

Tim Gibson (University of Noutingham)

Theme a5 one means of differentlating between sub-
genres of abstract

Chair: Bill Greaves

Tea

Ignacio Vazquez (Universidad de Zaragoza)
Genre theory and translation
Chair: Vicente Lopez Folgado

Dinner

Marla Gomez Gonzalez (Universidad do S. de Campostela)
Theme and initial position relevance. A corpus-
based study

Chair; Abduila Isa

MONDAY 3 AUGUST

8.00 - 9.00
9.00-9.45

9.45-10.30

Breakfast

Christopher Taylor (Universita di Trieste)
SL and transiation
Chair: Katja Pelsmaekers

Hazadiah Mohd Dahan (1.T.M,)
The exchange as an element of topic-framework
Chair: Gerald Parsons

10,30 - 11.00 Coffee
11.00 - 12.00 Francisca Gonzalez (Universidad ds Cordoba)

12.00 - 1.00

1.00-2.15
2.15-3.00

3.00-3.45

3.45- 4,30

4.30
4.35

Interlanguage and the development of
communicative competence
Chair: Carmen Gregori Signes

Geert Craps (Catholic University of Leuven)

QTSA and RST - Thematic progression analysis
reconsidered

Chair: Ann-Charlotte Lindeberg

Lunch

Dionysls Goutsos (University of Birmingham)
Aspects of Halliday's notion of theme and ils
application to Greek

Chair; Gerald Parsons

Adrian Hare (inernational [sJamic University)
Time and modality in law texts
Chair: Marta Carretero

Sara Mills (University of Loughborough)
Gender and Language
Chair: Clata Calvo

Closing remarks
Tea




iN SEARCH FOR SYSTEMS AND APPLICATIONS:
FROM SYDNEY TO NOTTINGHAM

A Conference report

Eija Ventola
Universities of Helsinki and Dortmund

In this JunesJuly of 1992, Sydney, Australia, was indeed Frguistically an interesting
place to be in. Altogether six conferences were taking place there, partially
averlapping cne another. Five of them - Australian Linguistics Society, Australasian
Lexicography Association, Australian Linguistic Institute, Pacific Second Language
Research Forum and Applied Linguistics Association of Australiz - met in the grounds
of The University of Sydney. The sixth conferencce, The 19th International Systemic
Functional Congress took place at Macquarie University. | was able to attend only the
tatter two, the Applied Linguistics and the Systemic Conference, but ‘the give and
take' from these two confersnces was so great that | still feel ¥ke a boa snake after
having had an elephant for dinner, '

The AUSTRALIAN APPLIED LINGUISTICS CONFERENCE began with Michael
Halliday's (emeritus prof. of linguistics at the University of Sydney) keynote
lecture i i which | however missed due to poor flight
connections, but which no doubt will soon be available also in print. The second key
note address which was given by Robin Fawcett (University of Cardiff} who discussed
the latest developments in computer generation of language, explaining how the
computer Is made to make choices In a similar way 2s a human user of language. The
third key note address was by Margarst Barry {University of Nottingham) whose topic
was JTheme and varigtion, In her research she has tried to correlate roaders’
judgements about what they consider fo be a good text to the linguistic facts found by
analysing texts. Variation in constructing thematic patternings can ba related to the
genres, to the zudiences of taxis and to the purposes of texts. For example, a travel
brochure may display frequent choices of themes referring to the visitors who might
want 1o explore the clty, town, etc. in question, eg. For our leenage visitors we have
the Earlsfield disco every Saturday. This is metafunctional variation and 1t creates a
promotional reading for the texi. Tourist guides, In contrast, dispiay either
referontial variation, diplaying in its theme patterns tairly constantly the places,
objects. etc. (Grantham-it-there} ‘and giving the text an informational reading or they
display structural thamatic vartation, ie. the themes are varied in the ways they are
tinguistically structured {eg.The beautiful vale Beivoir, subject of the recent dispute
to start a coalmine thers..). Elaborately constructed themes give tourists guides a
cartain entertainment value, Ie. they are fun to read.

What was perhaps mosl interesting about the conference was that many of ils papers
displayed particularly strong inlerest to various groups of language users who are in
someway disadvantaged in the Australian speech communities. Michaela Wilkes’ and
Robert Barbs' (Deakin University) concerns werg centred around students who were
residents of Australia, but had non-English backgrounds, overseas students and
scholarship students. They found themselves facing the task of teaching this clienteie
how to enter the ivory tower of academia. This was done through genre-based
explorations to uses of English in various academic contexts as woll as various tasks
involving active use of English. My own paper was also about needs of a special group
- the problems of Finnish writers when they are writing academic English. Joanns
Tapper (University of Melbourne) ciaimed in her paper that Aostralia is not

e

sufﬁciemly' utilizing its migrants. There are 600 000 people in Austraia who work
belova thelr_ qualifications, just because they cannot epxress themsslves in "perfect”
Enghsh_. :l'hls leads to an economic loss estimated by the Ministry of Employment up to
300 miltion dollars. Migrants have also fewer possibilities for promotion, although
they usually have higher gualifications than their Ausiralian work mates. Whal is
urgenlly _negded are high level language Iraining programmes at workplaces. Efficient
comm}mlcailon at workplace is also demanded of native speakers. Sally and Chris
Candlin (Macquarie University) discussed the communication demands set for novice
nurses wpen they have to interview the patients for getting information for the
nursing diagnosis and planning appropriate care plans. Discourse analysis has an
important roie to play in training novice nurses lo interact with the patients. Patients
.are nfat to be ignored nor dismissed as interactant partners, because as one of the
gxpeneqced bnurses in Candlins' data said: "some of them [patients] have had such
;r;::;ers;gr"g lives, and what they've got to say is often relevant to their present
il .

What was also pleasanlly surprising in the conference wa

S an anourmous Interest to
languages r.>'lhsr than English, eg. French, Spanish, German, Russian, Japanese,
Kora_an, Thai, Chinese were discussed. Australia seems for applied linguists to be a
multicultural society with multicultural linguistic interests.

What has above been said about the Appfied linguistics cenference showing a great
interest to special fanguage user groups applies also to THE 19TH SYSTEMIC
FUNCTIONAL LINGUISTICS CONFEREMNCE held at Macquarie university. A
onsvlderable amount of attention was paid io non-native learners of English, -eg.
elevance ¢ e_genre approach io feaching wrling in g gd
Eleanor Er) and my own paper ( a comparison of
gloen t;?('t:JOfB Etngllisi‘ as.th’a l:inguage tor academic writing In the Finnish and German
. B i

Makin & Vema Heﬁi!defnemwmmﬁ iy
Cranny-Francis in MMMMM
secondary Epglish classpoom; Robent Veel in A modoel for ianguage development In the
secondary school. the case of junior secondary science; Frances Christie In
Negotiating school learning. The conference also showed an Interest to various
languages, but the focus was perhaps more theoretical than In the applied linguistics
wnfefence. as some of the titles of the papers well indicate: ITransfiivity and Theme
In Asian languages (by Edward McDonald and Fang Yan); Text construction of Japanesa
sublectlessness and honopfics (by Motoko Hori), Nothing' makes sense Ip Wer: a case
nLemnﬁMm (by Mauwrice Boxwell; Weri=a Papuan language of Papua New
Guinea), o resources in Filantiatiara_for organizng material._sockal and so
mam (=an Aboriginal language) (by David Rose), Ap ergafive view of the
lransitivily_system_in Dad (-Afgién Persina) (by Linda Rashidi), etc.

Many of the abova mentioned papers were given in thematic sessions, of which
there were altogether saeven with the following fitles: Posistructuralism and linguistic
theory; Systemic functional analysis of pathological discourse; Computational
linguistlcs; Grammatics: description; Grammaligs: theory; Discourse: exploring
written texis; Discourse and reality; Educational linguistics.

In ac_!dilion to the themalic sessions there were papers being presented in parallef
session. Consequently the readers may understand that it is difiicult for me to report
otl many papers - so varied and rich was the programme. Perhaps the.most inleresting
of the thematic sessions was the one on pathological discourse, which focussed upon
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So to produce new Shakespeares for Britain, It is back to the structurdl sentence
drilling, is #t? Thank goodness most of the linguists and teachers do not think like the
British government! But | do agree that somelimes we alf feel frustrated by language
and its study. 'n THE 4TH NOTTIGHAM SYSTEMIC WORKSHOP held in July 31st
- Aug. 3rd, | heard myself complaining to Margeret Berry about the slowness of
finding answers to questions and problems in linguistics. Her answer to me was: Well,
we are chipping bits offl Hopefully her answer will give encouragement o some of you
other despairing individuals. My frustration was largely caussd by the topic of the
Nottingham workshop: Genre analysls. The key nole speaker was John Swales

(University of Michigan) who has recently published a book called Genre Analysis
{1990, CUP). In his paper Genre and engagement, he concentrated on. discussing genre

and s relation to social life and soclal action theories, genre as a set of systems,
conlextualization of genres and what is the relationship belween genre and the

discourse community. He raised many questions: eg. what does genre mean, what are

genre boundaries, what are instances of genres, instead of trying to capture genre

should we aim to capiure sefs of genres, can we experiment with genre and its
boundaries?, etc. Neithor Swales’ book, Swales himself, nor the Nottigham workshop
participants have the final answer to the question of what kind of an animal genre
actually Is. Capturing the nature of genre seems to demand many kinds of weapons {(my
apologies for a military metaphorl). But we all ended up asking ourselves whether we
have enough energy to play the roles of an anthropologist, ethnographer, sociologist,

psychologist, statistician. teacher, ofc. - all the roles needed 1o discover what genre
could be. .

Nevertheless, various interesting papers were delivered at the workshop - some dealt
with the notion of genre and its problematics only marginally, others tried to apply the
notion and Its amalysis io a set of data. Mujib Rahman {University of Edinburgh) An
evaluation of the CARS mode! for BA introductions reapplied Swalesian move analysis
to another set of research articles and consequently suggested somse revislons io the
-~ model that would combine those steps in Moves 1 and 2 which have to do with general
and spacific citations. Ann-Charlotte Lindeberg {Swedish School of Economics,
0503 icle O Selences: conve X applied
Swalesian moves 1o some texts produced by Swedish speaking Finnish economists. Her
inquiries on the analysls also lead to a change in the Swalesian model - a new move
incorporating explanation of method in the introduction should be added to the modal.
Tha modet seems rather flexible - you add things to it as you see necessary
(theoretically a somewaht relaxed approach!). Florence Davies (University of
Livarpool) in Genres, foxt-tvpes and: tople-types reviged discussed the three issues
mentioned in the fitte by doing & genre analysis of fexts in a travel brochure and a
geography textbook, although not striclly speaking from the Swaleslan point of view.

There were papers which discussed the notion of genre in translations: Katja
Pelzmaekrs® {Universily of Antwerp) Aspects of genro from the perspective from
translatioh (data: cook book recipes), lgnacio Vazquez's (Universidad de Zaragoza)
paper on Genre theory and iransiation was a comparison of David Lodge's Nice Work
and its Spanish translation. Chris Taylors (Université di Trieste) paper Sf and
Mapslation was interesting as R traced the relationship botween systemic tradition

and developments in the translation theory, but it did not speclfically address genra
from the translation theory point of view.

The theoretical approaches presenied at the workshop varisd anyway.-Glenn Stillar
{University of York, Toronto) in his paper A_model-_nsiance perspective on genre
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gave an excellen! demonstration of how phasal analysis {developed largely by Michael
Gregory in Toronlo under the framework of communication linguistics) operaies in a
text . His argument was that instances of texts actually redefine our models of genre.
Margaret Berry (University of Nottingham) presented a theorelical paper on theme -
thus trying to response to the litle of her paper What is theme? as well as to Rodney
Huddleston as well as to James Martin and Christian Matthisnssen, who have been
conducting a dialogue on thecreticat issues in eslablishment linguistics and systemic
linguistics {the dialogue begins with Huddleston's review of Halliday's Introduction lo
functional grammar in the Joumal of Linguistics and continues in volumes 5 & € of the
Occasional Papers in Systemic Linguistics, obtainable from H. Hillisr, Dept. of English,
U. of Noftingham, Nottingham, NG 7 2RD, UK). Susan Cockeroft's (Derby Tertiary
College) topic was Persuading People and the relationship of genre to persuasion (a
book with the same title, coauthored with Robert Cockeroft is soon to be published by
Macmillan). Hazadiah Mohd Dahan (L.T.M., Malaysia) was perhaps inspired by last
years workshop on exchange structures. Her paper The exchapnge as an elemeant of
lopic-framework presented a new framework for analysing Malayisian English
conversation. The framework is basically a further development of Sinclair and
Coulthard's modal of exchanges, but adds a new rank 1o the system - the rank scale
now consists of Interaction, Transaction, Topic-Framework, Move, Act. The new rank
was illustrated o be necessary for accounting topical de\Z!opment in conversations.

Carcline Stainlon's {University of Nottingham) paper Logking through genre: 8 genre-

pased gpproach to the ungersianaing of I

useful for everyone inerested in metadiscourse. She gave a useful overview of
various approaches to melalanguage and what are realizations of . Her own work on
metadiscourse involves analysing the metalanguage In essays and seeing how the
metalanguage actually correlates with the reader judgements about the quality of
metalanguage and the quality of the texis. In her view with metadiscourse one usually
has to hit the mid-frequency - too fitlle metadiscourse and too much of it - both make
texts akward. Tim Gibson (University of Nottingham) has recently finished a Ph.D.
thesis on the same topic as his paper: Theme as one means of differentiating sib-
ganres of absiract. Gibson's data consists of abstracts that third partles produce, not
auvirors themselves. He functions like a market analyst. He fooks for internal
measures, le. examings the production of the product in the ‘factory’, as well as
external measures, le. goes 1o the consumer and asks them what they think of the
product. With the subclassification of topical themes In the abstracts and stalistics he
is able to show that informational topical themes (=purely ideational) characlerize
informational abstracts, whereas the discoursal topical themes (ideational+textuaf}
and interactional topical themes (ideational + Interpersonal) characterize indicative
abstracts. Discoursal {opical themes orlent the reader, interactional topical themes
integrate the knowledge, and informational topical themes enfighten the reader by
presenting raw facts. The final paper to ba mentioned in this context was defivered by
Geert Craps {Catholic University of Leuven) who initiated his discussion by presenting
some critical questions conceming Daneé model, eg. what is the relationship between
Themaes derived from Rhames, can there be gaps betwaen theme structures, etc. He
proceded to test rhetorical structure analysis to his data, which was a beginning of a
chapter on a Dutch book on psychology. He then developed a quantitative approach to
the analysis of dala, called QTSA (=quantitative thematic structure anaiysis, if i
remember correctly?). In his views texts can easily be analysed with statistical
model, but | have to admit that the statistician's role Is not yet so highly developed in
me to fully understand the workings of the stafistical formulae he suggested lo be
applied to fext analyses. -

The 1992 ALRWG spring colloquium
Glenn Stillar, York University, Toronto, reports on:
APPLIED LINGUISTICS RESEARCH WORKING GROUP (ALRWG) SPRING COLLOQUIUM -
APRIL 24-26, 1952
GLENDON COLLEGE, YORK UNIVERSITY
TORONTO CANADA

University cut-backs are hitting close to home. This year, the annual Glendan Spring Colloquivm
was run as an ‘in-house’ colloquium— this is a euphemism for a ‘conference without a budget-
Consequently, the organizers were severely limited in being able to invite speakers from outside
Toronto. Several other linguistic colloquia were scheduled around the ALRWG date and this too
limited participation. We were, however, fortunate in being able to bring Rugaiya Hasan from the
Georgetown Round Table to Toronto. ALRWG did end up having a highly successful gathering with
some fine presentations and productive debate. Below is a list of the papers given. If anyone is
interested in these, perhaps they could contact the authors.

The 1993 ALRWG spring colloquium promises to be bigger and brighter (and hopefully more
decently funded). Watch this space and your conventional and electronic mailboxes in the coming
maonths for more information.

Program: APPLIED LINGUISTICS RESEARCH WORKING GROUP
1992 Spring Colloguium, Glendon College, Toronto
April 24 - 26, 1992

PLENARY SESSION:
Ruqaiya Hasan, Maquarie University: ‘Rationality and reasoning in everyday talk'
PAPERS:
Jisn Benson, Glendon College, York Univ.: "Semiosis in bridge: doing and happening, having and
being, saying and thinking’
Glenn Stillar, York University: "Phasal analysis and multiple inheritance’
Nathalie Tousignant, York University: The question of case in English’
Elissa Asp, York University: *Constituency representations and adverbs’
Michael Gregory, Glendon College, York Univ.: ‘Remarks on a theory of grammar for socio-
cognitive linguistics’
Ma;:saha M:cauley, Glendon College, York Univ.: 'Ritual insults in The Importance of Being
mnes!

Stephen Matsuba, York University: The marriage of true minds: speculation on a linguistic and
compuztational model of the reader’

Thomas Patkeday: Plagiarism, hardcore and softcore.

LSA Software Exhibit

The Lingnistic Society of America wili again sponsor a software exhibit at the Anm_lal Mcel.ing in Los
Angeles, 7-10 January 1993, Coordinated by the Commitice on Information and Communication Technology,
the exhibit will be expanded to include 2 poster session, a presentation session, and a listing of software avail-
able bat not being demonstrated at the meeting. Participation is fimited to LSA members who have developed
software of interest io the discipline. ]

Submittal guidelines and forms were sent to all Departments and Programs in the October mailing. Copies
may also be requested from the LSA Secretariat, 1325 I8tk St, NW, Suite 211, Washington. PC 20036
(zzisa@gallva.bitnet). The deadline for returning forms to the LSA Secretariat has been extended to 15 | _
November 1992, ¥




Report on 14th AAAL, Seattle, Feb. 28 - March 2, 1992
Agnes Weiyun He, UCLA

The last Annual Meeting of American Association of Applied Linguistics
(AAAL) was one of the best conferences I have been to. It lasted three full days and
one evening- The program consisted of 4 plenary sessions (— Elinor Ochs on
constructing social identity for applied linguists, Braj Kachm on ethical issues that
applied linguistics needs to concern itself with, Lily Wong Fillmore on the rofe of
applied linguistics in public policy making and Michael Long on input and second
language acquisition ), about 20 colloquia (— the topics of which range from
conversation analysis, ethnography and activity theory to discursive bases for syntactic
change, from educational applications of systemic linguistics (presented by Jay
Lemke, Courtney Cazden, Berverly Cox, and Brian Gray) to neurolinguistics, from
gender differences in Ianguage use to non-native interactional discourse, from theories
of second language acquisition to language attrition research, from language
instruction to language testing, from global issues such as Iznguage and conflict to
narrative forms in language learning and more —), and what must be 80-90 papers
(my rough estimation). The colloquium on educational application of systemic
linguistics was well attended; it was a full house. -

Given my own research interests, I chose to attend sesstons on discourse
analysis and second language acquisition. I think what impressed me most in these
* sessions were (1) the INTERDISPLINARY orientation, and (2) the emphasis on the

role of INTERACTION in language use. .

The interdisplmary mature is not merely exhibited in the variety of participants
that the conference was able to attract (people with affiliations such as applied
linguistics, sociology, anthropelogy, cognitive science, Fnguistics, humanities,
psychology, communication, education, etc.), but more importantly in the content of
the presentations. For example, a deliberate attempt was made by one panel
(organized by Elinor Ochs and Candy Goodwin) fo interweave perspectives from
conversation analysis, ethnography, and the Soviet sociQ- cultural approach to
ianguage in examining the construction of social life in various social and institational
settings - physics lab, afrport control room, encounters between first time mothers
and health visitors in the British context, just to name a few. At the end of this
paxticular colloquium, I was happy to hear the voice of Jay Lemke, who from the
floor of the audience raised many thought-provoking issues which triggered serious
(and lengthy) discussions by Manny Schegloff and other panelists. '

Underlying a great deal of presentations is the thesis that language is a form of
social action and that socio-cultural knowledge is seen as an indispensable dimension
to semantic and syntactic analysis (e.g., S. Ervin-Tripp, "Order of mention and
subordination in event serjes in everyday speech™; P. Prior, "Constructing sociology,
constructing sociologists™; A. Kyratzis "Beyond semantic meaning: expressive and
textual meanings of causal and temporal connectives in narrative”; J. Guo,

. "Semanticization of discursive functions : the case of Mandarin Modal *neng’ (can)”;
V. Bergvall, "The rhetoric of pronouns: signalling infention in discourse®).
Problematized in many presentations and responses are the notions of context,
discourse, genre and discourse practices and social knowledge.

A seemingly trivial but I think significant characteristics of this conference is
that it was indeed hard to find someone who was not Jooking at authetic, recorded,
transcribed (in the case of oral data) language; many speakers presented visuai as well
as verbal data, 1 said this is significant because in some other conferences I went to
(e.g. the annual convention of speech communication association}, people talk
ABQUT data — about how politicians speak, how doctors talk to patients, and so on —
without Jooking at the language itself.

Speaking as a graduate student, I was very proud of the student participation at
the conference (it is said that 50% of the papers were contributed by students — to be
verified). Graduate students not only delivered papers but also participated as
panelists in many colfoquia. '

I must add that I amn glad to have participated the last AAAL also fora
personal reason. Since I have been writing my dissertation (in Atlanta, ie., in
isolation) away from UCLA for & montbs, it was just wonderful to meet and listen to
my professors and my fellow students at the conference. I felt supported, inspired,
and at home. ) )

Next year (1993), AAAL will be held in Atlanta, immediately following the
Annual International TESOL. I urge you all to come. And, in case you are not yet
convinced, Atlanta is a umique, charming city!

CAMBRIDGE
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Functional Sentence Perspective in Written and Spoken
Communication ‘

JAN FIRBAS, Professor Emeritus, Department of English and American Siudics. M.
University, Czechostopakia of g reom Studics, Masaryk

The Prague School theory of functional sentence petspective (F5F) is concerned with the dis-
tribution of information as determined by all meaningful elements in 2 written or spoken sen-
tence, such as intonation, word order and context. Jan Firbas discusses the key phenomenon of
communicative dynamism, which the sentence elements carry in different degrees, and the
distribution of which determines the orientation or perspective of the sentence.
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Discourse Analysis for Language Teachers
MICHAEL MeCARTHY, Lecturer in Modern English Language, University of Notiingham

Discourse analysis is an area of growing importance within descriptive and applied-linguistics.
Michael McCarthy gives a practical introduction to the field and its refevance for language

teaching.

Cambridge Language Teaching Library

1991 228x 152 mm 223 pp. ¢ /
@521 36541 4 Hardback l
0521 36746 8 Paperback =]




AAAL Program
28 February to 2 March 1991, Seattie, Washington
Friday, 28 February, Evening

5:00-7:30
7:30-9:00

Registration
Plenary  Elinor Ochs,

Constructing Social Identity
9:00-10:00 Welcoming Reception

Saturday, 29 February, Morning
COLLOQUIA

8:30-11:30

Constituting Social Life through Talk: Interweaving Perspectives
from Conversation Analysis, Ethnography, and Activity Theory

Patrick Gonzales, Charles Goodwin, Marjoric Hamess Goedwin(organizer),

John Heritage, Sally Jacoby, Elinor Ochs (organizer), Emanual Schegloff,

Bambi Schicffclin, Carolyn Taylor

8:30-10:30

Evidence Against Critical Periods in Second Language Learning

Vivian Cook, Suzanne Flynn (organizer), Gita Martohardjano (organizer),

David Singleton, Henning Wode

8:30-10:30

Educational Applications of Systemic Linguistics’

Courtney Cazden (organizer), Beverly Cox, Brian Gray, J. L. Lemke

PAPERS

8:30-10:00

Michael Lynn, Politics in Chinese-English Lexicography

Rumiko Shinzate, Language Death of Okinawan and Ainu

Peter H. Lowenberg, Functions of Transfer in Non-Native Vareties of
English: The Case of Malaysia

10:00-11;30

Donna M. T. Cr. Farina, The Alchemy of Russian vs. the Alcherny of
English in Soviet Central Asia

Craig Sirles, Language Planning and La Mijssion Civilisatrice: Colonial
Legacies in Post-Colonial Africa

Karnal K. Sridhar, Language Maintenance and/or Shift Among Asian
indians in the New York/New Jersey Arca

8:30-10:00

Miriam Isaacs, An Exploration of Pedagogical Approaches to Culture/
Gender Differences in Teaching Oral Proficiency Skills in the
ESL Classroom

Kelleer Toohey, Gender in the ESL Classroom

Lawrence F. Bouton, Conversational Implicature in 2 Second Language:
Can It Be Leamed Without Being Taught?

10:00-12:30

Patricia A. Duff, Different Languages, Different Practices: Socialization
of Discourse Competence in Dual-Language School Classrooms
in Hungary

Margot Kinberg and Gabriella Hermon, Towards an Understanding of
Negative Evidencs

Mark Sawyer, Language Aptitude and Tanguage Experience: Are They
Related?

T30-11:30

Georgette L. loup, 3: An lxception to the Critical Period Nypothesis?

John 8. Tfedgeock, .2 Metalingual Judpments: Why Do l.eamers Respond
Differently to Grammatical vs. Ungrammaticat Strings?

i0:30-11:30

C. Willta Schweers, Jr. and Jorge A, Veler, A US. Coluny at a
Linguistic Crossroads: The Decision 10 Make Spanish the Official
Language of Puerte Rico

Saturday, 29 February, Afternoon

12:30-1:45  Business Mectling

2:00-3:00 . PLENARY Hraj Kachru
Why Applicd Linguistics Leaks
COLLOQUIA
. 3:115-6:6

Constituting Sudal Life through Talk: Interweaving Perspectives
from Conversation Analysis, Ethnography, and Activity Theery

7 (continued from moming)

3:156:16 - ’

Second Language Research Methods

David Birdsong, Robert Bley-Vroman, Carol Chapclie, Craig Chaudron

(organizer), Susan Gass, Joan Jamieson, Michael Long (organizer),

Manfred Pienemann

4:15-6:15

Narrative Forms in Language Learning

Gabricla Appel, John Barson, Celesie Kinginger, Claire Kramsch

(organizer), JTames Lantolf, Livia Polanyi, Molly Wielarid

PAPERS

3:15-4:45

Margriet Jagtman, Theo Bongaerts, and Peter-Amo Coppen, AulomaUC
Syntactic Analysis of Unanalyzed Chunks

Peter Robinson, Universals of Word Formation Processes: Noun
Incorporation in the Acquisition of Samoan as a Sccond lLanguage

Cheryl Fantuzz, Semantic Representation and the Acquisition of Verbal
Aspect

4:45-6:15

Erica McClure, The Development of Temporality in the Spanish Narratives
of Monolingua] and Bilingual Mexican Pupils

Emily Krasinski, Initial Semantic Space and Bilingual Acquisition:
Evidence from Early Acquisition of the Spanish Copulas .

Evelyn Hatch and Barbara Hawkins, Parniicipant Tracking and the Question
of U-Shaped Leaming Curves

3:15-4:45

Susan Meredith Burt, The Social Evaluation of Pattems of Language
Choice in Cross-Cultural Conversations

Kazuko Matsumoto, An Analysis of Verbal Back Channels in Engl lsh
Casual Conversation between Americans and Japanese

Pedro de Moraes Garcez, Conflicting Point-Making Styies in 2 Cross-
Cultural Business Negotiation

A

Julier Ketehes, en eptron of Gepeler Relaeedd Asseinenes,
neas Aoy Natve and Nowaise Speakens ol Baglish

Donna M. Johason, (lm\tqtunu\ ol Native-hke Gendered Language Use
in Written Phscourse

Yamuma Kachru, Speech Act in World Enghshes: Towasd a Frunewoilk
for Research

and Suppeoannne

3159108

Idaine Tarene, Interfanguage: Product of Speech Communtues or
Individoals? A Seciolinguistic Perspective un SLA

Miriam Eisenstein, Finonons and Languape: Anather Factor m
Interfanguage Yanation

Sunday, 1 Muarch, Muorning
COLLOQUIA

8:30-10:30
Issues in Language and Gender: Women Talking to Women

Alice E. Freed (organizer), Alice ('-wcﬁwmnl. Marjorie 11, Guodwin,
Cynthia Mclemore, Marcylicna Morgan
8:30-11:30

The Interdisciplinary Nature of Sccund Langeage Acquisition
Fred Lickman (organizer), Susan Ervin-Tripp, Susan Fosicr-Cohen,
Susan Gass {organizer), Barry McLaughlin, Dennis Preston,
Steven Weinberger

10:00-11:30

Forcign Language Instruction and Paradigms

" Dianne Andrews {organizer), Robent Kleinsasser, Marilyn Pool

8:30-11:30

Research on Non-Native Interactional Discourse: Issue in Thcory
and Methodology

Martin Bygate, Annc Lazaraton, Richard Young, George Yule,

Jane Zuengler (organizer)

PAPERS

$:30-10:00

Susan C. Shephred, Cohesion and Coherence Systems in Student E- Maik:
Discourse Conventions and the Sharing of Cultural Experience

Kira Hall, The Word Made Flesh: Presentation of Sclf in the Personals

Agnes Weiyun He, Constituting Knowledge Sysiems and Power Relations
Through Medality: Cases From Academic Counseling Encounters

10:00-11:30

Jeff Connor-Linton, Applying Conversatuon Analysis to Business:
Tweo Cauticnary Cases

Edward Lee Lamoureux and Breu Berg, Restoring Order During Television
News Interviews: Tum Taking Disruption and Repair

Ardith J. Meier, Contrasting Repair Work in American English and
Austrian German: A Socio-Pragmatic Study

8:30-10:00

Renate A. Schulz, Examining the Relationship Beiween Grammatical
Proficiency and Metalinguistic Awarcness for Leamers of German

Matuku Ndungz Ngame, A Comparison of French and Swahili Native-
Speaker Reactions 10 Native Speech

Natalic Lefkowilz and John Hedgeock, Taking Leamers 10 Task: Tuning
in on "Prime Time™ and Channel Choice in L2 Grammaticality
Judgments




Sunday, 1 March, Morning

10:30-11:30

Patricia N. Chrosniak, From Dcixis to Anaphoric Referencing: Movt_mcnt
into ASIL. as Obscrved in Deaf Young Adult Readers

Michae] Strong, The Special Case of Deal Children as Leamers of ESL

Sunday, 1 March, Afterroon
1:00-2:00 PLENARY Lily Wong Fillmore

A Role for Applied Linguistics in Public Policy:

The Case of the No-Cost Study

COLLOQUIA

2:15-5:15

Newurolinguistics

Patricia K. Kuhl, Philip Licberman, Molly Mack {organizer),

Michet Paradis

3:15-5:15

Preparing Applicd Linguists for the Fuiure

Leslie Becbe, Marianne Celce-Murcia {organizer), Craig Chaudron,

Susan Gass, Sandra Savignon, John Schumann, John Stacrek

3:15-5:15

Language Socialization and the Integration of Language and Content
Learning

Moya Brennan, Annc Bums, JoAnn Crandall, Margarct Early, Jennifer

Hammond, Hugh Hopper, Bemard Mohan {organizer), Diana Slade,

Deborzah Short, Margaret Van Nacrssen

2:15-3:45

Input Processing in SLA: Theory and Application

Rodney Bransdorfer, Teresa Cadiemo, Bill VanPatten {organizer)

PAPERS

2:15-3:15

Paul Prior, Constructing Soctology, Censtructing Sociologists: Academic
Discourse in Talk and Text

Richard Donate, The Discourse of Formal Instruction: Explanation or
Negotiation?

2:15-3:15

Mery} Sicgal, Leaming Japancse: An Examination of Adult Second
Language Leamers, Context, and Language Use in Society

F'red E. Anderson, Language Usc and Socialization 1n a Japancse
Elememary Class

3:45-5:15

Miyuki Sasaki, Relauonships Among Second Language Proficiency,
Forcign Language Aptitude, and Intelligence: A Struciural Equation
Modcling Approach -

Anthony John Kunnan, Relationships Among Some Test Taker
Characteristics and Performance on EFL Proficiency Tests:
A Siuctural Modeling Approach

Peter Robinson and Steven Ross, Task-Mediated Testing and Process
Syllabus Design

2:15-3:45

Peter 1. Coughlan, Capturing Activity: Including Visual Informaiion in
Linguistically-Bascd Transcripts

Sasan M. Braidi, Reanalyzing the Effecis of Second Language Intcraction
from an Input Perspective

John Archibald, The Role of Fecdback in Paramcter Resctiing in Adult
Second Language Acquisition

3:45.5:15

Rory Donnelly, Marital Sumames in the [990's

William Eggington, Policics of the Oppressed: Positive and Negative
Language Policics

Fraida Dubin, The Coursc in Applicd Political Linguistics

Sunday, 1 March, Evening
5:30-7:00 MEET THE SPEAKERS - CASH BAR

Monday, 2 March, Morning

COLLOQUIA

8:30-11:30

Enterfaces Between SLA and Language Testing Rescarch

Lyle Bachman (organizer), Andrew Cohen, Dan Douglas, Grant Henning,
Manfred Pienemann, Elana Shohamy, Peter Skehan

9:00-11:30

Languape and Conflict

Christopher Candlin, Bruce Fraser {crganizer}, Catherine Johnson Pettinan,

Anne Warfield Rawls, Charlene Sato, Karen Watson-Gegeo

8:30-11:30 -

Interactional and Discursive Bases of Syntactic Change

Nancy Budwig, Susan Ervin-Tripp (organizer), Julie Gerhardt, Fiansheng
Guo, Amy Kyratzis (organizer), Bambi Schieffelin, Richard Sprott ’
8:30-11:30

Language Maintenance and Shift: L1 versus L2

Susan Gonzo (organizer), Mary McGroarty, Sandra McKay, Mario
Saluarelli, Muriel Saville-Troike; Lily Wong Fillmore

PARERS

8:30-10:00

Denald Crrickshank and Allison Smith, 1.2 Acquisition of Rhetorical
Strategies: Natural or Not?

Robert Yates, Differences and Similarities in L1 and L2 Summary Writing

William Grabe, The Importance of Genre in Elementary Student Writing

10:00-11:30

Nathalic Bailey, Integrating Social and Cognitive Approaches to Reading/
Writing Instruction: Resolving Theoretical Issues

Darsie Bowden, The Limits of Containment: The Container Metaphor
in Composition

Randi Gilbert, A Genre Based Approach 10 Content Instruction

8:30-9:00
Sai-hua Kuo, Formulaic Opposition Markers in Chinese Conflict Talk

‘Monday, 2 March, Afternoon

{:06-2:00 PLENARY Michacl H. Long,
Input, Focus on Form, and SLA

Monday, 2 March, Aflernocn
COLLOQUIA

2:15-4:15

Interfaces Between SLA and Language Testing Research
(conunued from moming)

2:15-4:15 .

Language Attrition Research

Margaret Barzilay (organizer), Kees de Bot, Dont Kaufman, Elite

Olshtain {organizer), Mcena Sridhar, Bert Weltens

2:15-4:15

Issues in Sccond Languape Reading Research

Elizabeth Bernhardt, James Lece, Gail Riley {organizer), Darlene Wolf

PAPERS

2:15-3:45

Sabina Peck, Child-Child Language Play by Normal and Psychotic Pairs:
A Linguistic and Psychiatric Comparison of Two Corpora

Julie Gerhardt, The Nature of Client Talk in Psychoanatytically Oriented
Psychotherapy Accounts of the Scif-(qua-Selves)

Ieidi Elamilion, Scnse-Making in Conversations with an Alzheimer's
Patient: On the Use of Clarification Requests to Identify Sources
of Trouble

3:45-5:15

Victoria 1. Bergvall, The Rhetoric of Pronouns: Signalling Iniention in
Discourse ‘

Terric Mathis and George Yule, Making Sense of Nothing: Zero Quotatives
im Constructed Dialogue

Kyu-hyun Kim, An Analysis of Eaglish Left-Dislecation in Story-Telling
Scquence with References to Korcan Topicality

2:15-3:45

Richard Schmidi, Computation and Memory in Scoond Language
Production

James Lantolf and Fred DnCam:IIa. The Linpuistics of Private Speech:
A Contribution of Applied Linguistics to Cognition Research

Chrisuina Biava, Comprehension and Recall of Figurative Language by
[.2 Leamers of English

3:45-5:15 ’

Molly Mack, Analysis of Consonant and Vowel Production in Early
French-English Bilinguals

Barbara Qughton Baptista, Sufficicnt Percepiual Distance and the
Acquisition of English Vowels

Barbara Hancin-Bhatt and Rakesh Bhat, Phonological Constraints in L2
Production: A Model-Theorelic Approach

4:15-5:15

Deniz Gokcora, The SPEAK test: International Teaching Assistants’ and
Instructors’ Affective Reaction

James Dean Brown, An EFL Readability Index?

4:15-5:15

Helena Halmari, Code-Switching Strategies as a Mirror of Language Loss:
A Case Swdy of Two Child Bilinguals

Lynne Hansen-Strain, The Attrition of Japanese Negauon by English-
Speaking Adults

Conference ends at 5:15p.m.
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INTERNATIONAL CONFERENCE 1992

LETERATURE AND THE ANALYSIS OF DISOOURSE
with special attenticon
to the Multicultural context

Tuesday 8 September - Friday 11 September 1992

Gent University, Belgium

keynote speakers:
David BIiRCH (Murdoch, Australia)
Martin MONTGOMERY (Strathcivde, Scotland)

Elinor OCHS {(ILos Angeles, USA)

¥ill also contribute: Hélic ALVES (Evora, Portugal), Reanda Russo BACHELLI
{Johannesburg, Soutkh Africa), Ziva BEN-PORAT (Tel Aviv, Israel), -Rima
BEN-SHAHAR {(Haifa, Israel), L BENSALEM (Brussels, Belgium), Zbigniew BIALAS
{Sosnowiec, Poland), Jan BLOMMAERT ({Antwerp, Belgium), Teresaz BRIDGEMAN
{Oxford, England)}, Peter BROWN (¥arvick, England), Chris BULCAEN (Gent,
Belgium), Lance BUTLER (Stirling, Scotland), Mimo CAENEPEEL & Martin MELLOR
(Edinburgh, Scotland), Johan CALLENS ({Brussels, Belgqium), Clara CALVO
{Murcia, Spain), A CORBISIER {Brussels, Belgium)}, Andrew COOPER (Salford,
England), Marie COUTON (Lyon, France), Kristin BDAVIDSE (Leuven, Belgium},
Karyssa DEMOOR (Gent, Belgium), Sophie DERUDDER (Brussels, Belgium), Gdrkan
DOGAN (Manchester, England), Patricia DORVAL (Montpellier, France), Helen
DRY (Michigar, USA}, Catherine EMMOTI (Glasgow, Scotland), Monika FLUDERNIK
(Wien, Ausgstria), vincente Lopez FOLGADO {Cordoba, Spain), Gordon FULTON
{Victoria, Canada), Alexandra GEORGAROPOULOU (Edinburgh, Scotland), David
GIBSON (Hatfield, England}, Keith GREEN (Sheffield, England), Chris HALL
(Bristol, England), Otte HEIM (Basel, Switzerland), Niels HELSLOOT
(Amsterdam, Netherlands), Ermest HESS-LOTTICH (Bern, Switzerland), A J
HOENSELAARS (Amsterdam, Netherlands), Ilkka JOKI (Abo, Finland), Chen KAI
(Fuzhou, China), Krzystof KOWALCZYK (Sosnowiec, Poland), Marfane LARSEN
{Madrid, Spain), Dick LEITH (lLeamington, England), Sirpa LEPPANEN
{Jyvaskyld, Finland), Miguel A KARTINEZ-CABEZA (Granmada, Spain), José Luis
MARTINEZ-DUERAS (Granada, Spain), Christelle MEPLON (Gent, Belgium), Yoseph
MILMAN {(Haifa, Israel), Y¥erner NOTHDURFT (Manmheim, Germany). . Jim
O°'DRISCOLL {Gent, Belgium), Lisa OPAS (Joensuu, Finland), Adrian PILKINGTON
{iondon, England), Ad PUTTER {Utrecht, Netherlands), Leon RITVACK (Belfast,
Northern Ireland), Nicole ROWAN & Ronald SOETAERT {Gent, Belgium), Zohar
SECKER (Haifa, Israel), Stef SLEMBROUCK (Cent, Belgium), John SMEDS (Abo,
" Finland), Gerard STEEN (Amaterdam, Netherlands), Irma -TARVITSAIKEN
(Kelsinki, Finland), Ismael 5 TALIB (Singapore}, Peter K. ¥. TAN
{Singapore), Yishai TOBRIN (Be'er Sheva, Israel), A D USLU {Bornova Izmir,
Turkey), Anne-Marie VANDENBERGEN (Gent, Belgiuer)}, R J VAN KRANENBURG
{Tilburg, Netherlands}, Jean-Plerre VAN NOPPEN {Brussels, Belgium), Susan
VAN ZYL (Witwatersrand, South Africa}, ¥olfgang WICHT {Potsdam, Germany),
Hara YANHI (Athens, Greece}.
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LITERATURE AND THE ANALYSIS OF DISCOURSE

With special attention to the Multicultural Context

Tuesday 8 September 1992 - Friday 11 September 1992

Gent University, Belgium

STATEMENT OF PALA'S AIMS

Pala's principal aim is to encourage cooperation between
scholars and. teachers interested in language and/or literary
studies. The interests of 'PALA mewmbers are wide, and this is
reflected in papers given at PALA conferences. Interests of
members include: stylistics, literary theory, the teaching of
language and literature, critical linguistics, pragmatics,
discours analysis, textual understanding, rhetoric, narratology,
semiotic approaches to text and performance, sociolinguistics,

-cultural studies, post-structuralist theory; in short, any theme

wgich has relevance to the study and teaching of language and
literature and their role in society.

THE 1992 CONFERENCE THEME

To highlight the currently expanding field of discours studies,
the 1992 conference has as 'its core theme Literature and the
Analysis o©of  Discourse, with special attention to the
Multicultural Context. Papers covering interests as wide as the
processes of writing and reading literature, the analysis of
dialogie text, oral literary traditions, the relationship
between literary and non-literary discourse, discourse theory
and literary communication as social practice have all been
proposed, as well as those dealing specifically with the writing
and reading of literature in a multilingual apd/or multicultural
context.

'THE. 1992 CONFERENCE VENUE
Gent University is of the city type; there is no campus, and
university buildings are dotted around the town.  Conference

‘sessions will take place in the Hoveniersberg, overlooking the
Bovenschelde in one of the quiet parts of town. ™




Review of the PALA conference in Ghent
(Belgium), 8—11 September 1992

The theme of this year's conference of the Poetics and Linguistics Association
was : 'Literature and the analysis of dlscourse,.wlt.h special attention to the
rauiticultural context'. Consequently, the great majority of the papers presented
dealt with literary discourse, whether from an intercﬁltural point of view or
not: 3 smaller number focused on non-literary discourse, and a few compared
particular aspects in Iiterary and non-literary discourse. In all, seventy—five
papers were given in three paralle] sesslons. The keynote speakers were David
girch (Murdoch), Martin Montgomery (Strathclyde) and Carolyn Taylor (UCLA). As
it is impossible within the scope of this review to cover the range of toples
that were dealt with, I w_i]l gladly confine myself to the systemic—functional
papers. ) .

David Birch's keynote address was calied 'Challenging linguistics - some
strategies for understanding how some other texts mean'. His main point was
that a detailed text analysis is possible only after the general discourse
culture has been discussed, and his concern in the paper was with discourse
strategies of 'containment' in a monoctltural system, in particular the western
culture intellectual system. This system gives power only to those texts which
reflect the monocultural values and it suppresses other texts mainly by means
of four strategles, viz. erasure, euphemisation, canonicisation and excess. Birch
illustrated these strategies with examples of ‘uncomfortable’ texts such as safe
sex posters. He convincingly argqed that by dealing only with comfortable texts
contemporary linguistics is basically oppressive to a preat many people, cultures
and discourses.

The link between speech i)resentation and power relations in fiction was
the topic of three papers with a systemic—functional approach, viz. Calvo's,
Falton's and Yell's.

Clara Calve (Murcia) talked abeut 'The stricture of telephone
conversations - in the fiction of Raymond Chandler'. Using the method: of
conversation analysis initially developed by Schegloff and Sacks, she gave a
detailed description of openings and closings in telephone calls in Chandler's
ftetion, especlally with a view to finding out how the author deals with the
transition from non—interactive to interactive discourse 2nd back

again. Calve gave. examples of various direct and indirect ways in which

245

conventional openings and closings are expressed in Chandler's novels, and
showed how telephone conversations actually serve to establish power relations.

~ Gordon Fulton (Victoria) also dealt with speech presentation and power
in his paper called 'Dialogue with the other in Robinson Crusoe’. He pointed out
that the difficulty of moving beyond self-reference to dialogue - a difficulty
marked by a tendency for the focus of attentlon to shift away from the
ostensive subject of study and back into the writer and his/her own cultural
context — has been a recurring problem 1n anthropological accounts of other
cuitures. In his paper Fulton studied this phenomenonh in Robinson Crusoe, He
gave a close analysis of the passage in the novel where Crusoe the narrator
engages In dialogue with Friday, In an attempt to convert the latter, and he
showed how the shifts from self-reference to dialogue and vice versa are linked
to the positions of control and power of the characters. ’

susan Yell {Rockhampton) spoke on 'Dialogism and Narrative Tenor In
Peter Carey's }’eeﬂng‘. She showed that in this short story, Interpersonal
relations and particularly power relations are under negotiation, not only by
the characters, but also by the narrator. Looking at the text ag interaction, the
paper examined the ways in which meanings are constructed and negotiated
diglogically between characters, and between narrator and narratee.

Three other papers with a systemic—functional approach were the ones by
Davies, Davidse and Simon-Vandenbergen, qeallng with aspects of the textual,
ideational and Interpersonal functiohs respectively,

Martin Davies (Stirling) gave a paper called 'Theme and Information in
Chaucer', in which by means of various examﬁlea ‘he showed. the relationship-
between clause themes and the method of development of a text, l.e. motifs
such as chronological éequence, movement through space, etc. Davies then drew
attention to the relevance of marked themes In the Initlal clauses in '_th'e"
portraits in the General Prologue to The Canterbury Tales, and pointed out that
such markgd thematic patterns did exist in Old English but were expanded by
Chaucer. He concluded that the co-variation between thematic structure in the
clause and genre is a promising area of research, both synchronically and
diachronically.

Kristin Davidse (Leuven) dealt with ‘Transitivity and ergatlivity in
Hopkins' poetry'. After explaining the transitive v. the ergative construal of
phencomena, she examined two—particlpant structures (ergative and transitive)
and one-participant structures (ergative middle .and intransitive) in Hobkins'
poetry, and went on to show very F_onvincingly that Hopkins' grammar pushes
further the ergatlve resources of English, while at the same time exploiting the

Mo
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transitive construals. The analyéis established a demonstrable Iink between.
Hopkins' grammar and his theology. '

The interpersonal function was the object of study in a paper called
*Metaphors of modality’ by Simon—Vandenbergen {Ghent). Starting from Halliday's
use of the term ‘metaphor' the paper loocked at various types of explicit and
implicit expressions of subjective and objective modality in a cbrpus of political
interviews. Because of the difficulty of drawingfa gharp boundary-line between
metaphor and non'-metéphor it was proposed that s gradient from definitely
metaphorical to definitely non-metaphorical expressions of modality may be the

AN In all, the conference was a great success, not only because of the
very large number of good quality papers but also because of the congenial
atmosphere. In any case, with its participants coming from 22 countries {5
continents), this PALA conference has pro;fided the local organisers with
éxperlence which will prove invaluable at the Interpational Systemic Congress

A.-M.SIMON-VANDENBERGEN
Department of English
University of Ghent
Belgium

Lenguage Forum: Call for contributions. in 199¢ the members of the University of
East Anglia formed a Centre for Research in Linguistics and in Language Learning.
The Centre will provide an interdisciplinary focus for research activities in all
fields of linguistics and language. As an integral part of this activity, it has

been decided to publish this twice-yearly journal. The editorial board includes
members of the Ceuntre at UEA and linguists from a wide range of other
institutions. Contributions are welcomed or ali aspects of linguistics and

language learning; interdisciplinary studies are particularly encouraged. For

further submission details contact john Hutchins, The Library, University of East

r B}
most satisfactory solution.
in Ghent -5 August 1994.
NEW JOURNAL
‘ Anglia, Norwich NR4 7T).

Telefon: 5333519, jor. poradna 53 6432

CESKOSLOVENSKA AKADEMIE VED
USTAV PRO JAZYK CESKY
Letenskd 4, 11857 Praha 1 April 2, 1992

V Proze dne

THE SECOND CIRCULAR
C.t

Dear Conference Participant,

Thank you for your application to the conferance "Writing vs. Speaking: Language,
Text. Discourse, Communication™ (Institute for the Czech Language. Praha, October /4-16,
1992).

We acknowledge the receipt of the titts of your paper

Flenary papers were promised by Profs. G. Antos, R. de Beaugrande, F. Dane§, M.
Dascal, N.E. Enkvist, P.L. Garvin, E, Gilich, W. Raible, R. Sell. P. Sgall, . Stati, Y. Tabin,
and E.M. Uhlenbeck.

Every plenary paper will get 45 minutes and every other paper 30 minutes, inci_.
discussion. Can we please remind you that your abstract, camera-ready, is due by April
30, 1992, and a later arrival might endanger its publication.

Wa acknowledge the receipt of your conference fee 45 USD.
Should it not have been settied yet, would you please do so by May I5, 1992 (chegques
payable to account nb. 6323 0711/0710, Kemercnf banka, Na pitkopé 33, Praha 1).

We acknowledge your requirement for accommodation from........... 0.
In case you have not sent us your requirements, please do so as soon as possible.
Accomodation is reserved in the hotel, with the price:
single room - 50 DM per person per night {with breakfast)
double room - 35 DM per person per night (with breakfast)

MNext circutar will inform you about the conference programme, your
accommeodation, and conference events.

Thank you again for your interest,

Yours sincerely,

_

Prof. dr. FrantiSek Dane$, DrSc.
The Director
Institute for the Czech Language

Alf correspondence should be addressed to:
Dr. FrantiZek Sticha, CSc.

Institute for the Czech Language

Latenskd 4, 118 51 Praha %, Czechoslovakia




meetngs:

1992 July 31 - August 3: Fourteenth Nottingham International
Systemic Workshop. Contact: Parsons

1993 Jan 10-14: Australian Systemic Functional Lx Summer School,
Adelaide. Contact : Poynton. Visa required for international
participants. .
Jan 15-17: Australian Systemic Functional Lx Conference,
Adelaide, Contact: Poynton. Visa required for international
participants.
June 17-20: TENTATIVE DATES. Third Biennial Chinese
Systemic Conference, Hangzhou, China. Visa required for
international participants. Contact: Ren
July 5-16: Pre conference Course for ISFC:20, Vancouver, BC
Canada Contact Mohan. Visa may be required for international
participants.. -
July 19-23: Twentieth ISFC , Victoria, BC Canada Contact
Mohan (program) and Fulton.(local arrangements) Visa may
be required for some international participants.
July late?: Fifth Nottingham International Systemic
Workshop, Madrid. Contact: Downing

1994 Aug 1-5: Twenty-first ISFC, Ghent, Belgium Contact: Anne
Marie Simon Vandenbergen

1995 July 7 Twenty-secorid ISEC, Beijing, China and Chinese
(Biennial) Systemic Conference. Visa required for
international participants.Contact: Hu ‘ ]

1996 July 15-19: Twenty-third ISFC, Sydney Contact: Slade. Visa
required for international participants.

Useful addresses:

Systemic Archives: Run by Martin Davis. Please send Martin copies of
all your articles for the archives, and feel free to order articles from him.
Address: Martin Davies, English Studies, The University of Stirling,

Stirling, FK9 4LA, Scotland, Great Britain.

Systemic Bibliography: last published list is in Network 12/13. Run by
Christian Matthiessen. Please send articles, or at least references of your
articles, to Christian.

Address: Christian Matthiessen, Linguistics Department, University of
Sydney, NSW, 2006, Australia. _

News for NETWORK: Send to Jim Martin or Christian Matthiessen,
University of Sydney, NSW, 2006, Australia.

Reviews for NETWORK: Send to Martin Davies, English Studies, the
University of Stirling, Stirling, Scotland, Great Britain. If you want a free
book, offer to do a review,

Electronic Mail: Please send your number to Jim Benson who runs the
list. He will then send you a list of all the others {(about 90 names) on the
{ist. '

Address: GL250012@YUVENUS>BITNET :

Back Issues of NETWORK are available from MARTIN DAVIES,in the ‘j§ 1’2

THE UNIVERSITY OF WOLLONGONG

Faculty of Education

Univernity of Wollongong, Nacthiiclds Avenue, Wollongong
NSW Aestralla 3522 Phone (042) 213-316 Fax: (042) 213049

Working Conference on Issues and Problems in

cmail bwinserduow.ed o an

Teaching Functional Grammar

Co ordinator: Bill Winscr (042) 213963 (042} 213009 (Fax).

Z1st October, 1992

Dear %-fr',

1 enclose a draft program for our conference. I have tried to include in it all the

people who responded to my last letter (and I've taken a bit of a liberty with a few
others).

Please check the program and feel free to respond if:

. I have omitted something or someone
. You’d rather not do what I've asked you to do
. You'd like to make a change or even define the et al.

As you can see, I've [eft room for last minute renegotiation as well. Michael Halliday
is likely to come and I have asked him to take a roving commission for the whole
conference. Would you also complete the tear off below; it will act as a registration
form. '

Cheers(for now,

Bill Winser.

Name: e rh e oeeeEoeamtabe e sabe st b st sy Insttution: .. crvesaene s arenrnas
Phone: oo Fax:

I will attend the Working Conference on teaching grammar l—___l

I will require accommeodation for 13/14/15th
December (cross out if inapplicable):

* ' Single room at University residence D
(1.9 kms from Campus)
. Motel-please send information ‘ [:l

No fees; you will be responsible for meals

Return to:

Bev Davis, Faculty of Education, University of Wollongong, Northfields Avenue,
Wollongong. NSW 2522 by 20th November, 1992.




transitive construals. The analyéis established a demonsirable link between -
Hopkins' grammar and his theology.

The interpersonal function was the object of study in a paper calied
‘Metaphors of modality’ by Simon-Vandenbergen {Ghent). Starting from Halliday's
use of the term ‘metaphor' the paper looked at various types of explicit and
implicit expressions of subjective and objective modality in a corpus of political
interviews. Because of the difflculty of drawing:a sharp boundary-line between
metaphor and non—metaﬁhor it was proposed that a gradient from definitely
metaphorical to definitely non-metaphorical expressfons of modality may be the
most satisfactory solution.

All in all, the conference was a great success, not only because of the
very large number of good quality papers but also because of the congenial
atmosphere. In any case, with its participants coming from 22 countries (5
continents), this PALA conference has prcfvided the local organisers with
éxperlence which will prove invaluable st the Imternational Systemic Congress
in Ghent 1-5 August 1994.

A.—M.SIMON-VANDENBERGEN
Department of English
University of Ghent

Belgium

NEW JOURNAL

Lenguage Forum: Call for contributions. In 1990 the members of the University of
East Anglia formed a Centre for Research in Linguistics and in Language Learning.
The Centre will provide an interdisciplinary focus for research activities in all
fields of linguistics and language. As an integral part of this activity, it has

been decided to publish this twice-yearly journal. The editorial board includes
members of the Centre at UEA and linguists from a wide range of other
institutions. Contributions are welcomed on all aspects of linguistics and

language learning; interdisciplinary studies are particularly encouraged. For

further submission details contact John Hutchins, The Library, University of East
Anglia, Norwich NR4 7T]J.

CESKOSLOVENSKA AKADEMIE VED
USTAV PRO JAZYK CESKY

Letenskd 4, 118 51 Praha-1.- Apnl 2, 1992

V Proze dne

THE SECOND CIRCULAR
c

Dear Conference Participant,

Thank you for your application to the conference "Writing vs. Speaking: Language,
Text, Discourse, Communication” (institute for the Czech Language, Praha, October 14-16.,
1392,

We acknowledge the receipt of the title of your paper

Plenary papers were promised by Profs. G. Antos, R. de Beaugrande, F. Danes, M.
Dascal, N.E. Enkvist, P.L. Garvin, E. Giifich, W. Raible, R. Sell, P. Sgall, §. Stati, Y. Tobin,
and E.M. Uhlenbeck.

Every plenary paper will get 45 minutes and every other paper 30 minutes, incl.
discussion. Can we please remind you that your abstract, camera-ready, is due by April
30, 1992, and a later arrival might endanger its publication.

Wae acknowledge the receipt of your conference fee 45 USD.
Should it not have been settied yet, would you please do so by May IS, 1992 {chegques
payable to account nb. 6323 O71/0710, Komercni banka, Na piikopé 33, Praha 1).

We acknowledge your requirement for accommodation from........... ) 1 SN
In case you have not sent us your requirements, please do so as soon as possible.
Accomodation is reserved in the hotel, with the price:
single rcom - 50 DM per person per night {with breakfast)
double room - 35 DM per person par night (with breakfast)

Next circular will inform you about the conference programme, your
accommodaticn, and conference events.

Thank you again for your interest.

Yours sincergly,

. d——

Prof. dr. FrantiSek Dane$, DrSc.
The Director
Institute for the Czech Language

Alf correspondence should be addressed to:
Dr. Frantidek Sticha, CSc.

Institute for the Czech Language

Letenskd 4, 118 51 Praha 1, Czechoslovakia

Telefon: 5393 519, joz. poradna 53 64 32




Upcoming Systemic Functional Congresses and other
meetings:

1992 July 31 - August 3: Fourteenth Nottingham International
Systemic Workshop. Contact: Parsons

1993 Jan 10-14: Australian Systemic Functional Lx Summer School,
Adelaide, Contact : Poynton. Visa required for international
participants. .
Jan 15-17: Australian Systemic Functional Lx Conference,
Adelaide. Contact: Poynton. Visa required for international
participants.
June 17-20: TENTATIVE DATES. Third Biennial Chinese
Systemic Conference, Hangzhou, China. Visa required for
international participants. Contact: Ren
July 5-16: Pre conference Course for ISFC:20, Vancouver, BC
Canada Contact Mohan. Visa may be required for international
participants..
July 19-23: Twentieth ISFC, Victoria, BC Canada Contact
Mohan (program) and Fulton.(local arrangements) Visa may
be required for some international participants.
July late?: Fifth Nottingham International Systemic
Workshop, Madrid. Contact: Downing,

1994 Aug 1-5: Twenty-first ISFC, Ghent, Belgium Contact: Anne
Marie Simon Vandenbergen

1995 July 7 Twenty-secorid ISEC, Beijing, China and Chinese
(Biennial) Systemic Conference. Visa required for
international participants.Contact: Hu :

1996 July 15-19: Twenty-third ISFC, Sydney Contact: Slade. Visa
required for international participants.

Useful addresses:

Systemic Archives: Run by Martin Davis. Please send Martin copies of
all your articles for the archives, and feel free to order articles from him.
Address: Martin Davies, English Studies, The University of Stirling,

Sl:irling, FK9 4LA, Scotland, Great Britain,

Systemic Bibliography: last published list is in Network 12/13, Run by
Christian Matthiessen. Please send articles, or at least references of your
articles, to Christian.

Address: Christian Matthiessen, Linguistics Department, University of
Sydney, NSW, 2006, Australia. .

News for NETWORK: Send t0 Jim Martin or Christian Matthiessen,
University of Sydney, NSW, 2006, Australia.

Reviews for NETWORK: Send to Martin Davies, English Studies, the
University of Stirling, Stirling, Scotland, Great Britain. If you want a free
book, offer to do a review.

Hlectronic Mail: Please send your number to Jim Benson who runs the
list. He will then send you a list of all the others {about 90 names) on the
list. ’

Address: GL250012@YUVENUS>BITNET -

Back Issues of NETWORK are available from MARTIN DAVIES,in the 'i( ? |

THE UNIVERSITY OF WOLLONGONG
Faculty of Eﬂuca_tim‘x_ RS

U ity of Woll

’ NSW Ausiralia 23522 Phnn;:(ﬂ;l;lv;ls F:E:Inl;l ks
Working Conference on Issues and Problems in
Teaching Functional Grammayr

CI? ordinston BiL Winser (042} 113963 (42 230 Fax),
emall bainserduow.eduaa

N 21st October, 1992
Dear %ﬁ@,

I enclose a draft program for our conference. I have tried to include in it all the
people who responded to my last letter (and I've taken a bit of a liberty with a few
others).

Please check the program and feel free to respond if:

I have omitted something or someone
. You'd rather not do what I've asked you to do
. You'd like to make a change or even define the et al.

As you can see, I've left room for last minute renegotiation as well. Michael Halliday
is likely to come and I have asked him to take a roving commission for the whole
conference. Would you also complete the tear off below; it will act as a registration
form. )

Cheer?(for now,

k.

Bill Winser.

Name: .. - Institution:

Phone: . . P <V

I will attend the Working Conference on teaching grammar D

I will require accomunodation for 13/14/15th
December {cross out if inapplicable):

. Single room at University residence D
(1.9 kms from Campus)
. Motel-please send information [:I

No fees; you will be responsible for meals
Return to:
Bev Davis, Faculty of Education, University of Wollongong, Northfields Avenue,
Wollongong. NSW 2522 by 20th November, 1992.
33
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Post Graduate
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Sydney U - Michael, Jim, Clare,
Suzie, Joan (and ail the
Uwoll - Bev , Bill

Drinks
Dinner

rmine

-

cal

sequencing, eva

Coffee

rvice: -
ce |
agogi

Suzie Eggins John Collerson? David Butt?
rvi

Resources for teaching: what form (s)
should the Grammar take for teachers ?

Chris Nesbitt: brief explanation of his

Hypertext ( try it out atbreaks)

Resources: Computer based.
Lunch

Welcome, coffee, housekeeping

Program nepotiation.

g
H
3
3
g
2
B
:
:

Strategies for promoting the grammar i

Systems (incl. NSW English K- 6)
Fran, Michael, Jim, john Carr, Sue Hood

DSP - Katina Zammit et al. (incl CD Rom)
Qid - John Carr et al. (? —> after lunch}

Courses (or follow up on Grammars?)
Sydneyll - Geoff Williams, Len Unsworth
UWoll - Bill, Louise D, Louise R, Bev D

Renegotiate program
Courses (Contd.)
Inservice II: Post Grad

Prese
Coffee
Inse

UTS -He
Coffee
Lunch
Ped

10.00 a.m.
10.30 a.m.
1215 p.m.

1.30 pam-
330 pm.
530 p.m.
700 p.m.
9.00 am
11.00 a.m.
11:30 a.m.
12.30

2.00 p.m.
3.30 p.m.
4.00 p.m. to 5.

Draft Programme for Working Conference on teaching functional grammar,
3.00 p.m.

Monday 14th Dec
Tuesday 15th Dec
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Conference [ 15 17 January ]

The 1993 AusualianSystemlcs Summer School_ :
Rugaiya Hasan

A5 day mtenswa coursc of lecru:es and "~ Linguistics - Macquarie University

workshops in the theory, practice and apphcauon S Intmducnon to Funcuonal Gramma:
of Systemic Functional Linguistics in education, R S Theo van Leeuwen °
led by a team of prominent researchers and Level 2. . IR . Mass Communication - Macquarie University
teacher educators in the field of Janguage in Discourse Semanncs ‘ . . -
education. oo . Jan Wright
Level 3 - : Education - University of Wollongong
Qenre and Reglsler
25 OF I TEEHITER, Leveld " Genréiory
55 Advanced application © . - L A feature of the conference will be a Forum on

Suzanne Eggins e .

Enghsh Umvcrsuy of NSW genre-based liseracy pedagogy, with speakers

B A Tt ey T ) from a range of positions addressing issues of
. Fll'sl t:lme panimpants nom‘l Comence at. - theory’ cnuquc and 1mplcmcntauon .
Level 1;but may. dpply to'stu y ‘at @ higher level
‘ f Lhey havc a backgrou diin ystemlc Functional -
nguistes g e ARG

Jim Martin '
ngmsucs : Umversuy of Sydncy :

Clare: Painter S/ D : ‘ :
) Educauon Umversuy Of ch - nology . A range of papcrs and workshops will be -
- offered, concerned with both developmg

theory and’ wuh appltcanon.

Caté-Poynton:
Commumcation Umvcrsuy of Western Sydncy.

1

~ Cate Poynton

Faculty of Humanities' & Apphed Soctal Sc:ences
_University of West ' Ni

PQ BOX-10:53

" Summer School and Conference " :
accornmodation has been booked at; -

St Marks College
North Adelaide

th rAustraha
Suu Cost:$ 27 pernight [ brcakfast mcluded]

* Anne Mountford
Languages and Muluc
Robson R0'1d

. A range of hotel or motel accommedation is
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ISFC93
20th International Systemic Functional Congress19-23 July 1993
Call for Papers& Registration Information

Victoria University Victoria, British ColurmbiaCanada

Daytime sessions will include section papers, with allowance made for workshops,
where possible. If feasible and appropriate, papers will be grouped under themes.
Evening sessions will include panels and other interactive activities.

Call for Papers: Abstracts

Please send your abstracts to:Bernard Mohan, ISFC93, Department of Language
Education, University of British Columbia, 2125 Main Mall, Vancouver B.C., Canada
V6T 175 Fax Number (Canada)(604 natl.) §22-3154 _

E-mail: usermcha@ubcemisg.bitnet
*+¥ Ahstract deadline: To arrive by DECEMBER 1, 1992 ***

* Abstracts should be camera ready and include a heading with: the title of the paper;
the name(s} of the author(s); and the authors’ institution(s).

* Abstracts should not exceed one page (21.75¢m x 28cm). This includes references.

* Please use wide margins - minimally 3 cm left and right, and minimally 4 cm at top
and bottotn,

* All papers will be given a 40 minute time slot.

With your abstract, please send us also a separate sheet with thefollowing
information:

a) Your natne, the title of your paper, and the address to which we shouid send out our
reply. If possible, please add your fax number and your e-mail address.

b) Whether your paper is "General” or falls under one of the following themes:
1YComputational Linguistics 2)Educational and Clinical Linguistics _
.3)Lexicogrammar and Semantics 4)Text and Discourse 5)Other {(specify).

€) Whether or not you require easly acceptance for funding purposes.

d) The title and brief description of any workshop you would like to offer.e) Any
equipment (projectors, audio or video facilities, etc. you will need for your paper and
workshop. Specify the two separately) f) the type of workshop you would like to
participate in (to help us decide which workshops might be viabie).

£) any helpful biographical information, if you have not presented at an International
Systemics Congress before. i

38

PRE-CONFERENCE COURSES.

Pre-conference courses reviewing systemic approaches are planned July 5-16, 1993 at
University of British Columbia, Vancouver B.C.,CANADA. Details are given below.

n Outline of Systemic Functional Grammar (Time: momin

M. A. K. Halliday & Ruqgaiya Hasan

Description: Historical introduction: origins in European functional linguistics; other
sources; developments 1960-1990; interplay between theory and application. General
principles: strata, metafunctions, context; paradigmatic base; system and structure,
rank, delicacy; realisation and instantiation. Theoretical orientation; grammar as
construing experience, enacting social process; comprehensiveness and depth;
language as dynamic open system. Descriptive principles: lexicogrammar, discourse
semantics, context, phonology. Motives and methods of text analysis. Examples of
systemic research on language in its socio-historical context.

Michael Halliday is Emeritus Professor of Linguistics, University of Sydney,
Australia. Ruqaiya Hasan holds a personal chair in Linguistics at Macquarie
University in Sydney.

Regi nre th in the ¢l m {Time; aft )
im Martin & Ro Veel

Description: This course will give teachers a thorough introduction to the theory and
practice of register/genre theory, which has had a dramatic impact on language
teaching in Anstralia. The course consists of lectures and worksheps in the following
areas: an introduction to register/genre theory and its use in the classroom;an
examination of school programs based on register/genre theory; imroduction to and
discussion of teaching strategies for reading and writing based on functional grammar
and register/genre theory; practical sessions in the diagnostic analysis of student
writing,text books ¢ic. using functional grammar and register/genre theory;the use of
functional grammar in assessing student writing competence and performance; the
Disadvantaged Schools Program and the development of student literacy, particularly
for sociv-cconomically disadvantaged students and students from language
backgrounds other than English. Note: No prior knowledge of functional grammar or
1egister theory is assumed. The course is designed to complement the "Outline of
Systemic Functional Grammar” course. Participants and encouraged to‘enrol in both
courses in order to gain the most from the program. '

Jim Martin is Associate Professor of Linguistics, University ofSydney. Robert Veel is
Senior Research Officer, DisadvantagedSchools Program, Sydney.




CONGRESS REGISTRATION

To register, complete the form below and send it to:Gordon Fulton, ISFC93, Dept. of
English, University of Victoria, Box 3045Victoria, B.C., Canada VW 3P4Fax No:
(Canada) (604 natl.) 721-7212E-mail: FULTON@UVVM.bitnet

Name
Address

fax & e-mail

Payment should be made in Canadian or US dollars. Please make your cheque
payable to ISFC93 and show below what you are paying for.

Registration Can$120] ] S
Accommodation at Univ. of Victoria bed & brealcfast Can$40 per person/night

Axrival date July 1993 Departure date July 1993 persons for
nights $s

Conference Dinner (Thursday July 22)
TOTAL Can§..........

Can$351] I

COURSE REGISTRATION
Fees: Canadian students - Canadian$200 approx. per course

Intemational students - Canadian$500 approx. per course Registration; Early
registration is advised. You should COMPLETE your registration BEFORE THE
END OF MAY 1993.

Crediz and University Admission: If you wish to take these coursesfor credit (sach
course is worth 3 credits), you must be admitted to the Unriversity of British
Colummbia, for a fee of $35 approx.Begin this process no later than MARCH 1993,
The process takes about 2 months and needs to be completed before course
registration.

'FOR FURTHER INFORMATION, CONTACT:

Dr. Kelvin Beckett, Distance Education,Facuity of Education, University of British
Columbia, 2125 MainMall, Vancouver , B.C. Canada V6T 1Z4.

Tel: 604-822-2031 Fax: 604-822-6501

4 ()

UPCOMING MEETINGS

QOctober 16-18, 1992. 23'rd Annual Meeting of the North Eastern
Linguistic Society (NELS 23) University of Ottawa. Abstract deadline:
July 15, 1992. Contact, Yoko Harada and Lisa Reed, NELS 23 co-chairs,
Department of Linguistics, University of Ottawa, 78 Laurier Avenue,
East, Ottawa, Ontario; K1N 6N5, Canada. Tel: {(613) 564-4207, Fax: (613)
564-9067. E-mail: NELS23@acadvmil.uottawa.ca

October 23-25, 1992. Boston University Conference on Language

Development. Boston University, Boston, MA. USA Contact: 1992 Conf
Lang Dev Cte, Boston University, 138 Mountfort St. Boston, MA, 02215.

1993

Jan 10-14, 1993, Australian Systemtic Functional Lx Summer School,
Adelaide, Contact : Cate Poynton, Faculty of Humanities and Applied Social
Sciences, University of Western Sydney, Nepean, P.O. Box 10, Kingswooed,
N.S.W., 2747, Australia. Fax: 02-678-7399. Visa required for international
partcipants.

Jan 15-17, 1993. Australian Systemic Functional Lx Conference,
Adelaide, Contact: Poynton: [address above] Visa required for internatonal
participants. :

April 16-19, 1993: American Associdation of Applied Linguists, Atlanta,
Georgia. Contact: AAAL 1993 Conference, AAAL Business Office, P.O. Box
24083, Oklahoma City, OK, USA, 73124.

May 21-26, 1993. Société Internationale de Linguistique Fonctionnelle /
International Society for Functional Linguistics. Instituto de Lingua e
Literatura Portuguesas, Faculdade de Letras, 3049 Coimbre Codex,
Portugal. .

June 17-20, 1993: TENTATIVE DATES. Third Biennial Chinese Systemic
Conference, Hangzhou, China. Visarequired for international participants.
Contact: REN, Shaczeng, Foreign Languages Department, Hangzhou
University, Hangzhou, Zhejiang, 310028, China. ' ’
June 22-26, 1993. Association for Computational Linguistics, The Ohio
State University, Columbus OH. Contact: Terry Patten, Compu & Info Sci,
The Ohio State University, Neil Av. Mall, Columbus OH, 43210, USA. Tel:
614-292-3989. E-mail: patten@cis.ohio-state.edu

July 5-16, 1993 Pre conference Course for ISFC:20, Vancouver, BC
Canada Contact: Bernard Mohan, Department of Language Education,
Faculty of Education, University of British Columbia, Vancouver, B.C., V6T
1Z5, CANADA. HOME FAX (for short urgent messages) 604-224-5494.
WORK FAX (for longer or not so urgent messages) 604-822-3154 and




Hectronic Mail {preferred) BERNARD_MOHAN®MTSG.UBC.CA Visa may be
required for international participants..

July 19-23, 1993.ISFC-20, Victoria, BC Canada. Contact: Bernard Mohan
(program) [address above] and/or Gordon Fulton, English Department,
University of Victoria, Victoria, British Columbia, V8P 2V6 Canada(local
arrangements). Visa may be required for some international participants.

July 1993. Fifth (Nottingham) International Systemic Workshop. Madrid
Spain.Contact Angela Downing, ¢/Arascues 43, antiguo 65, ARAVACA,
28023, MADRID, SPAIN :

July 25-30, 1993. 4’th International Pragmatics Conference. Kobe, Japan.
Abstract deadline: November 1, 1992, Abstracts to: IPrA Secretariat, P. O.
Box 33, B-2018 Antwerp 11, Belgium. Fax: +32 3 8202244 or +32 3
2305574, E-mail: ipra®ccu.uia.ac.be, Register with; 4’th Intemnational
Pragmatics Conference Secretariat, c/o Kensei Sugayama, Department of
English, Kobe City University of Foreign Studjes, 9-1, Gakuen-higashi-
machi, Nishi-ku, Kobe 651-21, Japan. Tel:+81 78 794 8111 ext 8179. Fax:
+81 78 792 9020.

August 2-4, 1993. The 1993 Conference of the Poetics and Linguistics
Association. Abo Akademi University, Abo, Finland. Contact: Ulla Achrén,
1993 PALA Conference Secretary, Abo Akademi University, Abo 50,
Finland. Fax: 358 21 517552

August 8-12, 1993. 10'th World Congress of the International
Association of Applied Linguistics (AILA). Amsterdam, The Netherlands.
Contact: Dr. Johan Matter, Vakgroep TTW-VU, 10A-28, De Boeleaan 1105,
1081, HV, Amsterdam, The Netherlands. E-mail: AILA@LET.VU.NL Fax: 31-
(0)20-6426355: Phone: 31-{0)20- 5483075.

1994

August 1-5, 1994. ISFC-21. Ghent, Belgium. Contact: Anne-Marie Simon-
Vandenbergen, Guinardstraat 12, B-9000 Gent, Belgium. A summer course
will be held before the congress. i )

1995

July 1995. ISFC-22. Bejjing, China. Contact; Prof HU Zhuanglin,

é)ﬁpamnent of English, Peking University, Beijing, People’s Republic of
14,

July, 1995. China (biennial) Systemic Conference, Beijing, China. Contact:

Prof HU, Department of English, University of Peking, Beijing, People’s

Republic of China.

1996 : .
July 15-19, 1996. 'ISFC-23. Sydney, Australia. Contact: Di Slade, Faculty
of Education, University of Technology, PO Box, 123, Broadway, Sydney,
NSW, 2007, Australia. i

August, 1996. Jyvaskyld, Finland. 11th World Congress of the
International Associaton of Applied Linguistics (AlLA). Inquiries: Prof.
Kari Sajavaara, Department of English, University of jyvaskyla, SF-40100,
Jyvaskyla, Finland.

MICHIGAN STATE UNIVERSITY

DEPARTMENT OF LINGUISTICS AND GERMANIC, Telcphone: 317/333-0140
SLAVIC. ASIAN AND AFRICAN LANGUAGES . Facsimile: 317/336-2736
A-G14 WELLS HALL

EAST LANSING, MICHIGAN 48824-1027

October 2, 1992
The LINGUISTIC ASSOCIATION. OF CANADA AND THE UNITED STATES requests your

cooperation in publicizing plans for its 1993 meeting among your subscribers/
members/collezgues, The following are the pertinent facts concerning the

meetings:

EVENT: 20th Annual Forum, Linguistic Association of Canada and the
United States {LACUS)

DATES: July 20-24, 1993 (Tuesday-Saturday)

SITE: University of Iliineois at Chicago

DEADLINE FOR ABSTRACTS:
January 15, 1992 (1 original and 15 copies required)

SPECIAL NOTICE:

Since this is the 20th meeting of the organization, plams are
underway for special events in celebration of this milestone.

ADDRESS FOR FURTHER INFORMATION:

Ruth M. Brend.

3363 Burbank Drive

Ann Arbor, Michigan 48105

United States of America

{Phone: (313) 665-2787] .

[E-mail: usersxéjeumichum]
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REGISTRATION

Prospective participanis will have to register directly with the local Conference Secretariat at
the following address, to which the attached registration form should be sent:

4th International Pragmatics Conference
Secretariat, cfo Kensei Sugayama
Department of English

Kobe City University of Foreign Studies
9-1, Gakuen-higashi-machi

Nishi-ku, Kobe 651-21

Japan

tel. +81 78 794 8111 ext. 8179
fax +81 78 792 9020

Registration fees:
* Advance registration (acceptable until March 1st 1993):
- IPrA members: 16,500.--
- non-members: 19,500.--
* On-site registration;
- IPrA members: 20,000.—
- non-members: 23,000.—

Registration fees include: (i) a copy of the preliminary program, to be sent out in
March/April; (ii} a copy of the complete set of abstracts, available on arrival.

Note: (i) Itis not possible for the organizers to consider paper or panel proposals other
than those submitted by members; non-members interested in presenting a
paper or proposing/participating in a panel should apply for membership, using
the attached form, before the November 1st 1992 abstracts deadline.

(ii) Accepted papers/panels cannot be entered into the preliminary program unless
the advance registration fee is paid before the March Ist 1993 advance
registration deadline; notices of acceptance will be sent out in late
January/early February. Prospective participants who have to withdraw at a
later date due to circumstances beyond their control, will be pardy
compensated for the financial loss: they will receive a copy of the set of
abstracts by mail, and the remainder of their registration fee will count as
payment for their 1994 IPrA membership dues,

Manner of payment:

Advance registration fees should preferably be transfered in yen into the following conference
accounts: .

Bank: Sannémiya-rrﬁnmn‘guchi Branch, The Sakura Bank Ltd., 8-1-21, Onoe-dori, Chuo-ku,
Kobe 631, Japan; Account name: 4th Intetnational Pragmatics Conference; Account number:
602-5464618;

Post Office Giro: Girobank transfer in Japanese yen, all charges prepaid; Account name: 4th

International Pragmiaics Conference; Account number: Kobe 0-16878 (mentioning the account
center Kobe'). .

Alternatively, prospective participants may send international money orders or bank drafts, made
out in yen and drawn on a Japanese bank, directly to the conference secretariat,

' LOCATION
The conference site will be the Shoin Women's University, 1-2-1, Shinohara Obanoyamacho,
Nada-ku, Kobe 657, Japan (Tel.: +81-78-8826122; Fax: +81-78- 8011185).

TRAVEL AND ACCOMMODATION
Negotiations to secure favorable rates for air travel from Europe and North America will be
completed by October 1992. Hotel accommodation will be available from approximately US $
60.— per night (single room average). Kobe is conveniently located for excursions to Kyoto,
Nara, and :
More precise travel information will be made available in the Fall. Fuither details about
accommodation will be sent to all prospective participants together with the preliminary program

(in March/April 1993).
DO NOT FORGET THE ABSTRACTS DEADLINE: / f /l%

LI N Tat )

EACL

_ ACL European Chapter 1993
93REl

21-23 April, Utrecht

FIRST. NOTIFICATION AND CALL FOR PAPERS

Sixth Conference of the European Chapter
of the Assodiation for Computational Linguistics

21-23 April 1993 -
Onderzoeksinstituut voor Taal en Spraak (0TS)
Research Institute for Language and Speech
University of Utrecht, The Netherlands

Purpose: This conference is the sixth in 2 series of biennial conferences on computational
linguistics sponsored by the European Chapter of the Association for Computational Lin-
guistics. Previous conferences were held in Pisa (September 1983), Geneva (March 1985),
Copenhagen {April 1987), Manchester (April 1989} and Berlin (April 1991). Although hosted
by a regional chapter, these conferences are global in scope and participation. The European
Chapter represents a major subset of the ACL. The conference is open to both members
and nonmembers of the Association.

Scope: Papers are invited on all aspects of computational linguistics, including, but not lim-
ited to: morphology, syntax, semantics, discourse analysis, pragmatics, grammar formalisms,
formal languages, software tools, knowledge representation, Al-methods in computational
linguistics, analysis and generation of language, computational lexicography and lexicology,
lexical databases, machine translation, computational aids to tiaaslation, speech analysis
and synthesis, natural language interfaces, dialogue, compater-assisted language learaing,
corpus analysis and corpus-based language modelling, and information retrieval and message
understanding. :

Special Sessions/Tutorials: The Programme Committee plans special sessions around
the following themes:

- logic and computational linguistics

- data-oriented methods in computational linguistics-

This thematic orientation will be further developed in a tutorial programme to be held the
day preceding the conference {20 April 1993). Detzils will be provided in the circular of
October 1992. .

OTS, Trans 10, 3512 JK Utrecht. Phone (+31) 30-392531. Fax: (+31) 30-332380. Email: eacid3@letnarnl

e 5




Submission: Authors should submit an extended abstract of their papers, or in case of
hardcopy 6 copies, to the Programme Committee at the following address:

EACL-93 Programme Committee
0TS

Trans 10

N1-3512 JK Utrecht

The Netherdands

Phone: {+31) 30-392531

Fax: (+31) 30-333380

Email: eacl93Glet.rua.nl

The first page should include the title, the name(s) of the author(s), complete addresses
(including e-mail}, a specification of the topic area (one or.two keywords, preferably from
the list above), and an indication of whether the paper addresses one of the themes of the
Special Sessions. The extended abstract should not exceed 5 pages A4. It should contain
sufficient information to allow the referees and the Programme Committee to determine the
scope of the work and its relation to relevant Lterature. Contributions should report on
original research that has not been presented elsewhere, Electronic submission is preferred,
using standard LaTeX or plain ASCIL. In case of problems with this, contact the organizess
at the ahove address. For future final versions, hatdcopy or LaTeX files will be accepted.

Schedule: The deadline for submission is 1 December 1992. Authore will be notified of
acceptance by 1 February 1993. Camera-ready copies of the final papers must be postmarked
before 5 March 1993, and received by 12 March 1993, along with 2 signed copyright release
statement. Papers not received by the due date will not be included in the conference
proceedings, whick will be published in time for distribution to everyome attending the
conference.

Programme Cowmmittee: The Programme Committee will be co-chaited by Louis des
Tombe, Steven Krauwer and Michael Moortgat (OTS, Utrecht).

Local Arrangements: Contact Nadine Buenen or Joke Dorrepaal at the above address.
More information on local arrangements will be provided in the next circular.

Other Activities: A programme of demonstrations and exhibits is plarned. For informa-
tion, contact the EACL address above.

OTS, Trans 10, 3512 JK Utrecht. Phone (+31) 30-392531. Fax: (+31) 30-333380. Emall: eatlo3@letruu.ni
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SILF.

FACIRDADE DE LETRAS DA UNIVERSIGADE DE COMERA
0a COMBRA COOEX

PoaTugA

XIXe COLLOQUE SILF - COIMBRA (PORTUGAL} - 1993

PREMIERE CIRCULAIRE

INFORMATIONS GENERALES

. Le prochain Coltoque de la SILF aura lieu sous I'égide de
I'Université de Coimbra dans jes locanx de la Faculité des Lettres de ['Université
3049 Coimbra Codex, Portugal
du vendredi 21 2u mercredi 26 mai 1993
Accueil : _
L'accueil des participants se fera le jendi 20 mai 1993, i la Facnité des Lettres,
de 14030 & 19h30.

Inscription :

L’inscription au Collogue est obligatoire. Seules les personnes qui
renverront le bulletin dinscription, ci~joint, recevront la deuxiéme circulaire, Vous
faciliterez la tiche des organisateurs en vous inscrivant avant le 31 décembre (992
Une inscription tardive pourrait entrainer I'impossibilité Jobtenir un logement i

proximité de I'Université.

Frais d’inscription :
Les frais d'inscription comprennent un cocktail, un diner de gala,
un titre de trznsport public pour la semaine ainsi que Iz cotisation i Iz S1L.F, pour

1993 {pour les non-membres) :
If Membres SLLF. ¢t LACUS : 300FF / Esc.7500
21 Autres participants : . 400FF / Esc10.000

Les 100FF / Esc. 2.500 supplémentaires correspondent i la cotisation S.LL.F. pour
1993.
31 Etudiants (joindre justificatif) : 200FF / Esc. 5.000
MI  Accompagnateurs : 200FF / Esc. 5000

Ecole Prsdqque des Hauts Etedes 14.° Sedion}
43, e den Ecoles — THI0E Pare.



Bultetin d’Inscription
XI1Xe Colioque International de Linguistique Fonctionnelle

Coimbra, mai 1993

Nom et prénom
Université ou autre institution
Adresse personnelle
No de télephone

Je désire que le Secrétariat s’occupe de mon logement ¢

I1 en hotel i 3 &toiles I'l en chambre individueile
I! en hitel i 4 étoiles 11 en chambre double

II Je moccuperai moi-méme de mon logement

Je serai accompagné par

Découper le builetin d'inscription et I'envoyer, si possible avant le 31 décembre

1992, 3

la Société Intermationale de Linguistique Fonctiomnelle (SILF), EPHE. (4éme
Section), 45 rue des Ecoles, 75005 Paris, France (pc_mr tous sauf pour les résidents
au Portugal). ‘ '

Pour les participants résidant au Portugal, i

Comissic Organizadora do XIX Coléquio Tnternacional de Linguistica Funcional,
Faculdade de Letras da Universidade, 3049 Coimbra Codex, Portogal.

Joindre, suivant le cas, un chique en Francs franqais i I'ordre de 1a SLLF. ou en
Escudos portugais i l'ordre de Comissfo Organizadora do X1X Coléquio
Internacional de Linguistica Fancional

-s- f &

AILA 93 Amsterdam

10th World Congress of Applied Linguistics August 8-14 1993
organised by
the Foundation of Applied Linguistics Congresses (FALC)
under the auspices of
the Dutch Association of Applied Liniguistics {ANéLA) and
the International Association of Applied Linguistics (AILA)

2nd circular

All correspondence cencerming registration and general information
should be air-mailed to:
AILA '93
University Conference Service
Vrije Universiteit
De Boelelaan 1105
1081 HV AMSTERDAM
phone: *31-(0)20-5484656
fax:*31-(0)20-6462425

All correspondence concerning the programume should be air-mailed to:
Dr Johan F. Matter
Secretary-General AILA '93:
Vakgroep TTW-VU
10A-28
De Boelelaan 1105
1081 HV AMSTERDAM
phone: *31-(0)20-5483075
fax: *31-(0)20-6426355
e-mail: bitnet AILA@LET.VU.NL.

Tuesday, August 10:  Section keynotes
Section papers
 Poster sessions

Special Symposia

Wednesday, Aug.11:  Excursions

Thursday, Aug. 12: Section keynotes
Section papers
Poster sessions
Business Meetings Scientific Commissions
ATLA General Assembly
" CONGRESS PARTY + BUFFET

Friday, Aug. 13: Section keynotes
Section papers
Poster sessions
2nd Plenary Session




GEORGETOWN UNIVERSITY ROUND TABLE ON LANGUAGES AND LINGUISTICS:
GURT 1993

Strategic Interaction and Language Acquisition:
Theory, Practice, and Research
in honor of the Jate Robert J. Di Pietro

Conference and Pre-sessions: March 9 - 13, 1993

Georgetown University, Washington, DC
Chaired by:
James E. Alatis, Dean
School of Languages and Linguistics
Georgetown University
invited speakers:
Louis A, Arena, University of Defaware
Frederick J. Bosco, Professor Emeritus,
Georgetown University
H. Douglas Brown, San Francisco State University
Anna Uhl Chamot, Georgetown University
Marcel Danesi, University of Toronto
Jeanette S. DeCarrico, Pordand State University
Madeline Ehrman, Foreign Service Institute, 1.5.
Department of State
Suzanne Flynn, Massachusetts Institute of
Technology
William Frawley, University of Delaware
Frederick H. Jackson, Foreign Service Institute,
U.S. Depantment of State
Ruth M. Jackson, University of Delaware
Eaja Khanji, University of Jordan
Ikuo Koike, Keio University
To receive more information, please contact:
Helen E. Kamn,
Coordinator, GURT 1993
School of Languages and Linguistics
303 Intercultural Center
Georgetowm University
‘Washington, DC  20057-1067
e-mail: gurt@ guvax.bitnet (OR)
gur@ guvax.georgetown.edu
phone:  (202) 687-5726
fax:  (202) 687-5712
Pre-conference Sessions: March 9 - 10, 1993

Stephen Krashen, University of Southern
Califomnia

James P. Lantolf, Cornell University

Donald R. McCreary, The University of Georgia

Virginia Mayer, Padua Academy

James R. Nattinger, Portland State University

. Michael O'Malley, Prince William County
Schools

Masaki Oda, Tamagawa Untversity

Rebecca L. Oxford, University of Alabama

Karin Ryding, Georgetown University

Eart Stevick, Independent researcher

Traute Taeschner, Universita degli Studi di Roma

Irene Thompson, The George Washington
University

Deryn P. Verity, University of Delaware

Discourse Analysis: Written texts
Organizer: Dr. Heidi Hamilton
Department of Linguistics
Georgetown University
Washington, DC 20057-1068
(202) 687-5956/6226
hhamilion@guvax.bitnet
hhamilton@ guvax.georgetown.edu
Beyond Acquisition: Language Practices of
Older Children
Organizers: :rﬂ Susan Hoyle, Georgetown University

Dr, Carolyn Adger, University of
Maryland
Department.of Linguistics
Georgetown University
Waghington, DC 20057-1068
(202) 687-5956
s_hoyle@ guvax bitnet
s_hoyle@guvax.georgetown.edu
Issues in Slavic Linguistics
Organizer; Dr. Victor Lychyk
Depantment of Russian
Georgetown University
Washington, DC 20057-0990 .
(202) 687-6147

East Asian Software Symposium
Organizer:  Dr, Michael McCaskey
Department of Chinese and Japangsc
Georgetown University
Washington, DC 200571042
(202) 687-5918
mmecaskey@ guvax. bitnei
 mmccaskey@guvax.georgetown.cdu
City Sounds: Sociclinguistic Reports from
the Field )
Organizer:  Dr. Peter Patrick
Department of Linguistics
Georgetown University
Washington, DC 20057-1068
(202) 687-5956
ppatrick@ guvax.bitnet
Ppatrick@ guvax. georgetown.edu
Portuguese Linguistics
Organizer:  Dr, Clea A. Rameh
Department of Portugucse
Georgetown University
Washington, DC  20057-0991
(202) 687-5705
Focuses, Problems, and Solutions in Chinese
Acqguisition
Organizer:  Dr. Weiping Wu
Department of Chinese and Japanese
Georgelown University
Washington, DC 20057-1042
~ (202) 687-5918

Call for Papers
Georgetown University Round Table On Languages and Linguistics (GURD
Pre-Session: CORPUS-BASED LINGUISTICS

Wednesday March 10, 1993

The analysis of large text corpora is engaging the interest of linguists from many subfields, as the
field turns away from linguistic analysis based on introspection to data-priented approaches.
Currently, insighis are not fully shared, as the subfields and related disciplines often present
research at different conferences. For this full-day GURT pre-session, 20-minute papers are

solicited on the following topics:

the design and collection of text/speech corpora
tools for searching and processing on-line corpora
critical assessments of on-line corpora and corpus-processing tools

The pre-conference sessions will be held in the Intercalturat Cenler at Georgetown University. Please contact

the individual izers for more information. methodological issues in corpus-based analysis

applications and results in linguistics and related disciplines, including Ianguage teaching,

Corpus-based Linguistics History of Linguistics computational linguistics, historical lnguistics, discourse analysis, and stylistic analysis
Onrganizer: Dr. Catherine N. Ball Organizer:  Rev. Francis P. Dinneen, S¥
lzu—Departmem]:::af Linguistics Depa:vunem of Linguistics Send 1 page (500-word) abstracts to cbali@guvax.georgetown.edu (Intemmet), cball@guvax (Bitnet),
Georgetown University Georgetown University or Catherine N. Ball, Dept. of Linguistics, Georgetown University, Washington DC 20057.
‘Washington, DC 20057-1068 Washington, DC 20057-1068 Electronic submissions are encouraged Please include name, institution, address, telephone number,
(202) 687-5956 (202) 687-5956 and e-mail address,
chall@ guvax,bitnet .
chali@gavax, town.edn Deadline for receipt of abstracts is Dec. 1, 1992.




4th INFERNATIONAL PRAGMATICS CONFERENCE
Kobe, Yapan, July 25-30, 1993

DO NOT FORGET THE ABSTRACTS DEADLINE: NOVEMBER 15T 1992

Local Organizing Committee:

Chairman: Paul O. TAKAHARA, Kobe City University of Foreign Studies

Members: Masayoshi SHIBATANI, Kobe University; Yukimasa HATTORI, Shoin Women's
University, Kobe; Seisaku KAWAKAMI, Osaka Untversity; Sachiko IDE, Japan Women's
University; Y oshihiro NISHIMITSU, Kobe University; Masa-aki YAMANASHI, Kyoto
University; Kensei SUGAYAMA, Kobe City University of Foreign Studies

IPrA Conference Committee:

Michel de FORNEL, CNET-CNRS; Bruce FRASER, Boston University; David GOOD,
Cambridge University; John GUMPERZ, University of California at Berkeley; Marjorie
HARNESS GOODWIN, University of South Caroling; Ferenc KIEFER, Hungarian Academy of
Sciences; Chungmin LEE, Seoul University; Sandra THOMPSON, University of Califomnia at
Santa Barbara; Amparo TUSON, Autonomous University of Barcelona; Jef VERSCHUEREN,
University of Antwerp

CONFERENCE TOPICS

Whereas the 1st International Pragmatics Conference (Viareggio, 1985) was centered around 2
metatheoretical question concerning the status of pragmatics as a potentially coherent, though
interdisciplinary, perspective on language and communication, the 2nd TIPC (Antwerp, 1987)
addressed the more practical issue of intercultural and international communication. The 3rd IPC
(Barcelona, 1990) returned to a more theoretical question: the interdependence of social and
cognitive approaches to language use. For the 4th Intemational Pragmatics Conference, a special
topic has been chosen which combines the practical concems addressed in Antwerp with the
theoretical question posed in Barcelona. That special topic is:

Cognition and Communication in an Interceltural Context

This special topic may be approached theoretically, with reference to session topics 1.1 to 1.3, or
in terms of specific areas of application (2.1. to 2.5.):
1. Theoretical issues
1.1. The role of cognitive styles in communication
1.2. Communicative strategies and cognitive processing
1.3. The establishment and maintenance of cultural identity
2. Areas of application
2.1. Foreignlanguage teaching
2.2, Natural Janguage processing
23. Language policy
2.4. International communication and politics
2.5. English as an international language

In addition to the special topic sessions, there will be a number of events representing topics of

general interest. In principle, any issue approached from a pragmatic angle {where pragmatics is
seen in its broadest sense as the cognitive, social and cultural study of language and

I
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communication) may be dealt with. However, there will be a clear division of labor betweetithe
different types of events.

EVENT TYPES

Plenary lectures: Plenary lectures on a diversity of topics of general interest will be given
(tentatively) by:
Robin LAKOFF (University of Californiz at Masayoshi SHIBATANI (Kobe University)

Berkeley) Sandra THOMPSON (University of
Stephen C. LEVINSON (Max-Planck California at Santa Barbara)
Research Group for Cognitive Anna WIERZBICKA (Australian National

Anthropology, Nijmegen) University, Canberra)
Jacob MEY (Odense University)

Lecture sessions: Regular lecture sessions (20-minute presentations followed by 5 minutes for
discussion and allowing 5 minutes for switching between sessions) will be reserved for papers
which are directly related to the special topic of the conference or any of its subtopics (see back
side of this circular). The Conference Committee reserves the right to place individually
submitted abstracts, the quality of which would normally make themn acceptable for presentation,
in poster sessions (as opposed to the lecture sessions) on the basis of their relative distance from
the special topic.

Poster sessions: Poster sessions, for which ample time will be reserved in order to guarantee
good opportunities for discussion, will be largely devoted to papers of general interest.
Individually submitted papers which are less directly related to the special topic will be placed
here, though it is also possible to submit papers directly for the poster sesstons. (All abstracts,
including those for poster presentations, will be printed in the set of abstracts provided at the
beginping of the conference!)

Panels: Panels take the form of a series of closely related lectures (with the same duration as
for the lecture sessions) on a specific topic — which does not have to be directly related to the
special topic of the conference — followed by a 30-minute slot during which one or more
discussants present 2 15-minute reaction to the papers and 15 minutes are reserved for general
discussion. The organizers of such panels are responsible for submitting the complete set of
abstracts before the regular abstracts deadline and, in case of acceptance, for the further
preparation of the event (which will involve, for instance, making sure that the discussants
receive drafis of the complete papers before the conference). Preparations have already begun for
panels on methodological issues and on the IPrA Handbook of Pragmatics project. But there is
room for many more proposals.

ABSTRACTS

Five copies of your abstract (or of the set of abstracts in case you arc proposing a panel)
should be sent before November 1st 1992 to the following address:

IPrA Secretariat

PO, Box 33

B-2018 Antwerp 11

Belgium

All abstracts should contzin (in this order); Full name, full address, ttle of your presentation,

and a one-page surrmary of your topic, approach, and major conclusions. If sent by telefax
(either to number +32 3 8202244 or number +32 3 2305574) or by e-mail (ipra@ccw.nia.ac.be),
they should be followed by a hard copy, the print quality of which is suitable for publication in
the set of abstracts.



Date: Mon, 21 Sep 92 13:29 GMT

From: Richard Ogden <RAO1GVAXB.YORK ACUK>

Subject: David Abercrombie: obituary . s .
edited version of this obituary appeared in The Times at the end of August. The full version

[g?:en l'llere {lon Linguist List (eds.)]] is sent with the permission of the author, John Kelly, Senior

Lecturer in phonetics and phonology at the University of York.] :

David Abercrombie: Obituary
Professor David Abercrombie FBA, phonetician, died in Edinburgh on July 4th at the age of 82. He
was born in Birkenhead on December [9th 1909. - Avencrom t
inted Lectarer in Phonetics in the University of Edinburgh in 1948, Davi ie wen
o: m& within a decade an outstanding Department of Phonetics that was o att;ract
academics and postgraduate students from throughout the world. The deparhnenu: st l'lcl 1ese
earlier years housed in a rather drab basement, but the quality of the teachi'ng at took p a;e
there, of the ideas that underlay it and of the work done to elaborate these ideas into phonetic
theory, rose well above that of the surroundings. e baditions of
Sorne patt of Abercrombie’s strength in building up his department came Irofh the ¢ aditions
his backl;aound and the diversity of his experience. His father, Lascelles, was a d:sgng;lnstlrllec:
scholar in the feld of English Literatute and a recognised poet; and both h:s'nncle, ir Pa d
Abercrombie, the city planner and architect, and  brother, Michael, the biologist, rose hO
distinction in their own spheres of academic activity. A .parttcu!ar advantage, though, wa; the
training he received in London during the 1930s. Here, whilst working as @ posigraduate sto _er;t,
he was taught by Jones and Firth at : University College, and later at the LSE by Mallmowsla_ &2
Edinburgh he was able, when motlding his own approach, bobbnng together i1‘1 a ‘.?l -Timgesﬁc
whole the sound and substantial phonetic training of Jones ‘:Vlﬂ'l the interest in wi er.d ngzl
concerns which characterised the work of Firth and Madinowski. In this he was ai ed by a
number of excellent scholars some of whom had shared this early dual training in Londo:. s
i thesis he added a deep knowledge of and respect for early writings on phonetics in
B:;x:“s’l'sh)?; was not just an antiquarian interest - Abfzn:.rombles aim was m‘dem(;l"ls:aﬁo thi:
values of the the earlier tradition and evoke new interest in it -‘and he took a qulet_de lgt ¢ 9
showing just how often the wheel had been re-invented, especially to pompous reinventors’ :
very special combination of interests and abilities Ied to a dfs_tmd:vg_and cogent progran:n::e o
teaching and research in Edinburgh, his own lucid and definitive writings being amongst its key
products. He was appointed Professor in 1964. ) e
ie once said that an essential quality in the head of a university department must o
k:::ene“;rs?nt‘: :ring out the best in students and staff. The result of this belief was thatterlé;st
department was for many years a happy place to work in. He took awarm and unobh'us:lvlre med et
in not only the academic activities of his staff, but also their personal welfare; and 1\: ow hie
home : to be a kind of extension of the department, providing there with his_wife a:yel:srf
generous and unassuming hospitality to staff, students, friends and visitors. His greastﬁ w c;
company and good food, and particularly the pieasure he tqok in fine wines, werea dm .r:es
the success of these occasions, as were his total lackofsd_f-.unponanoeandbisablhty, espite an
underlying shyness, to take an inferest in people of all conditions.
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SIDILMIL LRAMMAN AND |HE CUNCEPT OF A "SCIENCE OF LANGUAGE®

M.A.K. Halliday

Those who study language have often been concerned with the status of
linguistics as a science. They have wanted to ensure that their work was
dbjective and scientifically valid. The natural way to schieve this aim has
been to usge other, earlier developed sciences as s model: theoretical physics,
evolutionsry biology. chemistry -- some discipline that is currentiy valued ss
a leader in the Field of intellectual activity. It is sssumed that, if we
investigate langusge using the same principles and methods that have proved
successful in these other domains, we shall have made our linguistics equally
"scientific™.

_ There are two problems here. One iw perhaps a fairly obvious one: that
the phenomena we are Etrying to understand -- those of language -- are
phenomena of a rather distinct kind. Certainiy there are, st a very abstract
level, features in common to systems of all kinds, whether physical, -
biological, or social; and we can add to these also the fourth kind, semiotic
systems, which are those which construe meaning -~ the kind of system to which
language belongs. Bubt there are slso significant differences; and what
constitutes "science™, or scientific inquiry, is net likely to be the same
thing in all ceses. A science of meaning is potentially rather different from
a science of nature, or of society.

The other problem may be less obvious. As I see it, the concept of
"science® refers to scientific practice: to what scientists actually do when
engaged in their professionsl activities. But this is not always the same
thing as what they say they do; it is certainly not the samé thing as what
other peopie say they do, and it is stiill further away from what other people
say they ought to do. We have tended to derive our concept of science from
studying the models constructed in the name of philesophy of science, rather
than from observing scientists at work. But these models are highly idealized;
even when they set out to be descriptive (as opposed to normative) they
present a picture that is far removed from scientific daily life. I share the
view of colleagues such as Victor Yngve and Claude Hagdge, that in so far as
we want to emulate those working in the more established sciences, it is the
working practices of the scientists themselves that we need to be aware of —
how they construct theories to explain the phenomena they are studying. "These
are what count for us; not the philosophical interpretations of science, which
are theories constructed to explain how scientists work (Hagipe, 1988).

As an illustration. of this point, consider how linguists have constructed
the notion of "counterexamples®™. If anyone offers a generalization, others
immediately start hunting after counterexamples, in the belief that this is
how you test a hypothesis: if you fFind one counterexample you have demolished
it, and it hag to be sbandoned. But this is an idealizstion; it is not how
people actually work. What you do with s generalization is to apply it, and
when you find it doesn't work a hundred percent of the time (which it never
will do), you try to improve it, to define the limits of its applicability,
and seek further generalizations to back it up. (Grimm's law was not
abandoned; it was shown to apply only in certsin cases, and then backed up by
the addition of Verner's law.) In order to escspe from this trap, linguists
kave had to invent the concept of the "prototypical™. But they would never
have needed such an escape hatch if they had not dug the hole for themselves
te fall into in the First place.

I would like to enumerate, in this paper, certain principles and practices

which I think arg' usually followed by linguists working in systemic-Functional:;
linguistics. These are not derived from any idealized model of scientific
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endeavour. They seem te me to correspond fairly elosely to the sort of thi
thet scientists do, and the general positions tZey adop{, in their everydaynga
working lives. But I am not setting out ko prove that linguisties, whether
systemic or in any other model, is a science. My aim is asimply to
characteri?a‘how some linguists go about their werk: what they adopt as their
working principles. It is useful, I think, to try to make these principles
explicit. (For the concept of "doing science”, see Lemke, 1990.)

1) Categories that are used in the snalysis of lan

) guage are general concepts
which help us to explain linguistic phenomena. They are not "reified": that
is, they are not endowed with a spurious reality of their own. )

For example: we do not start with a readymade concept like "Theme“. We
start with a particulsr problem, sueh as "Why does a speaker of English choose
to put one thing rather than another in first position jn the clause?” To
explain this, we have to set up a long chain of explanation; this involves
certain abstract' categories, through which we relate this question to a large
number of other phenomena in the language. "Theme™ ia the neme that we give
to one particular 1ink in this chain of explenations, embodying a
generslization sbout the structure of the message.

Twe po{nts should be made. One is that the neme is not a definition. We
try (following a traditional practice in linguistics) to give names that
suggest the typical “purport® of a category, in Hjelmslev's term: hence
grammatical categories get nsmes that are interpreted semantically (and -
likewise phonological categories get names that are interpreted phonetieally).
But we do not then argue: "th&s‘lnatanca does not Fit my name; therefore it is
not s member of this category’- The name Just helps us to remember where we
are on the map.

Secondly, we do not use the name to impose artificial rigour on a
language. Linguistic phencmena tend Lo be indeterminate, with lots of
ambiguities, blends and “borderline cases". The categories of the analysis
take this Into account, sllowing us %o treat it not as something exceptional
or dysfunctional, but as a natural and positive Feature of an evolving
semiotic system.

2)  The categories used in the enalysis are of two kinds: theoretical, and
Qeacriptive. Theoreticel categories are those such as “metafunction”,
"system”, "level", “clasa”, “realization”. Descriptive categories are those
such as “"clause", “preposition®, "Subject". "material process", “"Theme".

Theoretical categories are, by definition, general to all lenguages:
they have evolved in the construction of ga general linguistic theory. They
are constontly being refined and developed as we come to understand more about
languoge; buk they are not subject to direct verification. A theory is not
proved wrong; it is made better —— usually step by step, sometimes by a fairly
calastrophic change.

Descriptive categories are in principle lenguage-specific: they have
evolved in the description of particular languages. Since we know that all
human lsnguages heve much in common, we naturally use the descriptive
categories of one language as a.guide when working on angther. But if =
descriptive category named “clause" or “passive” or “Theme" is used in
describing, say, both English and Chinese, it is redefined in the case of
each lanquage. (See Hu, Zhu & Zhang, 1989, passim.)

So, for example, while "system" itself is s theoretical category, each
instance of a system, such as "mood", is & descriptive category. Similarly, E:QGT;

“gption" (or "Feature"} in a system is a theoretical category, while es
particular instance of an option, like "indicative" or "declsrative", i

descriptive. .

Descriptive categories are thus of a lower order of sbstraction. They .
can be defined in such a way as to make them subject to verification. For
example, if in defining “passive" we include morphological criteris, saying
that passive is distinguished from its alternative (“active”) by systematic
variation in the morphology of the verb, then it becomes possible to say thst
a particular construction in a given language is not a passive, or that there
is no passive in the given lenguage at all. (Note that, if it is claimed that
some descriptive category is a "universal" of language, such & claim can only
be evaluated if there is aome explicit formal definition of this kind. A
universal feature is different from a theoretical category; it is &
descriptive category that is being said to be present in every language.)

3)  Within both these types, theoretical and descriptive, the categories are
defined not individually but in relation one to another. For example “Theme",
in English: this is defined not only in relation to Rheme (through the
structural configuration "Theme + Rheme") but alse in relation to the
category of "clause", to other functions in the clause like "Subject®, to the
gystem of "mood", its various options such as "declarative", and so on.

There is no ordering in such definitions; we do not first set up one set
of categories and then derive other ones from them. {We may have to express
the description in an ordered way, since Chapter 1 has to precede Chapter 2 in
the grammar book; but that is a question of presentation.) The anly erdering
is that of delicacy: more specific categories depend on those that include
them (i.e. that precede them in generality, as "indicative" precedes
"declarative"” and “"interrogative"}. But even this is not a definitional
ordering. For example, "past", "present', “"future" are defined as options in
the English system of "tense", which is a system of the "verbal group”. 8ut,
equally, the "verbal group" is defined as the entry condition to the system
called "tense" whose options are "past”, "present”™ and "future".

4)  All descriptive categories are identified from three perspectives: those
of (i) the higher level, {(ii) the same level, (iii) the lower level. This is
sometimes referred to ss (i) "from sbove", (ii) "From around" and (iii)} "“From
below”. For exsmple, in English the Subject is that which

(i) bas special-stitus in the interpersonal structure of the clause, being
the element on which the argument is made to rest (by reference to which the
proposition is laid open to argument);

(ii} is wapped on to certsin elements in the experientisl and textuel
structure (e.g. Actor in active meterial process, Senseér in one type of mental
process; Yheme in declarative mood, &c.);

(iii) is ‘the nominal group thst accompanies the Finite operator and iz taken
up pronominally in the declarative mood tag. -

This-enables us to express the difference between functicnal and Formsl
grammars. ALl grammars, of course, are concerned both with function and with
form; the difference is one of orientation. In & formal gremmsr, perspective
(iii) has priority; (i) is derived from (iii), and may not be stated at all
(e.g. in some formal grammars the category corresponding to Subject in English
would have no interpretation from sbove). - In a functional gremmar, such as
systemic grammar, (i)} has priority, and (iii) will typicelly be derived from.:

it. .
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Since criteria from the different perspectives often conflict, there may
be a substantisl difference between formal and functional grammars in how the
deseriptive categories are aligned, and even in the categories themsleves.
Categories that are relatively clearly identifiable from sbove may be very
complex to describe from below (e.g. the different types of process in English,
which may simply not be recognized in a formal grammar}. Again, however, it
must be emphasized that the.priority is not absclute: no category is fixed
from one perspective slone. The description is always a compromise among all
the three perspectives. :

S) In a functional grammar, perspective (i) is that which explains (this is
what is meant by saying that a functional grammar is one which offers
functional explanations —- a kind that are not recognized as explanations in a
formal grammar). What is to be explained is some pattern identified from the
vantagepoint of perspective (iii). For example: "why does a particular one of
the nominal elements in an English declarative clause turn up again
pronominally in the tag?" (and cf. the question "why does a particular element
come first in the clause?”, cited in 1) above). The explanation will be given
from the vantagepoint of perspective (i), e.g. "this is the element which the
speaker selects in order to carry the weight of the argument —- the one that
is held "modally responsible® for it". In other words, a functional grammar
is one which explaina the forms of the language by referring to the functions
they express. .

- Now consider the case of couparative description: that is, using the
categories set up for one language as tools for exploring another. Here the
direction of inquiry is typically reversed. Instead of beginning with a
question seeking to explain the formal pattern in (iii), we being with what
was originally the answer to such a question, namely the functional
generalization under (i). So, for example, if we are using the concept of
Subject to investigate the grammar of Chinese, we don't say "Is there a
nominal element in the clause that accompanies the Finite operator and also
turns up pronominally in the tag?" — which would neot be very helpful, since
we would first have to find Finite operators snd mood tags in Chinese befaore
we could ask the question! We say "Is there a nominal element that has
specisl status in the interpersonal function of the clause, as being the one
on which the argument is made to rest?" The assumption is that, if there is
any such element, it will be fecognizable somehow or other (that is,
identifiable from perspective- (iii)}, although not the way it is in English.

In other words, the comparison is made from the vantagepoint of
perspective (i). We look at the meaning of some category in the language
of reference, and then ask if there is any category in the language under
description that has a comparsble Function tasken in the context of the whole.
Almost all descriptive work today is in this sense comparative; and this is

.reasonable, .since there ig no point in pretending, when we come to describe a

language, .that, no other languages have been described before, or that we
cannot learn anything from those that have. Ideally -- but let me say clearly
that this is not what is usually done! -— each language should be described
twice over: first comparatively, using categotries drawn from other languages
as guides, snd then "particularly® -- entirely in its own terms. as if neo
cther language had been described before. This is the only way to ensure that
it will not be being misrepresented. Historically, the second one was the
way the ancient Indian and Greek grammarians proceeded; first they described
the forms, perspective (iii}, and then they questioned why these forms arose:
why is this noun in this particular case? why are there two“sets of forms for
certain verbs? and soc on. This was the origin of syntax. The reason why
syntax never evolved in €hina is that Chinese has no worphology; so questions

of this kind were never asked.
N2

6) We have said that compafative description begins from the vantsgepoint of
perspective (i): we look for categories which are comparable when viewed "from
sbove”. But by itself this could be misleading. We do not, in fact, start
out by Erying to identify individual categories, single elements of structure,
like "Subject®, or single options in a system, like "passive”. The basis of
any comparative description is the system {a point made very many years ago by
Sidney Allen; see Allen, 1958).

Thus, if we are using English categories to explore Chinese, we do not gsk
whether there is a Subject, or whether there is a pagsive; we ask whether
there is a comparable system, in each case. For example, the category of
Subject in English reslizes choices of mood; so instead of asking whether or
not Chinese has a categery of Subject, we first ask “Is there a system of mood?
~- that is, a system for exchanging information and goods-&-services, one
through which speakers are enabled to argue.” There is; so then we ask about
its options, to see whether they cen be interpreted by reference to cstegories
of deeclsrative, interrogative and so on. Step by step we come to the question
whether there is a particular nominal element which has a special function in
the clause with respect to the system of mood. There is -~ but not the same
as in English. The Subject in English does twe jobs in the mood system: it
takes responsibility For the proposition, end it also plays e part in
realizing the distinction between one category of mood and ancther. There is
a nominal element in Chinese which does the first job but not the second —-
and since it is not required for making the distinction between declarative
and interrogative, it is often “"not there' where the Subject would be in
English. (The temptation then is ta say that something in the Chinese has
been "dropped” or "omitted". But this is where the comparative spproach
becomes pathological. Nothing hass been omitted; that is a fiction created by
looking at Chinese through English eyes.) The important question then
becomes, what is the difference in meaning between a clause which mekes
explicit this modally responsible element and one which does mot. It could be
a matter of ellipsis (i.e. the element is presumed from elsewhere -- note that
there is still a difference in meaning between putting it in and leaving it
out, slbeit a subtle one); or it could be realizing some other systematic
semantic opposition.

|
7} Se it is the theoretical category of the system that ensbles us to use the
comparative principle in describing different languages. But the question
gstill remains, how do we decide what is or is not the same category?

This, however, is simply a question of naming. What we are asking is:
how much alike must two things be for us to call them by the same name? And
there is no way of answering this, because there is no way of measuring
functional similarity across languages. The only principle is, that since
thete is a limit to the number of names that are available it seems sensible
to reuse existing names if we can. (OF course there is no limit to the number
of new names we could create; but.they soon become an awful nuisance to
remember.) The danger in this is that they have to be reinterpreted each time
they are applied to a new lsnguage; and the best way of desling with this
situation, in my view, is to ensure that the metalanguage (the language of
description) is always created- in the language that is under description. OF
course, we write grammars of Chinese in English; and we write grammars of
English in Chinese. But the English term "Subject™ will be prototypically
defined according to the category of Subject in English; so the equivalent
Chinese term zhuyl will be prototypically defined according to the category
that it lasbels in the grammar of Chinese.

However, given the system as the fundamental category for cowpﬂrisﬁﬂﬁ
can develop a principled spproach to the question of "same or diffe!
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Let us take & different example: say the category of passive in English, as a
concept for explaining Chinese. We could reason like this. In any clause
with two or more participants, there is a system in English whereby their
textual status may be reversed: typicaslly, this involves switching between
thematic prominence (Theme) and informational prominence {New). Example:
the rain obscured my vision / my vision was obscured by the rain, where the
first has the rain as Theme and my vision as New, the second has my vision as
Theme and the rain as New. We call this system "voice”. In the voice system,
one option is unmarked, the other marked; we call the unmarked option "active",
the marked option "passive". The active voice assigns te the mast "active"
$§Eticipant the status that is typically associated in the clause with that of

eme.

We can then compare this system with 2 system in another language, point
by point: first the notion of a system with some comparable function of thisg
"textual™ kind, constructing the participants into different valués in the
message; then the scope of that system -- which classes of clause possess the
option; then the particuler textoal systems with which the choice is
associated; the question whether there is also an experientisl difference in
meaning (as in English between Agent coded as Actor-and Agent coded as Manner);
evidence for the opposition of & marked versus an unmarked term, and so on.

It seems reasonzble to label a system in another language which lies similarly
at the intersection of transitivity and theme bythe familiar neme of "voice™.
This would not necessarily demand thet its options should be lsbelled “active®
and “passive"; for this we might insist on some more specific Features in
common, such s the relative marking and the association of "active” with some
relative value on the scale of agency. The terms do watter, because they
carry a load of semantic baggage along with them {this is one of the reasons

for insisting on constructing the metalanguage in words from the lenguage under -

description -- their semantic loading is different). But more important is
using this kind of strategy sa a way of exploring more deeply into the grammsr
of the language in question. '

8} Even if a category has been established comparatively, by reference to
something that was first set up in another isnguage, it is explained by
reference to other categories in its own language. Thus even if we have
arrived at a category of "Subject" in Chinese by recognizing a system
comparable to the English system of mood, and within that some function
realizing special status in the argument, the thing we are ¢alling "Subject®
in Chinese will still be defined .and explained within the system of Chinese
grammar. -

As alreaady emphasized, such explanations are not single steps; they
involve long chains of internal relationships, typically ranging acress more
than one metafunction. Thus, what we call "Theme" in English is explained by
reference not-only to the flow of information, with the spesker - listener
axis as the.spurce of energy (kence as a component within the Theme + Rheme,
Given + New ef the textual metafunction), but alsoc to the mood system, and the
role of Subject, in the interpersonal metafunction, and to the various clause
types and participant roles in transitivity. Whichever part of the grammar we
are explaining, we are constantly making references to all the other parts.

In comparative and typological studies based on formal grammars, it is
commen practice to take single features and compare them across a number of
different languages. But when a feature is detached from the enviromment in
which it actually functions, the basis for the comparison is rather different;
it is not clear whether the things that sre being compsred are actvally
compargble in meaning. : ‘

. explanations, if we have some evidence of changes that have tsken place inK

Sometimes we are able to bring in the historical dimension to o

past. For example, in the evelution of so-called "phrasasl verbs" in Englis]
we can relate the development-of this constructicn to textual and experiential
factors combined. IF there were two participants, the Process (verbal group}
came to occur almost always between the two, while the focus of information
wag most typically located at the end of the clause. Thus, if the speaker
wants to focus the information on the Process he splits the verbal group into
two parts, so as to get one part at the end of the clause; e.g. you left the
best part out, —— instead of you omitted the best part, where the focus is
marked and disturbs the required balance of Information. Functionally, we can
now compare this with the ba construction in Chinese: the preverb ba fulfils
a similar Function, that of getting the verb at the end of the clsuse, which

in Chinese, as in English, is the typical location of the information focus.
Hence Chinese ni_ba zuihao-di yi bufen wangdiaole, rather than ni_wangdiacle
zuihao-di yi bufen. (Would we therefore give the same name to the two systems:
the choice between (e.g.) omit and lesve out in English, and that between a
non-ba clause and a ba clause in Chinese? We might feel here that, although
the two are similar from the vantagepoint of perspective (i), from the
vantagepoint of (ii) end, especislly, (iii} they are rather too different. As
always, what matters is that we are aware of the relationship between them.)

9)  The data on which description rests are real language texts, instances of
spoken and written language. In my.opinion, texts of spontaneous speech are
the most revealing, because it is in spontaneous speech that linguistic systems
are most richly explored and exploited, and the meaning potential put under

the greatest pressure to expand. .

It is now at last possible to mssemble and process large quantities of
natural text, in the form of & computerized corpus. Spoken language still
takes a long time to collect and transcribej but it is not impossible te
include it, even if not in its most spontanecus form -- the radio is a
valuable source. Such corpuses have a dual function. On the one hand, they
enable us to bsse the grammar on what people actually say and prite, in real
contexts of situation; this is a great deal more satisfactory than relying on
our own invention. On the other hand, they enable us to undertake large-scale
quantitative studies of grammaticel patterns, and so to explain the grammar in
terms of probabilities. Both these festures, in my view, are fundamental to
the future development of grammatical theory, and hence to the successful use
of grgmmatical descriptions for sppiied purposes such as machine translation
and language teaching.  (Cf. Sinclair, 1987; Halliday & James, forthcoming.).

10} Descriptive categories are set up to explain the phenomena that we Find
in languages. Hence they are described as explicitly as possible; in such a
way as to link them clearly to their exponents. This does not mean, however,
that such categories are directly manifested in spoken and written forms.

Occasionally we find a systemic or structural category which has an
entirely regular and overt pattern of exponence. English secondary tenses;
though complex (or perhaps just because they are so complex), are
extraordinarily regular in their construction. Likewise the basic categories
of mood, snd of polarity, in the Chinese clause. But many of the most
significant categories in the grammar of every language are likely to be more
or less hidden From view {"cryptotypic®, in Whorf's term). They are also
likely to be indeterminate, with ambiguities ("could be either a or b, but
must be one or the other"), blends ("could be either a or b —- the difference
is newtralized in this enviromment®) and borderline cases{"lies en the
borderline of a and b, with some of the features of both")}. These features
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are inevitable in any complex semictic system, because functional criteris
conflict and it is impessible for all functional eategories to be uniquely
realized in formal terms.

No grammatical description, therefore, can be 100% explicit; the cost of
any such requirement would be to leave aut much of what is important in the
language. But all systems have their realizations (cf. no. 4) above}; the aim
is-to state these as explieitly as possible, at least in respect of what are
shown to be their typical properties (“"prototypiecally", in current terms).

11) We make the categories of the grammar explicit by saying how they are
realized. The most asbstract categories of the grammaticel description are the
systems together with their options (systemic features). A systemic grammar
differs from other functional grammars (and from sll formal grammars) in that
it is paradigmatic: a system is a paradigmatic set of alternative features, of
which one must be chosen if the entry condition is satisfied. For example, in
English: [for any major clausel] "positive polarity or negative polarity”; [for
any finite verbal group] "modal deixis or temporsl deixis", [if temparal,
then] "past, present or future tense". The features are thus independent of
considerations of structure. They are realized as structures —- but not
separately. All the features that are selected at.agiven point of origin

(for example, all the choices that are made by the major finite clause} are
realized together as a single structure, a configuration of Functional
elements. : '

" In the description, we state what contribution each festure makes to Lhis
configuration: to the choice of elements, their ordering, their mapping one on
to angther ("conflation"), and so on. These functional eonfigurations, or
"structures®, are realized, in their turn, as sequences of classes; and the
cycle of realization relstes one rank in the grammar te the next -- for
example, the rank of “clause®” to that of "phrase / grouwp". Thus, the system
of "theme selection™ in English is realized as a configuration of Theme +
Rheme; the feature "unmarked theme" is realized by mapping Theme on to some
element that is reslizing a choice in the system of mood (if the mood Feature
“declarstive" is chosen, then on to Subject); the conflation Theme / Subject
is then reaslized by the class “nominal group®.

In this way the abstract categories of the grammar are. made explicit,
through various cycles of reslization. By using a computer for generating
and parging we can test how close to being explicit they actually are.

12) Realization also relates the categories of aone level (stratum) to those
of another. Hence, the categories of the lexicogrammar are relazted "upwards"
to discourse-semantics and "dewnwards® to those of phonology.

Realization.is probably thé most difficult single concept in linguisties.
It is the relationship of "meaning-&-meant" which, in semiotic systems,
repldces the “cause-&-effect® relation of classical physical systems. Unlike
cause, realization is not a relationship in rea}l time. It is a two-way
relationship that we can only gloss by using more thap one word to describe it:
to say that wordings (lexicogrammatical formastions) "realize™ measnings
(semantic Formationsg) means both that wordings express meanings and that
wordings construct meanings.

The core of a language lies in its lexicogrammar, and specifically in the
way meaning is constructed (or, better, ™construed” — that is, constructed in
the semiotic sense) as a metafunctionsl complex, idestional, interpersohal and
textual (cf. Matthiessen, 1988). Just as, in describing particular categories

within the grammar, we approach them from three perspectives, so in describing
the grammar ss a whole (1) we relate it to what it reamlizes (what is "sbove" -
it), the sementics; (ii) we describe it as a system in its own terms, and (iii)
we relate it to what it is realized by (Lo what is "below" it), the phonology.
Again, the interpretatioin of the grammar of a language will always involve a
compromise among these three perspectives.

13) Because semiotic systems are built on the relationship of realization they
are potentially multistrstal. Just as the lexicogrammar "reslizes"” the
discourse-semantics, so the semantics in its turn "realizes" the context of

situation and of culture.

This makes it possible for language to construct both humsn knowledge and
human society —- in the complex ways we simply take For granted (Hasan, 1990).

It is often said that language must be dependent on the underlying systems
(e.g. "knowledge of the world") snd underlying processes (e.g. inferencing)
that are located in the brain, or in the mind; and that, therefore, language
can only be explained by reference to these. I would not argue about the first .
parts but I would went to add that systems of knowledge and belief, end
processes of cognition, are alsc dependent on language. But since the main
evidence For knowledge systems and cognitive processes is linguistic evidence,
I would try as far as possible to use language as the means of understanding
them. Instead of explaining how people mean in terms of what they know, I am
inclined to explain what they know in terme of how they mean. Rather than
freating language as part of the domain of cognitive science, I would treat
cognition as part of the domain of linguistic science.

This last is a personal view, and not a1l thoge working in systemic
theory would share it (contrast, e.g. Fawcett, 1980)}. But all would agree, I
think, that with a powerful "grammatics" {theory of grammar), you can seek
linguistic explanations for so-called “pregmatic” phenomena -~ inferencing and
conversational implicatures, speech acts, intentionality and the like. If we
ask a guestion such as "Is language working directly, or is it triggering our
logical inferencing?", this implies that these would be two different phenomena;
but I do not think they are —- they are two different ways of modelling, or
interpreting, 2 single complex phenomenon. OF course, we can look at it from
either end; there is no one right way to describe it. But it is the task of
linguists to extend linguistic theory as far as possible in exploring these
important domains. o ‘

These thirteen points , as briefly sketched out here, are some of the ways
in which wé-try to understand, describe and explain a system such as that of
buman language -- a semiotic system, in other words. They are not identical
with the ways in which systems of other kinds are described and explained,
although they are not completely different either. It seems to me that, when
we deseribe a8 language in this way, we are probably "doing science" in the
sense that Lemke referred to. The question is worth considering, because it
does involve the. relationship between what we do and what many of our
caolleagues are duing, in other fsculties and departments; it is alse important
that they shouid understand what it means to be “"doing grammar" (sbout which
they often have very erronecus ideas). I would slso add that, in my view,
there has to be a "science of language™, or a science of semiotic systems,
Jjust as Saussure wag saying almost & century ago -- but more urgently needed
now, becasuse semiotic systems are taking the place of physicel systems as the
model that we wse to think sbout all the rest. But that is still some way of

in the future.
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LUELSDORFF, Philip A. (ed.) "Orthography and phonology”, Amsterdam: Bcn]amms 1987
(hardback: xi+238pp).

Luelsdorff's preface outlines the twelve Orthography and Phonology Workshop papers which
follow, contributed by scholars drawn roughly half and hatf from UK/North Amcrica/Australia
and from continental Europe, and writing, with one exception, in English; Sgall ‘Towards a theory
of phonemic orthography: Derwing, Priestly & Rochet The description of spelling-to-sound
relationships in English, French, and Russtan: Progress, problems, and prospects’; Lawrence,
Williams, & Kaye The automatic phonetic transcription of English text; Hitzenberger
‘Phonological access to data bases’; Lueisdorff 'On linguistic error’; Jacobsen *A preliminary report
on a. pilot investigation of Greenlandic schoolchildren's spelling errors’; Durie 'The orthographic
representation of nasal vowels in Acehnese; Gunther ‘Phonological recoding in the reading process’;
Derwing & Dow 'Orthography as a variable in psycholinguistic experiments’; Meichers ‘Speiling
and dialect’; Booij The reflection of linguistic structure in Dutch spelling’; Penzl "Zur alphabetis-
chen Orthogaphie als Gegenstand der Sprachwissenschaft',

The standard languages whose orthographies come under scrutiny or are used for cxemplifica-
tion are English, French, Russian, Dutch, German, and (in Sgall) Czech, plus one non-(Indo-
JEuropean language, Greenlandic. Two non-standardised languages are treated: Acehnese, a lan-
guage of north Sumatra, and Shetland, a variety of English Cof Lowland Scottish with a substan-
tial component of Scandinavian’) which Melchers studies in the northernmost part of Britain, fo-
cusing in particular on its Fair Isle dialect. The approach throughout the collection is to contempo-
rary problems, whether of orthographic structure, linguistic theory, psycholinguistic processing
etc., with the exception of Penzi's chapter, which contains a succinct historical account of German
orthography (especially the influence of scholars and teachers) — and even that comes up to pre-
sent-day controversies, in particular over capitalization.

The spread of topics gives a good idea of what the omnivorous graphologist must be prepared to
digest — everything from abstract, not to say abstruse, theory in Luelsdorff to, at the applied end, a
robust adaptation of generative phonology for the computerized retrieval of imperfectly remem-
bered names in telephone directories and suchlike (Hitzenberger).

Other chapters also spring from applications of various kinds. The starting-point for Derwing,
Priestly & Rochet was L2-teaching: their analysis of the spelling-to-sound correspondences began
with the Standard Orthography of Russian, in response to students' ‘marked inability to transcribe
the language phonetically’; it resulted in concise (and ordered), comprehensive and serviceable
‘reading rules’; the same approach, with successive regularized spelling systems for pedagogical
purposes, was then applied to English and French. Lawrence et al. report from the field (as it stood
in 1984 when the Workshop was held as part of the Fifth International Phonology Meeting, in
Austria} of computer- conversion of written text into synthesized speech "which can be listened to
for extended periods without it causing fatigne' — in this case on work by {BM UK, processing
printed English via a series of technographic writing-systems using IPA symbols, viz. a phonemic
transcripbon, an allophonic transcription, and a phonetic transcription with some consonantal as-
stmilation. They reported here on the graphological phase of this enterprise only; but it is intrigu-
ing to read that a typical use of such a system is in "the correction and proofing of documents’, Lee
(1957} having shown that the ear is more efficient than the eye at detecting mistakes.

Three chapters have to do with orthographies in a state of change, in diverse sociolinguistic
circumstances. Birgitte Jacobsen is concerned with a familiar educational situation, viz. a sec-
ondary school system and a standardised curricular language. But the standard orthography of
Greenlandic had undergone, in 1973, ‘a rather radical spelling reform from an etymological spelling
to a phonemic one’ ... (‘the old etymological orthography's preservation of information as to under-
Yying forms has no reality for the present-day speaker’). She reported here (this was a pilot pro-
ject using dictations) on the spelling mistakes pupils made in the new orthography — two principal
categories being traceable in part to the design of the new spelling system (to do with uvular/non-
uvular allophonic vowels and tal /r/), and a third, the most significant, to do with
quantity, all phonemes except /j/ having length distinction in Greenlandic, a polysynthetic lan-




guage with plenty of scope for multiple "doubling errors’ within 2 word., Melchers, mentioned
above, was turned to for practical advice on the spelling of the Fair Isle dialect (this seetned to him
to be something of a linguist's dream’; he looks at "writing in dialect’, and at the sociolinguistic
factors entering into orthography design, as well as at the details of the spelling system. Durie
was dealing with an orthography in a state of flux rather than change and with a very specialised
three-tier literacy tradition, Arabic script being used successively for Arabic (Koranic recitation),
Malay (religious prose/administration) and Acehnese, the grapho-mass of which (to coin 2
phrase) consists mainly of privately owned, jealously guarded manuscripts of traditional thyming
verse designed for recitation, Spelling is not standardised but subject to individual as well as di-
alectal diversity. In this paper, Durie's interest is primarily that of the phonologist, not the
graphologist: the various spelling systems "that are in use or have been suggested’, whether arabic
script or roman script, all deal with the nasal vowels of Acehnese in ways which indicate that
nasality is Jocated prosodically over a larger unit of structure than the t, and he adduces
data from Georgian and from the English spelling mistakes analysed in Marcel (1980} in support of
this view. Here spelling is being used in the classical way as evidence for phonology, as described
by Penzl.

Booij's admirably compact paper examines a stable standardised orthography, that of Dutch:
using his own typology of phonological rules he shows that Dutch spelling, as an illustration of or-
thographical spelling systems in general (2 theme well supported throughout this coilection), re-
Iates to varjous levels of abstraction; and he ends with the moral that phonetically oriented re-
formers of Dutch spelling "are simply wrong’. Equally forthrightly Booij asserts that 'the skilied
reader normally does not read with some phonological form as intermediary between graphemic
form and meaning: skilled readers read like Chinese’. In this he is in agreement with the first of
the two experimental phonology papers. Both of these — Gunther on the reading process, Derwing
& Dow on orthographic interference — write with clarity on laboratory work with isolated words,
and both point firmly to the interplay between phonological ‘knowledge’ and orthographic
‘knowledge’, urging the need for psycholinguistics to address what might be called man's literate
linguacy as well as an idealised non-literate linguacy. :

The three remaining papers are Sgall, Luelsdorff and Penzl. Sgall is given pride of place. He
represents the continuing tradition, among Czech linguists, of the Prague school's unwavering adhe-
sion to the view that writing is part of language and the study of it part of linguistics, and he pays
frequent tribute to Josef Vachek who has been foremost in elaborating this view. Sgall himself
elaborates a comprehensive apparatus for describing the relations between graphemes and
phonemes in phonemic spelling systems, adopling a one-to-one relation as basic, and building up
two scales of complexity: a scale of complexness in the graphemic string (combinations of letters +
diacritical modification), and a scale of univocality — bi-uniqueness and progressively irregular
deviations from it. This theoretical exploration has an ulterior practical purpose, the evaluation
of orthographic reform proposals — and is none the worse for that. Luelsdorff (the editor)'s contri-
bution, 'On linguistic error’, is a revised version of a substantial section of his 1986 monograph,
shom of the large corpus of orthographic errors that originally accompanied it. It is highly theo-
tetical, drawing on Buhler's organon-model of language and thus distancing itself from norv-social-
matrix approaches to language, at the same time espousing Jakobson's view that "the functioning of
normal language cannot in principle be understood without recourse to error data’, and extending er-
ror. throughout the whole language spectrum. This is a vast background against which to discuss
spelling mistakes {espedially without a single example), but Luelsdorff is right to insist that, since
writing is part of Janguage, errors in writing must be studied as seriously within linguistics as they
have been in other language-related disciplines; and his discussion of the generalised notion
‘possible ervor” is of considerable interest. Less convincing is his revival of Vachek's idiosyncratic
narrowing down of the sense of 'spelling’ and the semiotic edifice to do with letter names that he
(L.} goes on to build. Vachek himself has welcomed this move and indeed carried it further:
'spelling” is not only narrowed down o the sequential naming of letters bat is to be extended to the
naming of other items, e.g. punctuation marks (Vachek 1989). {This is not to suggest that letter
names are trivial in literacy -— far from it.) It is perhaps a pity that Penzl's paper is printed last
as it is here that we find the collection set into a wider perspective (apart from earlier isolated al-
lusions, e.g. Booif's, quoted above). Here we find due recognition given, if only briefly, to three im-
portant parameters of linguistic graphology: typologically, to non-phonemic spelling systems, e.g.
syllabic; functionally, to non-orthographic writing-systems, e.g. stenographies (or the technogra-

?hi&s and pedographies‘menﬁonea above); and structurally, to the non-iiteral components of writ-
Ing-systems, e.g. numeric, punctuational. The title "Orthography and Phonology” is not qualified

by any subtitle, and not all readers will expect orthography to make no reference to, say, syllabic.

speiling, and phonology to make no reference to, say, tone languages. A wide varicty of voices is
apparent in the contributions and it would have been interesting to have been given some flavour of
the workshop discussions. But all participants had in common 2 view of the importance of writing
and literacy which systemicists must also share (that systemicists should not be shy of developing
graphology was & theme of Mountford (ISC17)). It is a view which at the outset of the "nincties
has been very aisply expressed in Nunberg's “The linguistics of punctuation™.

John Mountford
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Roger Fowler, "Language in the News: Discourse and Ideology in the Press.” Routledge, London and
New York, 1991. (254 p.}

Fowler's book takes the reader on a journey into critical Enguistics (CL) which has proved to be
an increasingly attractive and challenging branch of the study of language. It also springs out of a
growing need to educate, inform and enlighten about social practice. The book aims to give some
practical help in decoding newspaper discourse by offering an analysis of those linguistic features
which work subliminally in newspapers' ideological practice of representation. It is the outcome of
Fowler's continuous effort to develop an apparatus for CL and an attempt to demonstrate critical
news analysis in action. The author insists repeatedly on the inadequacy of our perception of the
relationship between language and society as merely refiective because discourse and its
realizations in texts are themselves part of the factual world. Discrimination in discourse, he
claims, is probably helping to maintain intellectual habits that promote discrimination in
practice, too.

The book abounds in definitions of what critical linguistics stands for. In the introductory
chapter, it is presented as 'an enquiry into the relationships between signs, meanings and the social
and historical conditions which govern the semiotic structure of discourse, using a particular kind of
linguistic analysis - Halliday's systemic-functional linguistics(p.5). The latter, specificalty
geared to relating structure to communicative function, provides most of Fowler' s descriptive
apparatus which is presented in detail in chapters 3 to 5. It seems, however, that linguists need to
find a more convincing explanation of why communicative and ideological function should be
treated as of one type.” In methodological terms, the principle of interrelatedness of method and
subject-matter can raise doubts about the success of this kind of linguistic investigation without
adequate psycholinguistic experimentation of a target repeatedly defined as 'subliminal’.

A valuabie contribution to the systemnatic practice of CL is the fact that the discussion centres
on several political factors in the 1980s, one of which is the paradoxical ideology of 'conflict and
consensus' reflected in the media's role in establishing the categories which were sorted into these
conflictual oppositions. This is a process which the reader can observe in the details of linguistic
construction, as shown in chapters 6 to 8, which successfully attempt to remedy a rather cormmon
situation in current studies of the media where only relatively poor or anecdotal analysis of
language is given.

Fowler takes a rather broad understanding of ideology as the starting- point of his discussion on
‘bias or representation’ in chapter 2 ('The Social Construction of News') in that anything said or
written about the world is seen to be articutated from a particular ideological position. After a
brief discussion of two 'extreme’ attitudes towards "bias’, which leaves him equally dissatisfied
with both, he proposes that the term should be abandoned altogether. :

Discussing a social phenomenon like the manufacture of news cannot be confined within the
narrow boundaries of traditional linguistic interest and of necessity Fowler takes into account social
and economic factors. A crucial one is the imbalance observed between the accessed and the
inaccessed in the media, a linguistic consequence of which is an inherent partizlity in news
Tepresentation. Fowler considers continuousty the mutual influence of extralinguistic social and
economic factors and intralinguistic representational "bias’, the verbal orgamisation of text in the
news. Ideological content predetermines the choice of linguistic material which in turn, in
representation, reinforces more or less the same values which initiated. the discourse in the first
place.

Chapter 3, "Language and Representation’, sets the scene for the later linguistic analysis
arguing that representation is a constructive practice. That is, ideas and events are not
communicated neutrally, in their natural structure, because they have to be transmitted through a
medium with its own structural features which are already impregnated with social values. A
survey of theoretical models follows which encompasses the structuralists, anthropological
linguistics, functional linguistics, variation studies and social semdotic as understood by Halliday.
Some basic notions of Hallidayan linguistics are introduced like ‘field’, 'tenor’, 'mode’, and
‘register’ which, however, are not empioyed in the analysis later in the book. A brief discussion of
"discourse and the reader’ follows Kress's definition of discourse as a mode of talking which gives
expression to the meanings and values of an institution. In this connection examples of schemata are
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offered {stereotypes, models of discourse, etc.). "

Fowler suggests that the speaker ¢an 'see through and around’ the settings of his/her semantic
system by having access to more than one set of semantic settings /the devices of paraphrase;
circumiocution, neologism and interlingual translation which allow recoding of experience and
critical guestioning of the categories ingrained in habitual usage/ as well as stylistic and
sociolinguistic variation. However, It is not easy to argue that everyone has equal access to
different {sociolinguistic) varicties as by their very nature they have different social distribution
and prominence.

In chapter 4, ‘Conversation and Consensus’, further useful notions are presented, e.g. the 'public
idiom' of the media (after Stuart Hail). The reader's attention is drawn to the role of
conversational style in closing the 'discursive gap' between newspapers and their institutional
sources, on the one hand, and their readers, on the other, which is partly done to construct an
illusion of informality and familiarity. Bul there is a more important ideological purpose, too - to
naturalize the terms and categories in which reality is represented, to create a shared subjective
reality that is taken for granted and forms the discursive background in ongoing conversation. The
technical measures for the construction of this illusion are surnmarized under the heading of 'oral
models’ in the Press, including typography and orthography, register, syntax and morphology,
deixis, modality and speech acts.

The purpose of chapter 5, "Analytic Tools', is to give the uninitiated reader some basic
definitions and illustrations for those areas of linguistic structure which are particularly
implicated in coding social values. Repeated mention is given to the essentially eclectic choice of
linguistic tools for applied critical analysis which, however, is centred around notions from the
functional modet developed by Halliday and his colleagies, and in particular the three functions
performed simultaneously by all language. A more detailed analysis - which is obviously beyond
the aims of this book - would be useful in assisting the claim on simultaneity. As an illustration,
following the existing tradition, transitivity (the foundation of representation) is typically
examined only as part of the ideational function whereas it can be viewed successfully in terms of
the interpersonal and the textual ones.as well. The author's brief journey into transitivity touches
upon familiar terms concerning the semantic roles of the participants and the circumstances in the
structure of the clause as well as two particular types of transformation, namely passivization and
nominalization.

The ideational function of a text is predominantly related to vocabulary. Two lexical processes
have eamed critical linguists’ special mention here - re-lexicalization and over-lexicalization.
Further listing includes modality and speech acts as contributing interpersonal elements to texts.
Fowler concludes with an explanation of why critical linguistics, although technically not
difficult, cannot automatically offer a ‘discovery procedure’ merely through a catalogue of
linguistic tools, as there is ‘no constant refationship between linguistic structure and its semiotic
significance. Therefore the discourse analyst should be well-informed and document the
drcumstances in which communication takes place, and consider their relevance to the structure of
the text'(p.90). It is difficult not to agree with the author's concern that the greatest challenge of
CL comes with this contextualizing part of it and not the linguistic technique.

In chapters 6 and 7, "Discrimination in Discourse: Gender and Power’ and ‘Termns of Abuse and of
Endearment’, Fowler illustrates how language assists in the formation and reproduction of the
schemaltic categories in terms of which a society represents itself: by providing labelting
expressions which solidify concepts of “groups’ (personalization), by assigning different semantic
roles to the members of different groups (categorization), thus discriminating among them, and by
imbalance assisting the practice of allocating power and opportunity unequally among them.
Another common and well known practice consists of using terms of abuse and - more rarely -
endearment to give voice to explicit judgements on people. Fowler offers revealing examples of
overlexicalization with the representation of women and believes that discriminatory discourse
reinforces our stereotypes.

Chapter 8, "Attitudes to. Power’, suggests that the articulation of ideology in the language of
the news fulfils, cumulatively and through daily reiteration, a background function of reproducing
the beliefs and paradigms of the community generally and examines some of the discursive
structures in news reporting which concern the unequal distribution of power, among them the
lexical classification of participants, their characteristic roles in clause structure, the types of
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predicates they accompany and the proliferation of complex nominal expressions. Even in writing
about the inadequacies of the systemn, newspaper texts use institutional language which strongly
encodes a power differential as if it were natural. Using a series of newspaper matetials dealing
with various incidents of violence in the 1980s, Fowler comments on the effect of levelling which
the syntax of listing has as in texts which seemingly inadvertently put soccer hooligans next to
pickets, demonstrators on marches and the Greerham Common women. An illuminating comparison
is made in tabular form of the collection of terms used to describe the agent, action, and patient or
affected in newspaper headlines, whereby it becomes obvious that "targeted’ groups are first
discriminated by overlexicalization and repeated mention. Fowler suggests that an extension of the
analysis would show how pervasive the "combatl model is. In this respect, it seems, cognitive
linguistics and comparative studies could bring further insight into the specific and universal
discourse models in different traditions including the one found in the British Press.

A fuller discussion of the way in which abstract paradigms persist in texts which are
superficially about quite diverse subjects, and the linguistic mechanisms which are deployed to
maintain these paradigms is found in chapters 9 and 10 (A Press Scare: the Salmonelfa-in-eggs
Affait" and The Salmonela-in-eggs Affair: Pandora’s Box). The author observes with insight
how the ‘food poisoning' paradigm established during the salmonella scare in the British Press
becaime, in the productive manner of stereotypes, a centre of attraction for instances of other kinds of
threats, broadly envirohmental. Some characteristic aspects of the style of hysteria are discussed,
eg. its highly emotive level (reflected in the vocabulary of confusion, danger, and obsessive
putning); the multiplicity of technical and medical terms with their alienating function of jargon;
transitivity and the 'battle’ metaphor. The most dominant feature of this type of discourse,
however, is the rhetoric of quantification /the extensive use of numerical expressions/ whose effect
is to make the discourse constantly alarming and hyperbolic in an obscure way. Two types of
prominent noun phrases are identified, namely "definite article + modifier + head" (e.g. 'the
salmonella outbreak’} and “definite article + head + modifier” {e.g. ‘the risk of listeria’). Such
structures are considered to be formulaic, i.e. syntactically invariant and lexically variable, and
have a threefold impottance in a connected body of discourse: they are generative and have a
cohesive and a levelling/equating effect. .

A working principle in discourse analysis assumes that the ostensible subject of representation
in discourse is in turn the signifier of another, implicit meaning. The author has shown how the
food industry and the newspapers constructed women's negative role in the salmonella crisis, using
the regulative power of the paradigms in newspaper discourse which accept as common sense the
imperative of individual responsibility and the stereotype of the honsewife. Thus a basic
principle in the theory of representation states that an individual event cannot be reported
independently of the already existing cultural values or ideology ready ko be projected on to it. In
its development it can even be transformed to take on the characteristics of its pre-existing
paradigm. To put it simply, ‘representing events changes them'(p.207).

‘While newspapers are not particularly 'biased’, because any kind of discourse including this
bock itself (certainly this review, too) is inevitably structured tation from a certain point
of view, they are still a prime example of why we should question the possibility of value-free
objectivity. Chapter 11, 'Leading the People: Editorial Authority’, examines the discursive
procedures in three editorials in terms of the three discourse participants (the source, the
addressee, and the referent) and some other characteristics like vocabulary, modality, generic
statements, and a tendency towards being argumentative. ‘

In conclusion Fowler is justified in seeing this book as an exemplary project, a model for
analysing other domains of public discourse, as well. He points out that frture news analysis itself
could encompass areas like stylistic variation, gente, the diachronic dimension, work on different
kinds of textnal units. A more powerful analysis could begin with hypotheses about the paradigms
and trace them through a variety of material, regardless of content or style, even integrating the
visual dimension. Chapter 12, *Conclusion: Prospects for Critical News Analysis’, argues that
neither the implications nor the desired outcome of critical news analysis are purely academic,
however. They are social, political and personal. Although it is not a new discovery that the
independence of the Press is an illesion, CL advances this by demonstrating how the detailed
structure of language silently and continuously shapes the ideas presented, moulding them in the
direction of established beliefs. This kind of analysis is also important personally. The fact is that
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teaders are implicated in the discutsive articulation of values and beliefs. Practising it as an

activity, the individual can intervéne in the deconstruction of the all-too-comfortable ‘common

sense’ enjoined by the newspapers. In order for students at all educational levels to experience

public discourse in an actively critical rather than a meekly receptive manner, the need to plant an -
educational programme in critical reading is emphasized within which CL would be a new

methodological input - an approach which already has a small place in higher education.

On the whole Roger Fowler's book is certain to stimalate reflection and offer help in many
different ways to its readers. The initiated will find the discussion on several controversial points
particularly interesting, the "lay person”, although he or she may be slightly intimidated by the
complexity of linguistic terminofogy, will certainly be glad to have experiecnced a method of
decoding newspaper discourse. This is because of the generally descriptive rather than strictly
theoretical nature of the exposition, Unfortunately, this kind of practical emphasis leaves some
relevant points of theory undefined. For example, a distinction between what Is ideological and
what is sepresentational (used intexchangeably), or a systematic comparison between linguistic and
discursive structures, could provide a more useful foundation for the subsequent analysis which
consistently operates with similar terminology.

Finally, as with any intellectual pursuit in the social sciences, one cannot circumvent the
apparent paradox of simultaneously striving after more objectivity and adhering to 2 certain
specific point of view. As the author insists on systematic presentation of opinion when
contextualizing the material under observation, it is worth considering the justification for passing
judgement, i.e. the value system of critical linguistics. Without a doubt, linguistics should be given
the freedom - and even be required on certain occasions - to make evaluative comments. It is
necessary, however, to define the area of application of these comments - should they be concerned
with the ideology behind newspaper discourse directly or with the linguistic means of
manipulation as seen in the Press? One needs to be aware of the limitations of any approach,
including this one - you can only destroy one set of schemata and stereotypes by
introducing/imposing new ones. A book like Fowler's , however, shows how difficult and necessary
it is at the same Himée to adopt 2 more practical approach and to be able to give long-term
inspiration to further studies of a promising subject.

Elena Andonova

Postgraduate Student

Centre for Applied English Language Studies
University of Wales College of Cardiff
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Frances Austin, The Language of the Metaphysical Poets, The Language of Literature, General
Editor, N.F. Blake (London: Macmillan, 1992). Pp. 195. ISBN (33-495667-5.

It is hard to know what to make of Frances Austin's, The Language of the Metaphysical Poets .
The poets she discusses are Donne, Herbert, Crashaw, Vaughan and Traherne, but not Cleveland or
Cowley and certainly not such anomalies as Joseph Beaumont, whose Psycke, or Love's Mystery in
XXIV Cantos Displaying the Intercourse betwixt Christ and the Soul is written in a style at once
Spenserian and Crashavian., "Metaphysical' is a Humpty Dumpty word and notoriously means
what one wants it to, 5o one should not perhaps quarrel about inclusions and exdusions as long as the
rules for inclusion and exclusion are stated. But Dr Austin makes very little attempt to set
boundaries to her inquiry. She draws the conventional contrasts between Donne on the one hand and
Spenser and Sidney on the other.

The more arresting sorts of contrasts that might be made between Donne on the one hand and
the exemplars of Yvor Winters's ‘Plain Style', such as Fulke Greville and Ben Jonson, are passed
over for the usual story, though it is only fair to add that Dr Austin notices with something of a sad
perplexity that the usual story sometimes vanishes among the necessary qualifications. Having
gestured toward delimiting the ‘Metaphysical’, she passes on to a descriptive survey of some
features of the language of her five poets.

Here again one is puzzled about the nature of Dr Austin's enterprise. Certainly one should not
be led by the title of her book or the title of the series in which it appears (The Language of
Literature) to expect methodological rigour. Indeed, Dr. Austin disclaims the title of linguist. She
does, however, adopt some terms from Systemic Analysis. With every poet her chapter takes up
the same linguistic topics sp that opportunities for comparison and contrast arise. But her
apparatus is of the simplest and in comparison with, say, M.A K. Halliday's ‘Linguistic Function
and Literary Style: An Inquiry into the Language of William Golding's The Inkeritors or Daniel
Kies's 'The Uses of Passivity: Supressing [sic} Agency in Nineteen Eighly Four', her analyses are
unsystematic. Each survey opens with a consideration of the sorts of imagery the poet under
consideration favours: with Donne, geography, anatomy, business, science and war; with Herbert,
the bible, the church, domestic life and music, and so on. One does not need a linguist to notice that
sort of thing, and Dr Austin does not pin down her observations in a noliceably linguistic way.
Other topics follow but with no obvious sequentiality; one point does not lead to another; no over all
idea unfolds about the poet’s language.

Intellectually, The Languege of the Metaphysical Poets is unambitions, to say the least. But
Dr Austin botanizes admirably and responds freshly to some general aspects of the style of each of
her five poets. Some of the things she says are both new and true. The discussion of how Donne’s
‘vocabulary, particularly in the satires and the lyrics, may be called syntactic’ is especially
interesting, for example, on demonstrative pronouns acting as pro-forms in "The Anniversarie’ (p.
31k

Only our love hath no decay;
This no bomoreow hath, ror yesterday;
.7-8)
and:
But soules where nothing dwells but
love

(All other thoughts being inmates) then
shail prove
This, or a love increased there above.
. 17-19)

This — for different reasons — is stressed on both occasions. In the first example it is not only the first
word and the subject of its clause but is followed by a pause. The pause is even more marked than it might be
becanse the expected order of the verh and complement following has been reversed. Here, we see again
syntactical stress thrown by inversion on 1o the relational verb kah.  In the second example This is the finat
word of the clause, the point towards which argement has been working. It refers forward cataphorically 1o 2
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proposition staied in the following line:
When bodies to their graves. soules
from their
graves remove.
a2
There are similar insights into Donne’s characteristic use of modals and stress on them. In
passages such as this the linguists' competence not only describes the feature exactly but must have
led to discovety, guiding the eye to what many will have obscurely noticed without being able to
pick out. Not all of Dr Austin's observations are so acute, but, if she should go over familiar points,
she usually illustrates them with unhackneyed examples, and the quality of writing among her
Metaphysicals is usually sufficiently interesting for the reader’s attention to be rewarded.

What The Language of the Metaphysicals turns out to be is an introduction to the works of five
Metaphysical poets. It has not been written for students of linguistics, but its linguistic slant does
pick cut ways in which the poetry works and particularly how sentences are shaped into the Hines
of verse. This distinguishes it from other introductions, to say nothing of spedialized commentaries,
and should encourage the general student of seventeenth century poetry to look at the words on the
page more perceptively.

David Reid
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Leaming, Keeping and Using Language. Selected Papers from the Eighth World Congress of
Applied Linguistics, Sydney, 16-21 August 1987, edited by M. A. K. Halliday, J. Gibbons, H.
Nicolas, Amsterdam/ Philadelphia 1990, Vol. I, 508 pp., Vol. II, 489 pp-

Applied lingnistics is currently conceived as an umbrella term embracing a wide range of studies
motivated not only by purely theoretical (structural, descriptive, contrastive, or other) interest in
language as such, but, in addition, by interests and aims coming into linguistics from the competence
of other, non- linguistic fields. Generally, it is believed that the CENTRE of this interdisciplinary
branch is teaching languages, espedially second and foreign languages (= applied linguistics in the
NARROW sense). Nevertheless, there are other applied activities, rich and diverse, belonging to
applied linguistics in @ BROAD sense, manifested by a huge stream of publications all over the
world, as well as of scientific meetings, and all those can hardly be called a mere 'PERIPHERY of
the field. A very great variety of such applied activities is displayed in these two volumes of
papers from the Eighth Congress of Applied Linguistics, in which 801 specialists took part, and the
volumes present the results of their work in 23 sections. Three topics proved to be centrai at the
congress: (1) the learning and teaching of languages, both the mother tongue and second or foreign
languages; (2) language as institution, including ethnography, language maintenance and loss, and
language policy and planning; (3} the nature and analysis of text, including register variation and

social construction of discourse. Selected papers on all three topics have been collected in the two -

volumes under review. All papers in the first volume deal with the first topic mentioned, namely
LEARNING language, the second volume is divided evenly between the two remaihing ones -
KEEPING language, and USING language respectively. With respect to the fact that the volumes
are rather big, the reader will appreciate that they represent a masterpiece of editorial work.
Each of the three Parts is accompanied with a penetrating editorial Introduction, in which the
papers are referred to separately and a summary of the topics covered is offered. At the end is an
Afterword raising questions for applied linguistics in the future. At the very beginning there is an
overview of applied linguistics by G. R. Tucker {which was the opening paper at the congress) and
between different Parts. Four plenary meeting papers are inserted, helping us to see the field ‘with
a broader sweep of vision. The skilful hands of the editors who have selected the contributions for
the volumes, as well as the good arrangement of papers within the Parts according to the
relatedness of topics, help readers to orientate themselves well, not only through the volumes -
encouraging them to choose and read what they currently like and need - but also across the feld.
This is especially important for those of us who are not yet specialists in these areas. A good
insight into the results reached so far and into future perspectives may persuade readers new to the
field that applied linguistics is a well-defined, well-established and developing field with wide
perspectives, and one well worth devoting oneself to.

Volume I comprises twenty-nine papers, and Volume II twenty-seven papers, by 67 authors and
co-authors in all, written by leading specialists in their fields. Such a large number of papers is,
naturally, diverse both in the topics and the methodologies: numerous important and intefesting
hypotheses are proposed and tested, comprehensive reports and overviews are presented, and
challenging projects are opened. It would be fair to pay separate attention to each contiibution; but
only in a review consisting of a prolonged sequence of 29 + 27 micro-reviews would it be possible to
treat these volumes to an extent commensurate with their importance. The comments presented
here can only be inadequate, even at the length offered. The author hopes they will serve their
purpose if they provide readers with an overall survey on WHO learns WHAT, FROM WHO, and
HOW, and who KEEPS and USES languages and under what cultural, social and political
circumstances they do so.

1. WHO learns language? As learning languages is in principle an INDIVIDUAL matter, it is
crucial that the persens, individuals or ‘subjects’ who are learning should be identified as precisely
as possible, together with their family, social, community or national settings. The ‘subjects’ under
investigation in the volurnes are speakers of various ages, ranging from the youngest (pre-school
children) to pupils of primary school age, adolescents, university students and even to adults. The
investigation of the earliest stages of linguistic development, which can be carried out only in the
most natural, i.e. family environment, is limited accordingly, the ‘subject’ of the study being usually
one ¢hild, or several children. Thus, for example, the earliest stage of emerging grammar is studied
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by the mother (J. Oldenburg) of her daughter from the age of 8 months to 2+ years. Similarly,
several English speaking children in Australia, aged 3,6 - 4,2 are studied in mother-child dyads (R.
Hasan, C. Cloran), as well as 5- to 6-year oid children in a playroom situation in the constant
presence of their mothers {J. Comeau). Another natural environment is a kindergarten, as has been
shown in the case with 20 children from middle-class families who attend either morning or
afterncon kindergarien sessions in a small university city in northwestern USA. The importance of
chamcterizing the subjects under study as exactly as possible is even more pressing with children
with a muitilingual background. To illustrate this, we can cite the interesting results on
simultaneous language acquisition offered by A. Kwan-Terry, who has studied a pre-school child in
Singapore, the younger of two children from a middle-dass Chinese family, whose parents and
grandparents speak Cantonese, partly mixed with words from English, and who speaks English in
kindergarten as well as at home with his glder sister and nurse. A quite different developmental
situation atises with pre-school children in six bilingual English-German families, where one of
the parents speaks orly German with the child, and the other only English {S. Dopke)-

The older the children, the easier it is to ‘collect a more extensive corpus of material. Not
individual pupils, but whole school classes are typically studied and compared. Thus, ycars 5 and
6 primary-age children with an English-speaking background are compared with peers of a non-
English speaking background (for example, Italian, Greek, Macedonian, Spanish, Turkish and
Vietnamese), attending both government and Catholic schools in the Northern suburbs of Mclbourne
{M. Rado, L. Foster), or Dutch-speaking pupils aged 89 (beginning writers’) and aged 10-1T who
attend elementary schools in the area of Ghent (P. Yde, M. Spoelders), or 9-10-year old French
speaking children in a small industrial town in Quebec (L. Ostiguy), or a group of German
elementary school pupils. Less often it is just one pupil, whose language acquisition is observed (as
is the case described for example, by J. Hammond). Itis evident that the more heterogeneous is the
children's linguistic background, the more complicated seems to be their linguistic development,
and, consequently, also any further research possibly inspired by the papers in the volume promises
to be both provoking and rewarding.

With adolescents, university students and adults, the scope of "subjects’ under study is submitted
to much more specific investigation. Naturally, the language of one individual may stilf be the
topic of an interesting and profound study, as is the case of one young adult learner of English, a 19-
year-old Pakistani woman, a total beginmer to reading in English, who could not read in her mother
tongue, Urdu, and had no experience of school in Pakistan before arriving at the local college for
further education in England (C. Wallace). In another case, two persons are subjected to a
comparative study, for example, bwo adolescent Lebanese students of English at Melboume (M.
Ellioth. However, usually a more numgrous group consisting of several tens of people are studied, for
example, Finnisk, Polish and Spanish learners of Swedish as a second language (M. Bolander), or
recently arrived adolescent immigrants attending Melbourne secondaty schools (H. Borfand),
bilingual native speakers of Mandarin Chinese and English (L. Thomas, H. L. Gradman), a group of
Finnish learners of English, or a class of first-year students coming from countries in Europe, Asia
and Latin America to USA, and 50 on. Itis not necessary to give a full list of 'subjects’ under study to
make clear that they represent a highly diversified and open set, though one which could be much
further enlarged.

2. From WHOM do we leam languages? In early linguistic development, most knowledge is
acquired in the family, naturally. Much has been written about mothers’ roles in various types of
interaction (R. Hasan, C. Cloran), indluding the ways of ‘adjustment’ of mothers when speaking to
the child; the Janguage used by the mother in a conversational exchange is different in several
respects from the one used between adults (J. Comeau). Less has been written about the influence of
siblings on early language development which, however, may be considerable (J. Oldenburg), as
well as about the roles of grandparents and other members of the household (A. Kwan-Terry).
Generally it is maintained that it is the mother that plays the leading role in small children’s
development. The impact of fathers (traditionally not the main target of studies) is evidenced in
the volume - by a woman author, surprisingly - and a challenging hypothesis is claimed that pre-
school children learn more from fathers: fatherchild interaction may be less in quantity, but it
may be qualitatively better, because it is more rewarding and enjoyable for the child, whereas
mother-child everyday conversation is more 'business-oriented' (S. Dopke). Another - unique -
example of the dominant influence of father on the linguistic development of his children is
reported authentically by G. Saunders, who communicated with his children exclusively in




Tanguage which was neither his nor his children’s mother tongue, namely in German, developing
thus an English-German artificial bilingualism by the children. The development of bilingual
abilities of the children were regularly measured at two-year intervals to conclude that all the
three children acquired a good level of efficiency in German at no expense to their English: their
English was not only indistinguishable from that of their monclingual peers, but it was well above
average with regard to receptive and active vocabulary, so that a pessimism, not rare in the
literature, towards artificial bilingunalism seems to have been successfully opposed.

As soon as a child starts his or her school attendance - and it may then last until he or she is
adult - the dominant role in language learning is taken over by school. Its significance is nowhere
more evident than in the education of children whose home language differs from the school
language (see M. Rado, L. Foster, and a number of other authors).

3. WHAT do children or adults leasn? After having characterized the "subject(s)’ of the study
(see 1 above) including the family, school, or social interactive background (see 2 above), authors
can formulate their specific hypotheses, create models and test them. Hypotheses presented in the
papers are specific with respect to age. With the youngest children, in the period of transition
from the protolanguage (child tongue) to mother tongue, the process of leaming language is,
naturally, hardly separable from learning about the world, from observing and classifying
experience, ‘and from interpreting reality, because all this is performed through language (.
Oldenburg); consequently, it is reasonable to hypothesize that the youngest children's strategies for
construing the linguistic system reflect more general strategies for construing all experience, which
closely correlate both with the social class position of the speakers (see R. Hasan, C. Cloran, S.
Dopke and other authors), and, last but not least, with a single ora multilanguage situation in the
family. In the multi-language case, the matters of transfer are foregrounded. For example, it is
shown (A. Kwan-Terry) that a structure reed not be fully developed before it is transferred or
applied to the Janguages being learned.

A close relationship between the general conceptual development both of pre-literate and of
school children and of the language-learning process can be well approached by studying the ways
in which mono- and bi-lingual children re-teli a story. It has been demonstrated and illustrated on
rich samples of material (M. Rado, L. Foster, C. C. Pappas, ]. Hammond and others) that general
patterns by which children develop their sense of the registers of written narrative differ in many
respects quite substantially from those of speech. As school children should have at their disposal
a repertoire of cohesive devices, detailed studies are made as to whether, how, and to what degree
they handle cohesive devices appropriately.

The higher the ages of school learners, the more specific kinds and degrees of knowledge may be
subjected to tests. This holds for acquisition both of the first and of a second (foreign) language. Not
only patterns of various grammatical forms are studied, such as word-order inversion in Swedish,
predicate- complement constructions in English, English orthography, numerous correlations
between the acquisition of phonemic, morphemic and syntactic variables; but, much attention is
devoted to communicative strategies and processes above the sentence, of a supra-semtential,
textual, discourse, or stylistic nature, as well as to different media and styles - spoken vs. written,
forimal vs. informal - and to the registers of sale encounters, service encounters, and so on. To use
cohesive devices appropriately in creating an effective text is considered to be a 'critical skill', so
that cohesion is being studied in a number of papers, and from different aspects: the degree of
cohesion of a text, cohesion devices in various registers, cohesion in texts of younger or elder
learners, and in primary and secondary language. And last but not least the question is raised as to
what procedures are most suitable for teaching cohesion.

A number of other topics have not been left aside in the volume: reading strategies in primary or
secondary language, synchrony of speech (thythm} and body motions (gesture, posture, eye contact,
facial expressions), and thecries of neurology and functional linguistic theories are related; some
hypotheses have been offered concerning different participation of the left and right cerebral
hemispheres in language- processing strategies in second language acquisition (in tonal vs. non-tonal
languages, such as in Mandarin Chinese vs. English).

4. HOW do we learn? Here it is necessary to pay attention separately to various techniques of
data collection together with their interpretation and evaluation on the one hand, and ko the
underlying theoretical linguistic framework(s) as a prerequisite for any application, on the other.
There are a number of methods of data collection. With regard to concrete tasks, shorter or longer
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discourses of free speech are video-taped or audio-recorded, their lengths ranging from hou "
days, weeks, even to months, at various time intervals and proportions; specially guided interviews ’
with pre-school children, students, teachers or parents, are tape-recorded; sometimes, the ‘subjects’
are given spedial oral or written tasks of vatious lengths and complexitics and they are given
various instructions. Also numerous tests are applied, such as acceptability tests (the learners are
asked to judge and correct written sentences), awareness tests, ‘cloze’ procedures, dictation excrcises,
as well as other testing exercises. Reading techniques are tested, too. Interview 'protocols’ are
written, questionnaires are compiled and special experiments are organized. Different evaluative
statistical procedures are an integral part of almost all papers.

Various linguistic views and conceptions are proclaimed - as is natural at such a big linguistic
enterprise - and also the lists of references quoted behind each of the papers are rich and many-
sided. However, one point must be stressed, namely the immense international authority of the
functional systemic linguistics. The systemic school of linguistic thinking created by M. A. K.
Halliday in the tradition of British linguistics and cultivated now not only in Great Britain, but
acknowledged and elaborated further by linguists of several continents {including Australia, where
Halliday now lives), is represented in both volumes in the majority of papers dealing with various
topics. Practically all Halliday's works are not only quoted, but are taken as a background for
further serious applications. The foregrounding of social aspects of language, so typical of systemic
linguistics, as well as the description of features of languages and their varictics, the searching of
objective verification of hypotheses (for example, using statistical techniques), the central
category of system as a set of options and so on, all provide an excellent theoretical background and
a point of departure for applied linguistics. Moreover, by the natural feedback mechanism
operating in the process of applications, the theory itself profits, as well: new nétworks are being
proposed, and especially the analysis of the contextual level, which has a considerable weight in
the systernic model of language, proceeds further, bringing remarkable results.

5. The proper APPLIED tasks of the studies in the volume concern classroom teaching
methodology, fashioning language programs in terms of curriculum renewal and planning,
curriculum and syllabus development and design, syllabus alternatives and alternatives for general
principles and practice, and also computer-aided language learning.

6. Whereas practically all the papers in Part I have similar structures typical for a research
study (namely: a hypothesis concerning an aspect of learning or teaching language is claimed, then
it is tested on a concrete linguistic material, usually with the help of a statistical method), Part I
is more differentiated as to academic genres. This is owing to the fact that Part II deals with
language in COMMUNITY, with language as means of social communication. That's why most
papers in Part I operate with central terms, such as language situation in its cultural, political and
social contexts; minerity vs. majority language; language survival, maintenance, shifting, thriving,
attrition, erosion, declining, loss, extinction; language policy and ideology; language planning:
attitude (of the public) to a language or to a language variety, and so on.

In the first place, the profound and detailed overviews of multi-linguistic and multi-cultural
situations in large parts of the world, and the language policy following from the respective
situations deserve high appreciation and respect. Thus, the language-political situation in
Australia with its enormous wealth of languages of many types embedded in different cultures is
desaibed (by M. Clyne) in contrast to that in comparable countries, notably the USA, and six most
important features of Australian language policy and future research { Australian chaflenges’) are
declared. Another detailed overview is given for Overseas Hindi (J. Siegel), i.e. of six Indian
immigrant communities in different parts of the world, quite large, isolated from India and from
each other for at least a hundred years. Factors (for eample, social aspects, pragmatic aspects,
education and attitudes) are examined which seem mostly to affect the processes of their
maintenance vs. the lack of maintenance.

Some very important activities in language policy in varions bi-lingual or multi-lingual
communities are team projects and plans, often of wide range, or challenges to undertake such
projects; such a challenge is expressed, for example, in }. Platt's paper, appealing for research into
indigenized varieties of English in many parts of the world by quantitative methods. Examples of
large-scale and long-term plans are literacy programs for develaping written vernacular literature
among minority language groups, which help to maintain the language. The question whether the
vernacular literature, once developed, will continue to be used over a significant period of time, is
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affected by a number of factors, inherent both in a language situation, and in a literature
development program {(D. Bendor-Samuel); it is demonstrated that it is even possible to predict
vernacular literacy program acceptance prior to the commencement of the literacy program (R. W.
Walter). Other grand projects reporied in the volume rela_te to the policy of bilingual education
(such as the one proposed by A. Gonzales) and to lex:cograph:c treatment of the so-called
peripheral vocabulary {i.e. lexical items not usually con_s:deret‘:l to be part of the standard
language, yet more or less widely used in the ‘external periphery o_f the language, for example,
with German in Austria, French in Quebec, or Dutch in Flanders (R. Willerayns).

Socio-linguistic and linguo-political standpoints are consistently applied also in concrete
analyses of language sitvation in very small communities; such papers can be prouc'l of corpora of
unique and rarely accessible language material. For example, W. B. McGregor studies correlations
between linguistic choice and world view (or, ideology) in Gooniyandi, which is a language spoken
by about a hundred aborigines in Kimberley, Western Australia: he analyses a story parrated by a
police tracker and shows how different perspectives of a parhcular event result in a single text, i.e.
the different ways in which the same event might be viewed by different speakers of the language
are all reflected in the lexical and pragmatical choices made. A. Shnukal reports on a diachronic
socio-linguistic profile of the indigenous Australian speech community of Torres Strait (today about
5,000 inhabitants of 17 islands) before and after European encroachment in the region and analyses
the process of gradual cultural creolisation. Interesting and valzable analyses are offered also by
H. Bister (» gradual decay of a local Krefeldian dialect in Germany), T. Bull (on the material of
the Norwegian dialect of the village Skibotn in Norway with about 500 inhabitants, having been
influenced by Finnish or Sami for several hundred years), J-F. Maire {regional forms of French-
speaking Swiss in ordinary situations of daily life), and C. Bettont {attritional continuum of
italians in Austraiia). -

7. Part 111 is devoted to usage of language, more exactly to language as a'P'RODUCER or MEANS
OF COMMUNICATION - to text, to discourse, Reasons for paying analytical attention to text are,
of course, many, and so are the applied aspects of analysis. No wonder that it is this Part that may
seem to the reader as most heterogeneous of the three. Papers in Part Il range from the most
general ones, the topics of which cut across all three sections of the collechqn (B. l_(admx, see
below), to narrowly specialized analyses of concrete texts, or registers from certain applied aspects.
Nevertheless, as in Parts I and II, so in Part Il there is an apparent prevalence of functional
approaches to the topics chosen. ‘

A dominant feature of Part Il is B. Kachru's monumental paper classifying 'world Englishes’
and commenting on the major issues of concern that the author considers vital ﬁ?r the understanding
of English in its world context. The world's Englishes, mapped by the author into three concentric
circles, namely into the Inner Circle (Englishes in the USA, UK, Canada, At.:stralla and New
Zealand), the Outer Circle (India, Nigeria and other countries) and the Expanding C‘u'c_le (China,
Indonesia, Japar, the former USSR, and so on} are shown to be the r§ult of diverse socio-cultural
contexts, represent diverse USES of the language in distinct international contexts and currently
approached from different perspectives. The perspectives are accompanied by perceptive
comments, types of 'fallacies’ shown in the dominant approaches are enumerated (these being
theoretical, methodological, formal, functional and attitudinal) and all the tasks of applied
linguistics working on various aspects of "world Englishes’ are pr&sented as very intricate danc:
significant. The paper by C. N. Candlin is similarly broad, overviewing the whole field o
applied linguistics and raising questions s to its future perspectives, with a special concentration
on two most characteristic features of current applied linguistics, namely that applied linguistics is
sodial, and problem-oriented. f

the two Kachry and Candlir, framing Part Il and dealing with ‘types' o
problzfrt\:etf:‘ere are othpea;-sp?:iseab])irng more or less with various ‘tokens’ of problems; the relationship
between purely applied goals and needs and a more academic colouring varigs. In most of them,
dealing with stylistic analysis of texts, genres, or registers, or with some specific features only, two
aspects are usually foregrounded: functional and social. The former is associated with the very
choice of texts and their features studied; the latter is motivated, for example, by the attitude to
the addressee. The texts under study are, for example, scientific fgsmmh papers oor.npared .Wlth
their popularized versions (D. Adams-Smith), news sport head.lmes (H. Jetﬂ::ps}, n}struchonal
texts for users (A. Ciliberti, A. Puglielli), and others. Not only lexical and syntactic choices as such
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are analyzed, but regular patterns of the structural framework of texts in their complexity are
discussed. Special attention is given to the means by which cohesion is achieved, anaphoric and
deictic reference, repetition, ellipsis, gapping, the distribution of Given - New information and so
on. The text analyses aim to reveal how the texts are USED, i.e. how their features and patterns
sitnate themn in the world of social relationship, how they function to establish and maintain
relationships among social groups, their interests and values. Thus, for example, ). L. Lemke asks
what are the "ideological’ uses of technical discourse in modern society, more concretely, how expert
analysis serves the interests of a managerial social elite. Similar questions may be asked in the
analysis and modelling of ‘conversations for action’ (D. E. Murray). A more general question asked
is what consequences do the societal changes, if studied over a sufficiently long period of time,
display of the development of registers, especially of their ‘message structure’ (semantic and
pragmatic patterns; B. B. L. Gunnarsson).

Another important field of interest, in which both the theoretical and applied (usage”)
aspects are deeply involved and hardly separable, is that between the extralinguistic content and
its wording, as well as that between the non-verbal and verbal behaviour. Thus, a very
sophisticated and detailed analysis of argumentative texts is presented by P. H. Fries, in which
the strategy of the evocation of arguments (rather than their direct expression) through the text is
shown; as a rule, arguments are not stated implicitly in a simple logical order, but cues to their
nature are distributed throughout the text, not exhaustively but discontinuously, and not tincarly.
Understanding the text requires that the reader perceives the pattern of the cues. There are also
other types of what might be called cues, significant for the actualization of a certain pragmatic
‘conversational environment’, for example, the feature of *face-thread’ (P. Auer, E. Couper-Kuhlen
and A. di Luzio) may be signalled even rhythmically, by a break in isochrony (i.e. in the regularity
of intervals between the phonetically prominent syllables in real ime). A special relationship
between linguistic and non-linguistic factors in communication is found in drama. As is claimed by P.
van Stapele, meaning derives from context; in drama the context has to be created by the utterances
and other activities of the characters. That is why deixis is so powerful in drama: it defines the
dramatic ‘world’. Comparing deixis with patterns of non-verbal behaviour of the characters a
solid basis may be created for the applied research, especially into audience response, for creating
performance and so on, because all these matters belong to the sphere of ‘usage’ of language.

The uses of language, especially of a second one, are closely refated to the degree to which it
has been mastered (various degrees of second language acquisition have been presented in Part I),
especially with the degrees of professionalism. S. Titkonnen-Condit's ‘protocol study' is of the
mental processes (= thinking aloud) in translation studies, investigating a professional and a non-
professional translator during the process of translating: a translator who is a beginner {a first-year
student) approaches the task mainly as a linguistic exercise, but with the growth of sophistication
and professionalism there is also a growth of awareness of extralinguistic factors whose
significance increases as a determinant of specific linguistic choices.

8. The fact that the Eighth Congress of Applied Linguistics was the first from the series which
was held in the Southern hemisphere undoubtedly influenced the proportions of participants who
came from 'down under' as well as the selection of papers in the volumes. The papers by authors
from Australia and its geographical neighbourhood do outnumber the papers by European authors
as well as the papers by American authors. Such an assembly of authors contributes to the scientific
attractiveness of the volumes. To a linguist who has not taken part in any congress of applied
linguistics, the volumes represent an immensely valuable source of information not only on how to
learn language or how to keep and use it, but, moreover, - and that is perhaps even more important -
an excellent and really advanced textbook on what is currently going on in linguistics over the
world. They are two volumes on how to learn top-leve] linguistics, how to make use of it and how to
develop it further. The attribute "APPLIED is neither a criticism nor limiting in this connection,
because all applications are deeply rooted in a well-established framework, above all of the
Hallidayan {(and other functional) linguistic theories.

Ludmila Uhlirova,

Institute for the Czech Language,
Letensk 4, 11851 PRAGUE,
Czechoslovakia




Text Generation and Systemic-Functional Linguistics
Experiences from English and Japanese

Christian M I M Matthiessen
and
John A Bateman

When I was asked to review this book I was extremely pleased to have the opportunity
to look at the work going in two fields that interest me greatly, systesaic linguistics as it is

applied to the Japanese language and computational linguistics. I myself am curently working

on building a pedagogic system for the leamning of Japanese, having come originally from a
computing background followed by & degree in Japancse and linguistics, part of which included
a course in Systemic-Functional linguistics. I also have a very good friend working on text
generation and at the 1990 annual Systemic Linguistics conference held here at the University
of Stirling he told me of the possibilities he sees for the application of systemic grammar to text
generation. In my undergraduate course there had been very few examples of the treatment of
Japanese within.the systemic framework and so again my interests were aroused as to what new
approaches have been brought to looking at Japanese, particularly in a computational frarnework.

Simply by reading the foreword and introduction to this book one is soon aware that
this is not ‘bedside’ reading ! Within the first twenty pages the orientation of the book is clearly
laid out in terms of the systemic-functional linguistic model being employed and its relationship
1o other linguistic models. This is followed by outline discussions of the two computational
projects which are covered in the book, namely the NIGEL grammar/ Penman framework for
English and the Kyoto project for Japanese. Text generation and the motivations for carrying
out this work are introduced :

~As an application of linguistic theory, text generation stands in the same relationship to theory
and description s do, for example parsing, pedagogic grammar, contrastive analysis, typological
studies, the quest for linguistic universals, and Siterary smdies.... Application is in fact an opportumity
to work on theory. Thus, it is necessary to appreciate the valve of tex synthesis 25 a complementary
approach to text analysis in the study of text and the other semiotic Systems instantiated in text”,

The book is divided into four main parts.

« Part I covers the general model of text generation developmént of text generation in relation 1o -

sysiemic linguistics and most interestingly the exchange between the two. Here the authors see
the benefits to linguistics as being the search for gaps in the lingnistic model, in this case the

need to explore dynamic models as weli as synoptic models. The contributions from (systemic)
linguistics to text generation are seen as being context, register, semantics, scmantic styles,

multifunctionality, grammatical metaphor and instantial systems, in that text generation has
focused mainly on the levels of lexicon and grammar.

+ Part 2 introduces the theoretical framework of systemic grammar and the reasons why it has
been chosen for this research, going on to give two examples of the theory in practice. The first
part of this section is a fairly involved discussion of the theory of systemic linguistics and text
gcnerauon using systemic grammar within the Penman and Kyoto projccts The second section
gives two examples of text gencration, the first in a treatment of tease in English and the second
of the textual salience in Japanese involving the particles wa and ga.

« Part 3 From the previous chapter (7) the book becomes increasingly technical, as the actual

systems that have been developed are described. Cne is bombarded with a multitade of jargon,
both systernic and compntational, which has one eagerly searching for the glossary, which is
provided in appendix I, all 16 pages of it. It is comprebensive enough to make the going easier,
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* which has been developed thus far is evaluated and questions are put forward on where the

although at times 2 pull out supplement scemed like a good idea. The authors s
computer ‘dribble’ file of the generation of an example sentence in order to clarify the discR
but I found this 10 be not that helpful, despite annotations. In this part the computational ;

weaknesses lic and where to return to the theory so that the model can be revised. Extensions to
the theory are divided into those mvo!vmg refinements to metafunctions within the gxammar .
which is discussed in relation to the problems of generating honorifics in Japancsc and to
stratal extensions beyond grammar into higher levels of the inguistic system, in which the
computational tools of knowledge representation are used to create ideation, interaction and text
knowledge bases.

+ Part 4 explores the future directions for computational SFL covering parallel processing
versus sequential generation, dynamism involving the definition and ability to use recursive
grammatical systems, and contextualism in relation to stratal organization and functional variation.

The conclusion discusses the move towards new states of the art, moving away from the
accounts of the text generation systems which the authors have already built and tested to an
open-ended discussion of future research issues for computational systemnic-functional linguistics.
These include the linguistic system, implementations and formahsms.Tcmovc across linguistic
systems to fall machine transtation.

For lmgu;sts, this book demonstrates excellently how theories can benefit by being subjected to
the "acid test’ of being run through a computational grammar, in this case for the purpose of text
generation but it may well be parsing or machine translation etc. With the growing access to
hardware and software taking place in higher education it will soon be possible for linguistics
departments to actmally test their systems using such grammuars as the Nigel and Kyoto models.
However one is still left feeling that there is some way to go in explaining these computational
systems in more accessible language. As with trying to explain any computer system, usually
the only way is to provide wosking demonstrations of the package.

For computational Finguists, again the contribution of this book is the demonstration of how to
build working systems that are founded on sound linguistic theory and the way in which the
building of these systems should be aimed at feeding back into the development of the theories
from which they derive, as well as actually working of course § One of the major roles of
computational linguistics as a discipline in its own right must be to provide new tools with
which to approach linguistics itself and this book demonstrates this throughout.

For linguistics working on the Japanese language the book offers a plaiform for Bateman to
express new ideas for tackling traditfonally “sticky’ problems in Japanese linguistics, namely
contextual salience involving post-nominal particles wa/ga, honorifics and the verbal system, all
of which are central features of Japanese. Systemic linguistics is to my knowledge not very well
know in the Japanese linguistics community and hopefully this book will begin 1o redress that
balance. In particular the large computational linguistics community in Japan could benefit
immensely from the new approaches that computational systemic-functional linguistics has to
offer here. However the problem of the systemic nomenclature may prove a barrier 1o any
widespread acceptance in Japan, and this may be where translation into Japanese could be
considered.

Q&M Yot ng
Tue Seatisl, Coule . Taparene o tes
S’\\ff»-s, SCJM.
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EExchange - first two moves by Jim Martin 1

;;o:t;rt:ial‘ group -bal\;ly MA students stopped me in my iracks last
urng a verl group lecture wit
following. Lo 2] ith an example of the

If I hadn't have done it, I wouidn't have got into the mess I'm in now

Hadn't have done is not predicted b i i
7 y Halliday/Matthiessen
descriptions of the English verbai i
A group. What' i
this apparent 'double perfective'? P  Boimg on here with

2. Ea.nstential clauses - There seems to be some disagreement in

the literature about the extent of the existential clavse paradigm land

:ﬁmut wh;ther or not there (explicit or implicit) is Subject throu’ghout
¢ paradigm {as the tag test wonid indicate). Negotiation welcomed.

Theme/Subject (existentiality as point of departure)
18. There was 3 goard on the gate, (wasn't there?)

Theme/Complement (Existent as point of depariure)

19. A guard there was on the gate, (wasn't there?)!
20. A guard was onr the gate, (wasn't thcre?)z

Theme/Adjunct (Circumstance as point of departure)
21. On the gate there was a guard, (wasnt there?)
22. On the gate was 2 guard, (wasn't there?)3

! “There was an gffair - q classic.
i1 A classic was here I
There was an affair going on between the cook ]
I and this other girl, "
5 ag at';lestcd example of Theme conflated with Existent from Srla‘?: lggg .
0 the existential reading the unmarked Tonic falls on th i :
: e Existent: /7
gz;lxizdf;fs.r :n !.r}l:e gqm'l'. on the alternative attributive reading the ml:r:a.rkcd
r_the Circumstance: /1 A guard was on the i
Tonic on the Carrier would be comtrastive j buttve, e g the
> trastive in the attributive). i fal i
;apgﬁg:: Iwc:h.m: ;hf_zre?, the attributive wasnt ke? When nog ThTelh:c e,:;xs::mnls s
al, there s
Jpaonal emg_ no need t¢ make such a weak modally responsible Subject
3 This examplé i i .
pi¢ can be alterativel ibuti i i
the tag wouls to sy A y read as a reversed atributive, in which case,
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SUMMARY OF THE SECOND PROSODIC TRANSCRIPTION WORKSHOP:
‘THE TOBI (TOnes and Break Indices) LABELING SYSTEM
(NYNEX Science & Tecknology, Inc., 5-6 April 1992)

This is a summary of the second prosodic transcription workshop. The purpose of this
summary is to help inform others of the activities and plans arising from this workshop. The
most important outcome of the workshop was a prosodic labeling scheme. Bclow we outline
briefly the motivations of the workshop and the iabeling scheme. Details will be presented by
Kim Silverman at the upcoming ICSLP meeting in Banff (2nd moming session of Friday Oct 16
— FR5sAM.2 -- room 2). _

(attending: James Allen, Gayle Ayers, Mary Beckman, Lir L. Chase, Rene Collier,

Nancy Daly, Donna Erickson, Julia Hirschberg, Bob Ladd, Christine H. Nakatani,

Mari Ostendorf, John F. Pitrelli, Patti Price, Kim Silverman, Stefanic Shattuck-

Hufnagel, Liz Shriberg, Judith Spitz, David Talkin, Jacques Terken, Nanctte
* Veilleax, Colin Wightman)

A common notational System enables the sharing of corpora and other data. Shaved corpora
not only provide the important scientific benefit of promoting reproducibility and enabling com-
parative evaluation, but they also make far more data available than would be available from any
one site. This is an irnportant attribote when automatic training techniques are used. It is also an
important atixibute if ore desires to observe naturally occurring (as opposed to laboratory speech)
and still control contextual variability. A standard prosodic notation is critical to advances in
prosody research. Since prosody is at the Intersection of a variety of disciplines (from speech
stgnal processing through discourse analysis) it is not surprising that a comimon notation that
suits the needs of these diverse groups has not yet been formed. However, with growing interest
in prosody in spoken language processing, and with growing cross-disciplinary ineraction, the
time is right for forging consensus on this issue. In this spirit, there have now been two work-
shops aimed at coming to agreement on prosodic notation: in July 1991 Victor Zue hosted a
workshop at MIT, and in April 1992 Kim Silverman hosted a second workshop at Nynex.

The goal of the workshops was to produce a prosodic notation system tomeet the following
criteria: )

Since no one system will suit all needs of the diverse group working on prosody, the con-
seasus transcription should form a common core to which others may add additional de-
tail within the format of the system,

- Since the system will be used by different people at different sites and times, the system
should be refatively easy to train people to use, and should provide good consistency
within and across labelers,

Since we are not yet prepared to meet the needs of prosodic transcription for all lan-
guages, the system should focus on the needs for English, however, we note that the two
key aspects transcribed (word groupings and prominences) are likely to be rather univer-
sal.

TOBI consists of four transcription tiers: .

1. an orthographic tier, for specifying the words in the utterance using ordinary English
orthography;

2. a tone tier, for specifying the tonal properties of the fO contour of the ntterance (this tier
has a shorthand notation ihat marks pitch accents with an asterisk but does not label the
tonal attributes).

3. a break-index tier, for specifying the degree of disjuncture between words in the ortho-
graphic transcription; and

4, amiscelianeous tier, for additional TOBI notations and for individual or local additions,




The conventions include some diacritics for marking some disfluencies. Conventions are
specified for both simple text-based transcription using this system and for WAVES(tm) label
files and formats to accompany a speech file and associated time-aligned anal ysis records for the
utterance. Sample WAVES(tm) scripts are available.

As they are completed, we propose to make available the resuits of our analyses concemning
the ease of leaming the system, and consistency measures within and across labelers, included
uses for non-American varieties of English.

We hope to place the description of the TOBI system and supporting materials in a location
from which sites could easily FTP these materials. For those without FTP access, we hope to
make available 2 cassetie tape with sample waveforms. The transcription conventions would be
modified based on feedback from users and wpdated in the common location. We will nse the
prosody mailing list and other mechanisms for annooncing availability of additional materials or
tools. In addition, we hope to obtain funding for organizing a workshop for training people in

the use of the proposed system. There will be an ICSLP 1992 paper that will provide further
details. o

Systemic functional linguistics — Australian Linguistics Institute 1992
University of Sydney, Sydney

M.AK. Halliday & C. Matthiessen

Outline

L1 Overwew of course, announcing major themes: what the systemic interpretation looks like;
idea of pattems running through system; () fractal patterns — strata and rank as loci; (i)
syndromes of features in System. :

L2 Into the system: system as manifested in phonology (as an expression plane system) — the

. Pekingese syllable: thinking systemically, probing paradigms, problematizing where you
move in (syllable vs mora vs phoneme).

IL3  Extending systemic phonology across ranks; adumbrating metafunctions in a phonological

- context: segments, prosodies, boundaries. Principles of organization common to all strata.
.4  Metafunctions provide another dimension which turns content plane (semantics & lexico-

grammmar) into an elastic semantic space; considered from below (types of structure) & from
above {modes of meaning).

liI5  Natural relationship (i) within content plane {descriptive), (ii) between content and expres-
sion planes {theoretical: general principles of how systems organize; building up experience
{deconstructing both purports)). Example: from intonation to interpersonal grammar/ seman-
tics, and interpersonal metaphor.

HL6 Opening up semantic space: fractality across ranks — exploring 2 stratal system gldbally;
examples {types of expansion in clause complex, clause, nominal group; thematic principle).
How rank-based fractality creates potential for metaphorical coding.

IV.7 Grammatical metaphor as a way into "the renaissance syndrome": historical changes in the
construction of experience. “Conspiracy” in grammar.

IV.8 Transitivity systems in different languages. Principles of typology in relation to systemic
perspective.

Iv.9 Elaboration of themes — distillation and restatement. Systemics as metalanguage; theoreti-
cal and representational jevels.

(i) Work on language

Michael Curnmings: SYSPRO.
Chris Nesbitt: HyperGrammar, HyperCoder, HyperCorpus

Michael O'Donnell: Coder, ResourceExplorer

Petie Sefton:

Michael O'Donnell & Petie Sefton: HyperTalk — a new approach to presenting systemic papers

and lectures.

Jonathar: Webster: Functional Grarmmar Processor. lectures.

8%

System Developer | Main Use Machine Software Site &
Type Develop-
ment Stage
Functional Jonathan | recording & using IFG MS-DOS Hong Kong
Grammar Webster style analyses City )
Processor (structural} in a data base Polytechnic
Coder Michaet Recording & using Macintosh | Altegro University
CO'Donnell | systemic-functional II; 8 MB Comumon of Sydney
analyses, with guidance | RAM LISP
from system-network.
Coded examples can be
tested in a generator.
HyperCoder Chris recording & using - Macintesh | HyperTalk | University
Nesbitt systemic-functional of Sydney
analyses, with guidance
from system-network
Resource- Michael Macintosh | Allegro
Explorer O'Donnell II; 8 MB Comeron
RAM LISP
HyperGrammar | Chris development & reference | Macintosh { HyperTalk | University
) Nesbitt tool for SFG; keeps track | - of Sydney
of systems & networks,
with various access
Functions and integrity
tests. Irnports from and
exports to LISP files.
SYSPRO Michael tool for drawing and MS-DOS | Prolog York
Cummings | testing system.networks University;
available
upon request
HyperCorpus | Chris tool for searching corpuses | Macintosh * | HyperTalk | University
: Nesbitt for desired words and - of Sydney
collocations
(ii} Language modelling
Penman é 5
e




No of pages -

up o 3 4 51 s | 7 8 9
Cost to UK. 150 1150 1150 3150 |150 {150 |1.50
SYSTEMIC ARCHIVES ACCESSIONS LIST Cost to Europe 150 (150 150 {150 {175 |175 (175
October 1992, Fall Issue
Cost to
1 Previous lists elsewhere
List:: Network?, March, 1985 Listé: Network13/14, March, 1990 Zone A= 15 175 }175 }200 200 )225 }225
List2: Network 10, June, 1986 List7: Network 15, Ociober, 1990 Zone B= 150 1175 1200 (200 J225 ¢225 250
List3: Network13/14, March, 1990 List8: Network 16, March, 1991 Zone C= 150 175 1200 J200 {225 250 {275
List4: Netwotk 11/12, October, 1989 List9: Network 17, October 1991 ’
List5: Network 11/12, October, 1989 List 10: Network 18, March 1992 No of pages -
2 The descriptor categories avallable are as follows: upto: 10 15 20 ) 30
1. Semantics 9. Realizations st tp VI 120 1200 1230 1275 1225
2. Lexicogrammar: syntax 10 Functional components CostioEurope {200 250 [3.00 |3.25 4.00
3. Lexicogrammar: morphology 11. General theory I gos::v?ere: _
4. Lexicogranymar: lexds : 12. Comparison with other general theories | Zone A+ 250 |00 laoe 1425 1525
5. Phonology (langnage in education) 13. Applied linguistics ' Zore B° 275 1325 l4s0 lams leoo
6. English 14. Other applications of linguistics -
7. Other languages 15. Text and disconrse Zone C* 1275 1350 1450 1500 625

8.System networks 16. Child language and language development

3. 1do not undertake to categorize papers, and the bulk of the items on this list have never been
categorized, so the list is not as useful as it could be. But if intending contributors classify their
own, they will make the list much rmore useful. If desired, the principal category may be

*Systemicists are to be found throughout Europe - EC and non-EC - and in the following U.K. Postal
Zones: rates for others will be quoted on request

underlined. Zone A B c
4. Reminder. In the past, the question of copyright of items deposited in the archive has been : Egypt Canada Australia
raised, some authors saying that their editors or publishers should be contracted if their : Iraq China japan
articles are to be published elsewhere, which raises the question whether depositing an item in Istael Chana New Zealand
the archive may - in some countries, at least - constitute publication. It may do; but whether or S )
no its does, since 1 cannot possibly write to all editors and publishers on the matter, 1 can only Jordan Nigeria Papua New Guinea
accept iterns on the understanding that authors have obtained any necessary permissions before Kuwait Pakistan Solomon Islands
depositing their work. The copyright in all cases remains with the owners, whether the O Sin
author or anyone else. No liability is accepted by me or by my department or by Stirling gapore
Sudan South Africa

University for any unwitting misappropriation of copyright.
5. The cost of duplicating is worked out according to the number of sheets a paper requires. (The Southern Africa -

relevant figure is given under individual entries.) The costs of postage are worked out according US.A

to whether the recipient is in the UK., Europe or elsewhere, these categories deriving from the .

different scales of the UK. postage rates. Duplicating costs have risen so new rates {including

both copying and postage charges) are given in the boxes below. Cheques should be made to

"The University of Stirling™, in sterling, please, so that the amounts are received net of

conversion charges. Pre-payment is essential: no money, no copy. Please cite the List Number,

as given before each item. Prices are in UK pounds.

Cheques should be made out to “University of Stirling”, and made payaiale in pounds sterling as
specified, so that amounts received are net of conversion charges.

6. The sequence in each full entry is:
Author(s)/Editor(s): title, [number of sheets]; (place of interim or final publication, in which
case the place of interim "publication’ may have been oral); (date copy received for Archive);
[descriptor number, if anyl.

"nd.” = 'no date’ "n.p." = 'no place’.
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ACCESSIONS LIST 11

Auttmn, 1992
Item Number Author(s) Paper

11.t  Couper-Kuhlen, E "Metrical Hierarchies and the Rhythm of Conversational English",
revised form of paper originally presented at the 4th Wuppertal Linguistic Col-
loguium, November, 1991; Arbeitspapier 16 des Projekts "Kon-textualisierung
durch Rhythmus und Intonation”, Fachgruppe Sprach-wissenschaft, Univer-
sitit Konstanz, May, 1992; pp. 36; rec'd 3nd July, 1992

11.2 Davidse, K "Categories of Experiential Grammar™, PhD thesis, Universiteit Leuven,
1991; pp. 408; rec'd 29th May, 1992

11.3 ----- "Existential constructions: a systemic perspective”, fijdsckrift voor germaanse filol-
ogie jaargang 81 (1992), vummer 1-3; april 1992; pp. 30; rec'd 29th May, 1992

11.4 Downing, A "On Topical Theme in English", paper given at 17th ISC, Stirling, 1990;
Pp. 24

11.5 Fries, P H "Information Flow in Written Advertising™; paper sabmitted to Georgetown
University Round Table; pp. 16; rec'd 18th May, 1992,

116 —- "Lexico-grammatical Patterns and the Interpretation of Texts", Discourse Pro-
cesses, 15, (R. Freedle (ed.), Norwood, NJ: Ablex; pp. 11: rec'd 18th May,
1992; ] .

1.7 - "On Repetition and Interpretation”, revised form submitted to § K Verma & V

Prakasam (eds), New Horizons in Functional Linguistics. [Original version in
Forum Linguisticum 7: 50 - 64 (1982).]; pp. 12; rec'd April, 1992

11.8 ----- "The Structuring of Information in Written Text", plenary paper delivered at 18th
ISC, Tokyoe, 2 July, 1991; pp. 30; recd. July, 1991 ]

11.9 Fries, P H & G Francis "Exploring Theme: Problems for Research"”, paper subsequently
published in Daivies and Ravelli (eds) See [11.16 belowl; pp. 32; rec'd April,
1992 _ .

11.10 Hillier, H, The Language of Spontaneous Interaction between Children Aged 7 - 12,
PhD thesis, 1990, Monographs in Systemic Linguistics” 4, Nottingham, 1992;
pp- 561; rec'd Sept. 1992 .

11.11 Martin, J R "Systemic Functional Linguistics and an Understanding of Written Text",
Writing Project Report: Working Papers in Linguistics No. 4 (1986), TR
Martin and J Rothery (eds), Linguistics Department, University of Sydrey: pp.
20

11.12 McGregor, W B "The English Tag Question’: A New Analysis, Is(n't) it?"; paper
given at Sydney, July, 1992; pp. 23; rec'd August, 1992, '

11.13 --—- "JA HEAR THAT DIDJA?", paper given at Sydney, July, 1992; pp. 33; rec'd
August, 1992, '

11.14 McKevitt, P & D Partridge "Analysing coherence of intention; in natural language dia-
logue™; pp. 47; Yorick Wilks ed rec'd 11th June, 92 .

11.15 --—--"Approaches to natural language discourse processing"; pp .43; rec’'d 11th June,
92 :

11.16 No 1, D; M Davies & L Ravelli Occasional Papers in Systemic (edsj Linguistics, 6
(1992); Dept. of English Studies, Nottingham, 1992; pp. 250; rec’d July, 1992

11.17 Panese, M "Calling In: Sequential and prosodic aspects of openings in radio-talk”,
Arbeitspapier 20 des Projekts "Kontextualisierong durch Rhythmus und Into-
pation”, Fachgruppe Sprachwissenschaft, Universitt Konstanz, March, 1992;
pp- 41; rec’'d 15th May, 1992

11.18 Rashidi, L "An ergative view of the transitivity system of Dari", to appear in 19

$1¢

LACUS Forum; pp. 9, rec'd 10th October, 1992

11.19 --—- "Presupposed versus asserted propositions: the information structure of Dy
appear in WORD;, pp. 13; rec'd 10th October, 1992 :

11.20 Rothery, J "Let's Teach Children to Write", Writing Project Report: Working Papers in™?
Linguistics, No. 4 (1986}, J R Martin and J Rothery (eds), Linguistics Depart-
ment, University of Sydney; pp. 29

1121 — "Teaching Writing in the Primary School: A Genre Based Approach to the Devel-
opment of Writing Abilities”, Writing Project Report: Working Papers in
Linguistics No. 4 (1986), J R Mantin and J Rothery (eds), Linguistics
Department, University of Sydney; pp. 60

1122 —eeee "Writing to Learn and Leamning to Write", Writing Project Report: Working
Papers in Linguistics No. 4 (1986), ] R Martin and J Rothery (eds), Linguistics
Department, University of Sydney; pp. 28

11.23 Ventola, E (ed) Approaches to the Analysis of Literary Discourse, bo Academis Frlag,
bo, 1991; pp. 148; Rec'd 16th Sept, 1992

11.24 Ventola, E & A "Tutkijat ja englannski kitjoittaminen” Maurannen (Rescarchers and
Writtng in English’), Helsinki: Helsinki University Press, 1990: English
Summary '

11.25 Young, D J The Structure of English Clauses, London: Hutchinson, 1980, reprinted
Department of English Studics, Nottingham, 1992; pp. 373; rec'd Sept, 1992

Martin Davies
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A PERSONAL STSTEMENT

At the Eighth World Congress of Applied Linguistics in Sydney in
1987, T was presented with a two-volume Festschrift Language Topics
edited by Ross Steele and Terry Threadgold. This was a wonderful
and unexpected honour, and as soon as I could I began writing to

all those who had con.tributed, expressing my warm appreciation end

thanks.

Unfortunately this was interrupted, as for various reasons I was
unable to keep up a tegular working schedule throughout much of the
following year. So many things accumulated during that time that
I never managed to resume this correspondence. Now that such a
long time has elapsed, I can only apologize to those 1 had noi‘.
written to in person. I hope they will accept this long—delayed

¢
L BY

M.A.K. Halliday

expression of gratitude.



Network News: Peter Fries is in Sydney on Sabbatical. His recent work includes the following:
Publications
(1990}  "Toward a Componential Approach to Text” In John Gibbons, Howard Nicholas and

M. A. K Halliday (eds.), Learning, Keeping and Using Language: Selected Papers
Jfrom the Eighth World Congress of Applied Linguistics, Sydney, August 16 - 21, 1987,
Sydney, Australia, Volome. 2, 363 - 380. Amsterdam: John Benjamins.

(1992}  “Lexico-grammatical Patterns and the Interpretation of Texts.” Discourse Processes

15: 73-91.

(1992)  “Exploring Theme: Problems for Research.” Occasional Papers in Systemic

Linguistics 6: 45-60. Also in Systemic Functional Linguistic Forum., 1.1 (With Gill
Francis.) :

In Press

I.

Some Aspects of Coherence in a Conversation. To be published in Michael Cummings and
Michael Gregory (eds.), Relations and Functions in Language. Norwood, NJ: Ablex.

2. The flow of information in & writien text. To be published in Michacl Cummings and
Michael Gregory (eds.), Relations and Functions in Language. Norwood, NJ: Ablex.

3. Discourse and Meaning in Society: Functional Perspectives. Ablex Publishers. (Editing
with Michael Gregory)

4.  Patterns of information in initial position in English. (To be part of Fries and Gregory
(eds.))

5. On Theme, Rheme and Discourse Goals. To be published in Malcolm Coulthard (ed),
London: Routledge and Kegan Paul.

6. = Information flow in written advertising. Paper delivered at the Georgetown University
Round Table on Languages and Linguistics. April 27, 1992

Works finished :

1.  'The structuring of written English text. Submitted to M. A. K. Halliday and F. C. C. Peng

(eds.), Selected Papers of the 18 th International Systemic Congres

2. Themes, methods of development, and texts. Paper delivered at the Nineteenth

International Systemic-Functional Congress, Sydney Australia, July 16, 1992,

9

{Publications & Prometions . i

.CALL FOR PAPERS
FUNCTIONS OF LANGUAGE

Consulting Editor
M. A. K. Halliday

Editors

. Kristin Davidse (University of Leuven)
Dirk Noél {University of Antwerp}
Anne-Marie Simon-Vandenbergen (University of Ghent)

Editorial Board

Margaret Berry (Nottingham), John W. Du Bois (Santa Barbara)
Jan Firbas {(Bmoj, James R. Martin (Sydney)
Stanley Starcsta {Hawaii), Eija Ventola {Helsinki}

Functions of Language is an international journal of linguistics which will
explore the functional approach to the study of the language system and of texts-
in-context. With reference to the functional and semiotic foundations of modemn
linguistics it will hold up for discussion theoretical issues and areas of linguistic
description relevant to the linguistic community at large such as:

« intrinsic versus extrinsic functionalism

» the interaction between the paradigmatic and syntagmatic organization of the
linguistic system '
the relation between semantics, lexicogrammar and phonology
universality versus culture-specificity of linguistic organization

linguistic categorization

the relation between discourse and grammar

dynamic and Synoptic perspectives on text and sentence

texture and structure of text

the semantic import of grammatical categories

the message structure of linguistic units

mood and transitivity

the relation between lexds and grammar

metaphorical processes in lexis and grammumar

dialectal and register variation

the quantitative study of system and text

8 & © & # & 2 2 & & b 0 @

Functions of Language will also promote the constructive interaction between
theoretical and descriptive findings and applied research in such fields as
educational and clinical linguistics, styiistics, translation studies, artificial
intelligence, and communication studies. .

Functions of Language 35 a publication of THE JOHN BENJAMINS PUBLISHING COMPANY. .
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Netes for Contributors

Contributions should be in English.‘aﬂcoples of all manuscripts shouid be
submitted lo one of the editors in the first instance, These will not be returned.
Final versions of accepted papers will have to be submilted on diskeite together
with a single printout. See the style sheet below for the format of manuscripts,

Papers sent in for publication should not have been published before in any widely
available publication, nor may they be under consideration for publication
eisewhere, They will be reviewed by at least two referces. A four month turnaround
time between submission and a publication decision will be maintained.

Authors of accepted manuscripts will be sent page preofs for correction and are
expected to return Lhese prompily. Authors of articles will recelve 30 offprints of
their published contribution; contributers of a review will receive 10 offprints.

All correspondence about contributions should be sent to one of Lhe following
addresses:

¢ Kristin Davidsa, Dept. of Linguistics, University of Leuven, Blijde-Inkomststraat
21, B-3000 LEUVEN, Belgium (Tel: +32 15 284811; Fax: 432 16 255025; E-maii:
KD%USERS%LW@CCI KULEYVEN.AC.BE),

+ Dirk No#l, S5chool of Translation and Inlerpreting {HIVT). University of
Antwerp, Schildersstraat 41, B-2000 Antwerpen, Belgium (Tel: +32 3 2169823;
Fax: +32 3 2481907; E-mail: NOEL@BANRUCS0.BITNET).

»  Anne-Marle Simon-Vandenbergen, Dept of English Language, University of
Ghent, Rozler 44, B-9000 GENT, Belgium (Tel.: +32 91 643787; Fax: +32 91 644195;
E-mail: VDBERGEN@ENGLLANG.RUG.AC.BE},

Siyle sheot

1. Form of manuseript

Manuscripls should be double-spaced on one side only of A4 or US letter-size paper
with a 3 em margin all round, and should ba numbered beginning with the title
page. The titla page should contain only (1) the title of the paper, the name(s) and
affillationis} of the author(s), (2} a preposal for a short titte not exceeding 45
characters, including spaces, lo be usad as a running head, (3) name and address of
the author to whom correspondence and proofs should be sent, Encluding
telephone and fax numbers and, if possible, an e-mail address. Page 2 should
comprite an abstract of no mere than 150 words.

2. The text

The text should be divided inte numbered sectlens and, If necessary, subsections,
but no more than three levels of subheading should b2 used. Indent every new
paragraph; do not use blank lines between paragraphs, Use ifalies for clted words
and bold face for emphasis. Short quoted sections in running lext should be
enclosed in single quotation marks; only use double quotes for quotations within
quotations, Quoted passages of longer than 40 words should be indented without
quetalion marks. Indented numbered examples and glosses should look like this:

1
A

*BTIBITN *93I-211
N omoTOMy TW3}EQO

fystTdug JO "3dag
tayepuryy Taag *Iq

‘LY TSIIATY

(I03TPA ISINY

(i 4 tell him
5 Fin Pred Comp Comp

the truth under such circinstances
AdJunct
(2) tk=in-a-lakol ko ang subersibo

fear ] subversive
Process Senser  Phenomenon/Theme
'l was alraid of the subversives'

The use of noles should be avoided if at all possible. Essentlal notes should be
numbered consecutively and indicated in supers¢ript in the text, They should be
listed at the end, preceding the References.

3, References

All references should be diled at the appropriate peint in the text (not in footnotes)
in the following manner:

One fundamental way of understanding the gramimar Is to look at it
ontogenctically (e.g., Halliday 1975, 1984a; Painter 1934),

Mathesius (1975: 103) pointed out the thematlc contribulion made by dauses of
perception a long Lime age: ‘the thematle function of the subjact [...]'

1;l1e abbreviotions ibid. and op. ¢it. should not be vsed,

All works ciled [n the text, and only those, should be listed alphabetically at the end
of the manuscript llke this:

Brown, K. and [, Miller (1992 (1991]) Syrtax: A Linguistic Introduction lo Sairtence
Structure, 2nd ed, London: Routledge,

Conte, M.-E., A. Giacalone Ramat and P. Ramat {eds.) {1978a) Woristellung und
Bedeutung, Akten des 12, Linguistischen Kolloquiums, Pavia 1977, Band 1.
Tabingen: Niemeyer. .

Conte, M.-E., A, Glacalone Ramat and P. Ramat (eds.) (1978b) Sprache im Konlext,
Akten des 12. Linguistischen Kolloquiums, Pavia 1977, Band 2. Tabingen:
Niemeayeor. .

Halliday, M. A. K. (1988) On the ineffability of grammatical categories. In
J. Benson, R. Cummings and W, Greaves (eds.) Linguistics in a Systemic
Perspective. Amslerdam; Benjaming, 27.51.-

Hobbs, J. R, (1985) On the coherence and structure of dlscourse. Report CSLI-83-37,
Center for the Study of Language and Informatlon,

Mann, W. C. and C. M. 1. M, Matthiessen (1991) Functions of language in two
frameworks. Word 42, 3; 231-249.

4. Figures and tables

Figures should be camera-ready, and should be submitted on separate sheets placed
at the snd of the manuscript. A note in tha text should indicate the approximate
position of each figure, ¢.g. ‘Figure 1 about here'. Tables, on the other hand, are
treated as text, They should Lherefore not be submilted separately, but should be
Inserted as near as possible to the place where they are referred to in the text. Both
figures and tables shoutd be titled and numbered consecutively, e.g. Figure 1, 2, 3
and Table 1,2, 3
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SFLF: SYSTEMIC FUNCTIONAL LINGUISTICS FORUM

SFLF is a yearly publication of the -International Systemic
Congress (ISC} Algieur: Chapter. It aims to provide an outlet ™ for
scholars, rescarchers and educatore who share the concerns of
Systemie Fanclional Linguistics or related theorelical orientation.
It welcomes schobirly arlicles and reviews on such topics as Genre
Analysis, Textllinguistics, Lexis, Systemic Grammar, Child Language,
Stylistics, Phonetics and Phonology.

Manuscripts should be typed with double~spacing on A4
_sheets and should be submitted in triplicate. Notes and references
should: conform to the current edition of MLA style sheet; maximum
heamth - 200 pages. The author’s name and his/her institutional
affilintion should appear at the end of the manuscript.

.

Cemlributions tz SFLF. and correspondence about contributions
stcaie] be addressed oz ’

Dr. Kevin Ngozi NWOGU,
Language Unit,

School of General Studies,
Federai University of Tech.,
Yola, Nigeria.

. Femi AKINDELE,

Dept. of English & Lit., .
Obafemi Awolowo University, OR
He-Ife, Wigeria.

Subscription rates
Nigeria: N40.00 — Institutions
N30.00 ~ Individuals
Elsewherc: $40.00 - Institutions
$30.00 - Individuzie

Advisory Board - .

Professor Oluwole ADEJARE - LASU, Lagos, Nigeria.

Dr. Fija VENTOLA - University of Helsinki, Finland.

Professor Peler FRIES -~ Central Michigan State University, U.S.A.
Professor ‘Margaret BERRY ~ University of Nottingham, U.K.

Editorial Board : .

Kevin Ngozi NWOGU - F.U.T., Yola, Nigeria.
Femi AKINDELE - Q.A.U., Ile-Ife, Nigeria
Festus A. SOYOYE - Q.A.U., Ile-Ife, Nigeria.

New Editors
OPSL

OCCASIONAL PAPERS IN SYSTEMIC LINGUISTICS (OPSL) is intended to be
a relatively informal journal. Its main aims are:

@

(i)

(i)

1o provide quick circulation for important papers in systemic linguistics due
eventually 1o be published in more formal journals but unlikely to appear in these
other joumnals for some considerable time;

10 provide an cutlet for working papers reporting on early stages of rescarch
programtnes and designed to elicit comments from colleagues in the ficld;

lo encourage new writers in systemic linguistics who may wish initially to ry
writing for such a journal before revising their work for publication elsewhere,

Itis hoped occasionally to publish papers from writers who, though not werking within a
systemic framework, nevertheless share the concemns of systemic linguists,

Contributions to OPSL (2 copies please} and correspondence about
contributions should now be addreéssed toeither:

Tim Gibson or Caroline Stainton

MLB2/¢ Dept. of English and Media Studies
Human Factors Division Nottingham Polytechnic

BT Laboratories Clifton Lane

Martlesham Heath NOTTINGHAM

IPSWICH NGI11 8NS

P13 9BN UK.

U.K.

Fax: 0473 637 557
E-mail: {im@uk.co.bt.hfnet

Fax: 0602 486 632
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SOCIAL SEMIOTICS

A transdisciplinary journal in
functional linguistics, semiotics and
critical theory

EDITORS: Anne Cranny-Francis,
Christian Matthiessen,
Termy Threadgold,
Theo van Leeuwen

Sincetheappearanceof M.A.K. Halliday’s Language asa Jocial
Serniotig, social semiotics has expanded beyond language to
fields such as literature, performance siudies, film and tel-
evision, art and music, and beyond functienal linguistics to
connections with contemporary sucial theory, feminist theo-
ries, psycheanalysis, deconstruction and a variety of ap-
proaches to cultural swudies.

The journal seeks 10 give a wider audience to recent Australian
work in social semiotics, and_ invites contributions from
anyone wha feels w home in the trans-disciptinary conjunc-
tion which it represents, .

-ADDRESS ALL CORRESPONDENCE TO:

Social Semiotics

PO, Box A1

Wentwaorth Building
University of Sydney Union

— University of Sydney, NSW 2006

Auslralia

SUBSCRIPTIONS:

individuals $32 for one year (2 issues);
$70 for 3 years (6 issues)
libraries ~ $50 for one yenr (2 issuesk
KL for 3 years (6 issuwes)
All prices quoled in Australiun dolbars. Overseas
subscribers add $10 mailing cosis per yeur.

B0l

__ORDER FORM

[ Please enter my FREE subsvription tw Yolime 1 (2 issuesjuf

ul Languuge und Giterdure. 1 undeestzmd that Fean
cansel my subscription alter receiving Lhuse isues and owe
nothing.

Please complete the Tollewing in BLOCK CAPITALS

NAME

INSTITUTION

ADDRESS

POSTCODE

P
COUNTRY

Please detach this form and relurn o
Judy Higgins, LHE. Longmun Huuse,
Burnt Mill, Harlow, Essex CM20 HE, UK.

LONGMAN

[

—_—
—— =
Rugusteted in Eagland No, 572828

In the next issue (vol 2, no. 1, July 1992)

Trevor Johnston, “The Realisation of the Linguistic
Metafunctions in a Sign Language"

Pam Nilan, “Six Girls in a Tree”

TanySchirato, “Symptomsof American Anxiety: Fathess/Families,

Turles and Cape Fear"

John Casles, “Misery”

i , “Situating Technologies: Radio Activity and the

Nuclear Question”

Michagl O'Toolg, “Institutional Sculpture and the Social

Semiotic’

Paul Thibault, “Grammar, Ethi¢cs and Understanding:
Functionalist reasen and clause as exchange”

Also the first instalment of a long interview with M.A K Halliday,
and a new Review section

Vol I, No.1, 1991
Anne Cranny-FrancjsBatman: Hollywood & the postmodern
The epistemological politics of postimodern
feminist theorizing ‘
Jan Wright Gracefulness and strength: sexualily and
gymnastics in the Seoul Olympics
Peter Doyle The sociosemiotics of electeicity substations

LR, Martin Intrinsic functionality

Theo van Leeuwen The sociosemiotics of Easy Listening
Music

Eric Schwimmer The diatogic imagination in Tangu myth

Vol 1, No. 2, 1991 :
Rosalyn Diprose Foucault, Derrida and the Ethics of Sexual
Difference
Elizabgth Grosg Freaks
an Ki u wiord Equality &
Eroticism: AIDS & the Active/Passive Distinction

Dayid Buchbinder Pomography & Male Homosoeial Desire

Fistia i Language on language: The Grammar

of Semiosis
Gleqnn Stillar Discerning the Discerning Traveller
William MeGregor Photographs of Aborigines and Police
Anthony Burke Television of Bamey Daniels Tjungurrayi
David Birgh Drana, Praxis, Performunce
Vico's Ancient Binarism and Problems of

Sotial Theory Today

SPECIAL OFFER -
VOLUME ONE FREE!

Volume | (2 issues} ol Languuge und
Literature, to be published in June and
Seprember 1992, will be available as FREE
trial issues in order o give subscribers an
opportunity to use the journal on a no
obligation busis. Subseriptions can be
cancelled. with nothing 10 pay. after receipt
of Volume 1.

FREE subscription to Volume | can he
ablained by simply completing the furm
overleal and returning it o Judy liggins,
LHE. Longman House, Burnt Mill. Harlow,
Essex CM20 2JE, UK.

SUBSCRIPTION DETAILS

Language and Literature. it by pubbished in February.
June amd Septembed. cammencing June 1992,

Anngal subsgription

TH2 Volume 1 (2 isoesh FREE

[SSN 16l

ORDER FORM

Post to

Social Semictics

P.O. Box 11

Wentworth Building

University of Sydney Union
Universsity of Sydney, NSW 2006
Australia

NAME

Please supply a subscription to Social Semiotics
 one year

] three years

Q individual

1 institution

SIGNATURE

CHEQUES TO BE MADE PAYABLE TO
SOCIAL SEMIOTICS

LANGUAGE

AND

LITERATURE

JOURNAL OF THE
POETICS AND
LINGUISTICS ASSOCIATION

LJASNL 338 YA AA0 AINNTOA A4

An international ferum for
scholarly debate on the latest
research in stylistic analysis

and related arcas.

LONGMAN
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> SPECIAL OFFER -

LANGUAGE
AND

LITERATURE

L.anguage and Literature is an international
journai which brings together recent wark of
scholars in the field of stylistic analysis, the
linguistic andlysis of literary texts, and related
areas.

Reflecting the wide interests of the Poetics and
Linguistics Association. the journal
incorporates the latest research and
developments in stylistics and related aspects of
lanzuage and literary study. It explores the
connections between stylistics. critical theory,
tinguistics and literary criticism. and their
pedagogical applications. This breadth of
coverage ensures that the reader has a
comprehensive view of all the necessary work
relevant 1o stylistics.

[n additjon to articles, which cover both
theoretical and practical issues, the journal
includes a *Notes and Discussion’ section and
hook reviews,

Language and Literature will prove invaluuble
reading for students and acadermies working in
stylistic analysis, text-linguistics and literary
theory. It will also be of particulur interest to
native snd non-native teachers of English
lunguage and literature in secondary and higher
education. -

Language and Literature Volume 1. 1992 will
feature the foitowing:

Editorinl

Teaching stylistics: analysing
cohesion and narrative

structure in a short story by

Ernest Hemingway

Paui Simpson, Queen's University, Belfast. UK

Pronouns of address and social
negotiation in As You Like It
Clara Calvo, University ol Murcia, Spain

The significations of representing dialect
in writing
Michzel Toolan, University of Washingtun. USA

Deixis and the poetic persona
Keith Green, Shelfietd City Polviechnic, UK

* Do androids dream of electric sheep?'
Isomerphic relutions in reading science
fiction

Peier Stuckwell, Birmingham Polvtechnic. UK

Book reviews

Instructions for Authors

Fur those wishing 1o submit articles to Language and
Literature. Instruclions for Authurs cin be obtained by
wiiling to: Anita Beanett. Journuls Depariment,
Longman Group UX Lid, Longmun Hovse, Burnu Mill,
Harduw, Exsex CM20 236, UK. ’

VOLUME ONE FREE!

o PR PR

EDITORS

Editor
Mick Shart, University ul Lanuuster. UK

Assisiant Editors :

Katie Wales, University of London, UK
Tony Bex, University of Kent, UK

EPITORIAL BOARD
Professof Derek Alirldge, Ruigers Univenity, USA
Larol Bellard-Thomsan, Dundee University, UK
Professer Ronald Carier, Notsagham Universiy, UK
Prafessor Chlen Yuan, eijing Narmat Unjversity, China
Professar Nits Erik Enkylat, Abo Akademi. Turku. Finland
Prafessor Ruger Fowler, Universiy ut Eust Angliv, UK
Professor Ruguiys Hasan, Micquare University, Australiv
Ductor Juneq Halst, Masscy University. Now Zealand
Profeasor Gealfrey Levch, Lununeet Universsiy, UK
Ms Sarah Mllls. Luughburough Uaiversisy, UK
Iacior Will van Peer, Umverans ol Uieeeht, Hnlland
Prafessar Roger Sell. Aha Akilemt., Turku. Finkwd
Buctor Paul Simpsan. Queen's Uaversay. Belfast, UK
Ductor Terry Threadgold, Murdich Unversily, Austrabia
Prufessor M{chael Tuolaa, Washingion State Unverly . LS A
Prufessor Musanori Toyota. Kyals Univessiy. Japan
Doctor Peter Verdunk, Anslesdam University, The Neiheelinds

Professar Heary Widdowsan, Landus Uniserssy. UK

Editerial caguiries shuvld be addressed to:

1Dt Mick Shert. Languuge and Literature, Department of
Linguistics & Modern English Language. Universily of
Lancaster. Builrigg, Lancaster LAL YT UK.

See overleaf for details...
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new Hteranres in English, Asian literatre i
translation and comparative literature

» thestudy of differentdiscourse forms and normsin
Ianguage training for particular purpeses and

study of language variation, language shift and
the academic, professional and social domains

+ language and literature education including
language development in formal and informal
comexts

+ bilingualism/multilingualismn, language transfer,

language in  Asia, the joumal invites scholardy
contributions in:
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« literary theory and criticism including the study of

» linguistic theory and description, including the
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- 6,000 words in length, They will be referced
in the normal way, leading to a decision by the

The publication daic for the first issue of the
In consonarice with this comprehensive interestin  editors on their acceptance.

ith the benefitof editorial advice from a panel of

Swdies which are cross-disciplinary, cither in
distinguished scholars in different parts of the world,

interrelating two or moreof these areasor in relating
them w0 other fiekds of enquiry, are especially

welcome.

code-switching and borrowing
* lanpuagesurveys, language planning/managernent

and standardization
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58$70.00

Address: Publicity Executive

Tel: 2848844  Fax: 2839254

Times Academic Press

Annual Subscription  5$40.00
1 New Industrial Road
Singapore 1953
Announcement

Two-year Rate
dissemination of language and language-related  the joumal gitos w maintain international levels of

research, with a particular focus on the language  scholarship in its publications.

situation 'in Asia as manifested in the forms and
and the ongoing evolution of language varieties, aricles is 3)NOVEMBER 1992. Book reviews and

discourse modes and Literary constructs. It gives  shomt notices of new publications, responses and

instroction, translation, language planning and Manuscripts should be unpublished and ideally

pricrity both to theoretical studies in these fields, 25 comments that £all within the primary interests of the
contributions to knowledge, and tostudies withan  journal are also welcome.

nent, the interplay between languages and cultures,  journal is JUNE 1993. Deadline for submission of
applicational value in such areas as language

functions of English in different parts of the conti-

Lingua Asia is devoted to the promotion and

language standardization.
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Manuscripts are received on the understanding that they 3.5 Diagrams

are original works and 2re not being considered elsewhere: for
publication simultancously. Where thisisnotthe case, the facts
must be stated clearly. Mannscripts should be strictly in
accordance with the given guidelines.

Title page and abstract
Tbcﬁnupagcﬂlxﬂdumuu:ofmcuucofmcpqxrmﬂ
the name(s) of the author(s), centred. This should be
followed by an abstract of the paper, below 250 words in
length, oo a scparate sheet of peper.

Note about the author(s)

A note aboot the author(s) should also be submiticd,
below150 words in length, on a separate sheet of paper.
Layout of the text

Sections

" Divisiongfthetextintoheaded andnimberedsections (as

is done here) is preferred o presentation in one large
block, so that if editing is required it.czm be done sensi-
tively and in such 2 way as o preserve the main direction
of the paper.

Mairn text

Paragraphs should be indented 0.5 inch and should not
have an extra Line space between thent. Computer users
shouldnot submit text formaited with aright-hand margin
or ‘justified’, Quotations should be indenied at the left
margin and the source given immediately afier the quota-
tion, offset on the right,

Where they ocour in mid-sentence, reference to or
quotation of single wonds or short phrases from quoted
texts will be in italics, together with the titles of all
publishedmaterial and words and phrasesnot inEnglich.
In your hand copy. please ulerline any text o be
italicized, £.g.

Languaga is first and foremost a type
of social practice. It is ona among masy

signification, along with visual irmages,
music, layout, gesture, etc.

Words or erms nsed in a specialized way should be in
single inverted commas.
Footnotes

Footnotes should not be used:; endnotes i the eadof each
section or at the end of the paper are preferred.

Diacritics
Diacritics are generally available for all European kan-
guages.

3

52

Grapht and diagrams should, where possible, be subnrit-
ted in ‘camera-ready’ form,

Bibliographies and references

In the bady text, please make references by using the
authae’s or editor’s sumame followed by the year of
publication and page number(s). I the item is & literary
text, the title alone may be mentioned.

Ttems in bibliographies should appesr under the head-
ing, References, and only those works actiaily mentioned
in the paper shoald be incloded. Examples of preferred
layout znd pumcination for bibliographies are:

8. Bocks

Femando, L. (1985), Culimzs in Conflict Esays

South Ezsl Asia (Singapore: Graham Brash)
b, Articles/chapters in books:
Bloom, . {1986), " The English Language and
Singapore: a Critical Survey' in Kapur, B. {ed)
Singapare Studics (Singapore: Singapore
University Press), pp. 337458
¢. Articles in jounals:
Tay, M. W. J."Bilingual Commuumities:Nationalf
Regiomal Profiles and Verbal Repertotres of
Southeast Asia/SEAMEQ." Anpual Review
of Aplied Lingvistics, 6 (1986) : 187-204.

Form of submission
Submissions are requined in two forms: hard copy and
diskette.

Hard copy

A hard copy of the mamuscript should be submitted,
clearly typed or pringad on A4 paper. The iext shoold be
double-spaced (3 Hnes per inch) and oa coe side of the
paper only. Handwritten papers are not acceptable.

Dick .
Inaddition o the above, manasctipts should be submitted
in diskette form, in any of the popular word-processing
packages( Wordperfect, MS Woed, Wordstar, MacWord);
the software used should be specified.

Return of manuscripts
1henwmmxnusmﬂdnhuusvﬁnnmbcmumnd

Enquiries and Submissions
Ban Kzh Choon, N § Prabhu or Anne Pakir
Department of English Langvage & Litcrature
Mationa! University of Singapore
10 Kent Ridge Crescent
Singapore 0511
Facsimile: (65) 773 2981

COMMUNICATIONS OF THE WORKSHOP FOR SCLENTLIFIC LINGUISTICSY
The University of Chicago o
1010 East S9th Street
Chicage IL 60637

Dear Colleague,

This letter is to invite you to join an ongoing workshop by mail on the
topic of improving the scientific quality of research in linguistics and
related disciplines.

At the Avgust 1990 LACUS meeting there was 8 small informal workshop on
"The criteria of acceptance in science.” A consensus developed that although
we might differ among ourselves on many points we could all egree on one
thing: the goal of improving the scientific quality of linguistic research.
In order to continue the discussions a workshop by mail was set up and a
nunber of other excellent people have joined so that we now number over 200.

The attached tables of contents of the first six issues of the ensuing
newsletter show the diversity of interests and the depth and importance for
the future of linguistics of the topics under discussion. Comments are
included whether or not the editor agrees with them, subject only to
reasonable bounds of length, appropriateness of topic, and civility.

Because of the potential importance of these ongoing discussions for the
future of linguistics, we are now expanding the membership to include a larger
fraction of the world's leading linguists, particularly those who are data
oriented or care deeply about the answerability of theory to the evidence.

If you agree with our goal of improving the scientific quality of
research in linguistics and related disciplines, you would be most welcome to
join the workshop either as a potential contributor or as an observer. Just
send in the form below, ,

Sincerely yours,
Dako U M
Victor H. Yngve, Editor

e Please also encoursge your library to subseribe ——ee—— o

[_] Yes, please enter for me an initial two-year subscription to

Communications of the Workshop for Scientific Linguistics (ISSN 1061-4710),

including Vol. 1, 1991 (5 back issues) plus Vol. 2, 1992 (3 or more issues).

[_].Other countries, US $24
[_) Othex countries, US $29

Individuals: {_] USA $i7
Institutions: [_] USA $22

[_] Canada, US $19
{_] Canada, US $24

[_] Payment enclesed, check or money order in US dollars
payable to "he University of Chicege
[_] Institutional purchase order enclosed

Mail to: CWSL
The University of Chicago
1010 East 59th Street
Chicago IL 60637
US4

Address correction requested

10Y




3-15 Choosing an Object of Studyy V.H.Y,

3-16 Choosing s Point of Yiew1 V.H.Y.

317 Scientific Reaearchi YI.Y,

3-18 What Should We Call It?: Y.H.T.

319 Linguistic Diffarences and Discourse- Processing: Gary D, Prideaux
320 Similarities and Differsncesr ¥V.H.Y, :

321 Science ant the Conduct of the Workshop:s Editoriai

3-22 Facilitating Digcussion: Editorial

3-23 Changes of Address: Editorial

Communications
of the Workshop for Scientific Linguistics

A warkshop by mall dedicated to Improving the sclentliic status of lingulstics

Kumber 4, 28 June 1991
4=1 Steps tovard s Conmensuss Editoriel
&2 Theory and an Obsarveri Cordon R, Wood
4-3 On the Hature of Science: A Critiquat William J. Sullivan
CONTENTS 4=4 Linguietics and Other Disciplinesat Roy 5.Hagman
4=5 On Explanation in Linguisticet David G. Lockwood
4=6 Hors on Explanstion in Linguiaticat Th. R. Hofmann
i 4~7 A Guestion on Reductiont Y.H.Y.
1-1 The Task of the Workshopr V.H.Y 4-8 Comaumication and Redustient Roy S. Hagman
1-2 Why It Will Be Difficult ond Why It Will Succeed: V.H.Y. 4=9 Linguistics as an A and Independ
1=3 The Eassnce of Exparimentationy Joha J. Ohala . 410 How Will We Decide What to Beliava?: V.iLY.
1~ Richerd Muiler on Scientific Trsiping: John J. Chais 4=11 The Object of Studyr John Hewson
1-5 Experimental Phonologry in Elactronic Hewaletter: Keith Denning 4-12 Mora on the Object of Study: V.H.Y.
1-6 Bxperimentsai Phonology--Author Abstract: John J. Ohala £=13 What Objects of Study?:t Th. R, Hofmann
1-7 Fu%ﬂca:ion Upportunity Announcesants From Robert J. Di Pletro 414 Scientes Do Create Abstract Objects of Studys Th. R. Hofmann
1~8 ¥incenzio Galilel and Galileo:r Raviawed by V.H.Y.

4=]15 Science Studies the Real Worlds V.H,Y.
1-9 Husic, Galileo's Father, and Science: Robert J, DL Pietro 4-16 Linguistic Propsrties and the Law of Componential Partitionfmg: V.H.T.
1=10 Surface Features and Judgments of Writingi Carl Mills

4-17 About E-mail: Editorial
1-11 A Linguistic Experiment: Hichael P. Jordsn

Rumber 1. 17 Ocrober 19%0

Discipiiner Walter Hirctle

112 Linguistica me an Autcnomous Discipliner Gary D. Prideaux Number 5. 25 Novembar 1991
1-13 Barlier Yiews of Linguletic Diffarencest V.H.Y. i
1-14 A Propossl Conceraning Linguistic Differences: V.H.T. 5-1 Educational Materisls on Science:r V.H.T.

5-2 Some (bservations: Robin Sabino

Humber 2. 25 January 1991 5-3 Carona and Criteria: John Hewson
: 34 Foundational Hatters: V.H.T.
2-1 On Reaching a Conasnsuat Editorial 5=5 The Other Alternative: Y.H.T.

2«3 Suggestad Items of Consensuas Editorial 5-6
2-3 Scisntific Status?s ¥, Keith Percival :

 2-4 Steps tovards s Scientific Linguisticss W. P. Lahmann
2-5 Synchrony, Diachrony, and "Change': David G. Lockwood 5-5
2-6 Linguietica and the Hstyral Sciencear Roy S. Hagman
2-7 Sensam of 'langusge't Y.1.Y.
2-8 A Proposal Concerning our Object of Study: Y.H.T.
2-9 Essier Submission of Contributionst Editoerisl

Some Paths of Explorationt Harvey Sarlea

We Shauld Put Languages First: Walter Hirtle

We Should Put Sclance Firat: v.H.Y,

Objects, Real and Conceptual: Sydney Lamb

5+10 Boundednesa and Continuity in Time: Sydney Lamd

3=11 Objects of Study: Sydnsy Lamb

5=12 The Scientific Status of Linguisticet Sydney Lamb

5+13 Are Words Real Objects or Iliusory Objacta?! Sydnsy Lamb
5-14 Saumsure and Gbjacts Given in Advancer Y.H.Y.

Humber 3. 5 April 1991
Humber 6. 3 April 1992
3-1 Suggestad Items of Consensusi Editorial
3-2 The Linguist as a Scientiatt Rome Mary Babitch 6=1 "Objects Given in Advance™; W, Keith Parcival
3-3 Dascription or Explanation?t Th. R. Hofmann 6-2 Philoagphy or Sclence?: V.H.Y.
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Eija Ventola (Editor)

Functional and Systemic Linguistics
Approaches and Uses

1991, XIV, 499 pages. Cloth. DM 238.00

Special conference price DM 190.00

Approx. $A 152,00

ISBN 3 11 012740 70

(Trends in Linguistics. . Studies and Monographs 55)

Publication date: July 1992

@ Discourse analvsis, Fnctional grammar. Applied linguistics
English Text
System and structure

JAMES R. MARTIN
University of Sydney

This book .is a comprehensive introduction to text forming
resources in English, along with practical procedures for

analysing English texts and relating them 1o their conexts

Systemic linguistics, which has developed from Firthian of use. It has been designed to complement functional
linguistics, and such functional approaches to language as, grammars of English, building on the generation of dis-
for example, the Prague School, have always shared course analysis inspired by Halliday and Hasan's Cohesion
common ground. This collection of 21 original articles in English. The analyses presented were developed within

three main theoretical and applied contexts: {i) educational

“captures some of the newest developments in functional

linguistics.

Part 1 deals with theorstical considerations (dynamic
_vs. synoptic/static options, probabilities of systems, the
notions of register, transitivity, and rank),

Part II presents analyses of spoken conversational
data, both frem a theoretical and from an applied point of
view. Topics include recoverability, minimal exchanges,
evaluative assessments, and discourse gkills in patient
interactions and In educational contexis.

Part III centers around analyses of written data and

Iin'gluislicls (especiaily genre-based literacy programmes) (i}
cntgcal Imgu;’sdes (as manifested in the development of
social semiolics) and (iii) computational linguistics (in dia-
logue ywlh the various text generation projecis based on
systemic approaches to grammar and discourse). English
Text’s major contribution is to outline one way in which a
rich semanticaily oriented functional gramnfar can be sys-
:ema_lica]ly related to a theory of discourse semantics, in-
cluding deconstruction of contextual issues (i.e. register,
genre and ideology). The chapters have been organized with
t!te needs of undergraduate students in theoretical linguis-
tics and postgraduaie students in applied linguistics in mind.

HEEEHEEEREEE

3

covers functional theories in teaching writing, various
ideclogies in writing and their realization, intertextuality, Contents: 1. Discourse semantics: a propesal for triple articula-
cohesion and coherence in texts, and foreign learners' tion 2. Negoliation: shaping meaning through diatogue 3. Iden-

liﬁc&_m'qm reference as semantic choice 4. Conjunction and
continvity: the logic of English text 5, Ideation; the company
words keep 6. Texture: interleaving discourse semantics, lexi-
cogrammar and phonology 7. Context: register, genre and ide-
ology. References, Index,
Amsterdam/Philadelphia, 1992, ¢a. viii. 620 pp.
Hardbd,  ISBN 90272 20794

difficuities In academic writing.

Contributors are M.A.K. Halliday, Nils Erik Enkvist,
Frantisek Danes, John A. Bateman and Cécile L. Paris,
William McGregor, Ronaid Geluykens, Amy B.M. Tsui, Jay L.
Lemke, Elke Teich, Eirian Davies, Jonathan Fine, Frances
Christie, Barbara Couture, James R. Martin, Paul J. Thibault,
Gill. Francis and Aanneliese Kramer-Dahl, Kevin Nwogy and
Thomas Bloor, Michael Hoey, Gerald Parsons, Helen Drury,
Anna Mauranen and Eija Ventola.
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: hiother tongue -

O¥ford liniversiv, Press

l.earmng fhe

't Clare Painter

Usinglanguagein the
classroom
JR Lemke .

Using Lmgsiage ix the dassroom is based on
the premise that education centres |argely
on language use. Arguing that education is,
t0 2 large degree, talk, the author analyses
elassroom processes and the classroom
strazegies of teachers and students.
Consideration is given to the subject of
how classroom langiage is used 1o develop
SYFIEMmS, to exercise choice, and to Interact.

Lan HELT] educatron :
j

eres ;.
DS Vorg, 3, i ;‘Lnguage

Languageeducation
Frances Christie

The zuthor puts forward the view that
language is 2 resource with which human
beings structure and organize their
experience; language s akso a tool with
which individuals construct mformauon,
ammds, u:lcas, or pomrs of view. The

and learning
Lsmnmcd.md |t:s=:gucd|:hzr.[=ngmge
forms the "hidden curriculum’ of schooling.

( 437152 2 [

| 437157 3 ]

Learning themother tongue
Clare Painter

Learning the mother tongue examines the
way a child develops resources for
expressing meaning in the first few years of
life: it traces the child's dcvclopm:nt from
pre-linguistic baby to

Factual writing:explorix:
and challengingsocial r

JR Martin

This book deseribes the different types of
writing that are used 1o communicate in the
adult world. Tt compares them to the
wrmng tasks that teachers set their

, and the ways in which teachers

ey .

uset. The author believes that studymg the
growth of language abilicies from their very
beginning provides an invaluable insight
into the nature of language.

! 437159 X ',

measure students” success. The author
examines the rejationship berween writing
and power, and argues that learning about
language means lezrning to choose. Useful
suggestions emerge from his analysis zs 1o
how the education process could more
effectively meet the needs of the individual,

| 4371581 E

Lingustie
Socioculty

Language Education 15

DrccesSm

ral bractice JIr
0

Linguisticprocessesin
sociocultural practice
Gunther Kress

“The starting point for this book is the view
that fanguage is a social phenomenon, The
interconnection between the linguistic and
the social is explored dirough a wide
vmetyof:uts,nngmglromum:l
conversations to extracts from

coursebooks. The mode! of language which
emerges s that of a single complex social
system in imeraction with other social
systems. The author emphasizes the crucial
rele of the individual in the continual
processes of linguistic change.

iT.msss_ .

Linguistics,language,and
verbal art

Rugaiya Hasan

Linguistics, language, and verbal art
emphusizes that without careful linguistic
aralysis the study of lirerature merely
consists of a series of opinions and
inexplicit impressions. Language is central
tor.hesmayofvcrba!m. If there is are, it is
because of the way in which language
functions in 2 text.

4371557

14 Language Education

Language,

gocial-sem

LA Halleay and

Rrugalya Hasan

oxsord universt

coptextand text:
7 1amguase na
totic perspective

¥ Bress

ONord University Press

tanguage

M. A K. Haliday

e 1w TR,
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Language Education
Series Editor: Frances Christie

This scries, mns:sung of ten u:[s, argues
that lnguage is a “social semviotic”, which is
critically involved in the processes by
which human beings communicate, build
knowledge and information, and fashion
gxpmenc; values, and amt.udes Systemic
with its emph
and the direct relationship between text
and context, provides the perspective for
each book in the series.

A

Language,context,and text:
aspectsof languageina
social-semiotic perspective

M A K Halliday and Rugaiya Hasan
This book presents the view that the
anderstanding of language lies in the study
of both spoken and written texts, but that
the context is vital to the development and

interpretation of the text itself. The authors
are primarily concerned with the linguistic

'épouen and written ;

by

" gender E
Language an .
makiny the differente ]

Quage
g Var
Naene :\ass\'“‘“

ek

Languageandgender:
making thedifterence

Cate Poynton
I and gender emph

greag, izes the
importance of the equality of gender in
spoken and written language The book
deals with the way in which language can
achieve social goals and social relations in 2
world where women and men could have

equal status.

smdyofm:saw:yofundcrsundmg ! T80 3
how language functions ly
varied range of social conm While, on
5}““ h"?d’,:fhm“""m . Talking and thinking: the
nevertheless relates to the place and the patternsof behaviour
valué it has in its social and cultural
envirorament. . David Butt
] This book takes the form of 2 discussion

| 4371549

Spoken and writtenlanguage
MAK Halliday

Spoken and written language develops the
view that spoken banguage is no less
important than written, but that the two
serve different goals, The author argues
that although there is 2 tendency to regard
writing 25 more prestigious, neither spoken
nor written language i in any way superior
1o the other. This book takes the reader
from the development of speech through
prosodic features and the grammatical
intricacy of the spoken language, to wiiting
systems and the lexical density of the
written language.

4371530

beeween a student of cducational theory
and 2 student of linguistics. Its theme is the
relationship between talking and thinking,
and in the devclopment of this theme the
author argues that the mental life of the
individual is a product of the sign systems
of the community.

L¢37151 4




4¥  CENTRE FOR STUDIES OF
LANGUAGE IN EDUCATION

Teaching English Literacy: the Preservice Preparation of Teachers to Teach English Literacy

A report funded by DEET and written by a research team led by Professor Frances Christie of
the Northernt Territory University. Other team members included: Dr Brian Devlin {(NTU),
Professor Peter Freebody (Griffith), Dr Allan Luke (James Cook), Associate Professor J.R.

Martin (Sydney University), Associate Professor Terry Threadgold (Sydney University) and
Ms Christine Waiton (NTU),

Order Form
No of Copies Total Cost
{:l Volume 1 Report and recommendations @  $26.00ea I:I
D Volume 2 Background papers @ $24.00 ea :I
D Volume 3 Appendices @ 318.00 ea :j
Courier delivery per set of 3 vols (within Australia) $6.73 ez l:,
Courier delivery for Vol 1, Vol 20or Vol 3 $5.83 ea I:!
ToTAL [ ]

[Multiple copies will involve $4.00 extra per set}

Cheques should be made payable to: The Centre for Studies of Language in Education

Overseas post will be extra:  (for one set) Surface Economy air
Zone Leg NZ PNG) $21.50 $2450
Zone 2 (eg Fiji, Indonesia, Maiaysia)} $21.50 $27-50
Zone 3 (eg India, Japan) $21.50 $30.50
Zone 4 (eg USA, Israel) $23.00 $35.00
Zone 5 (eg UK, Europe) $23.00 $38.00

Please compiete the following and send to address shown below:

Name:

Address:
[Street address only
for courier delivery
NO Post Office Box
numbers]

NORTHERN TERRITORY UNIVERSITY

D
n

Irector: Professor Frances Christie BA DipE¢ MA MEd (Hons) PhD (Sydney)
nmte Dleartars Ne Briam Nevlin BA Hons (MARY Dinkd (CCARY MEd Fd D (Colombia) TP MACE

PO BOX 40146 CASUARINA, NT AUSTRALIA, 0811
TELEFHONE: (089) 46 6666 « TELEX: NTUNI AA8S5235
FACSIMILE: (089) 46 6151 « (089) 27 0612

“4¥  CENTRE FOR STUDIES OF |
LANGUAGE IN EDUCATION

LITERACY IN SOCIAL PROCESSES

Papers from the First Australian Systemic Functional Linguistics Conference, Deakin
University, January 1990

The theme of the Conference, chosen to coincide with the concerns of the Intermational Year of
Literacy was "Literacy in Social Processes”.

The conference was a very successful one because of the diversity of papers and approaches
offered. While numbers of the papers were based in systemi¢ functional linguistic theory,
others were drawn from other traditions of schoiarship, and this made for a very interesting
variety of approaches. Contributors include M.A K. Halliday, Michael Clyne, Peter Freebody,
Allan Luke, David Butt, J.R. Martin, A. Cranny-Francis, Terry Threadgold and many
others.

Order Form

No of Copies Total Cost
] o soma [

Courier delivery {(within Australia) $5-83ea I_—_l

ot [

[2 or 3 copies will cost $6.73 and 4 or more will be $10.00}

Cheques should be made payable to: The Centre for Studies of Language in Education

Qrverseas post will be extra: Surface Economy air
Zoue 1(eg NZ PNG) $18.00 $20.00
Zone 2 (eg Fiji, Indonesia, Malaysia) $18.00 $22.00
Zone 3 {eg India, Japan) $18.00 $24.00
Zone 4 (eg USA, Israel) $19.00 $27.00
Zone 5 (eg UK, Europe) $19.00 $29.00

Please complete the following and send to address shown below:

MName:

Address: 2
{Street address only
for courier delivery
NO Post Office Box
numbers]

NORTHERN TERRITORY UNIVERSITY

Director: Professor Frances Christie BA DipEd MA MEd (Hons) PhD (Sydney)
Deputy Director: Dr Brian Devlin BA Hona (vlelb) DipEd {CCAE) MEd Ed D {Columbia) TP MACE

e

o

PO BOX 40145 CASUARINA, NT AUSTRALIA, 0811
TELEPHONE: (089) 46 6666 - TELEX: NTUNI AA85235
FACSIMILE: (029) 46 6151 - (089) 27 0612 7
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LANGUAGE IN EDUCATION

FORTHCOMING PUBLICATION -

Questions of Choice in Classroomn Discourse: Paradigms, Realisations and Implications
by Linda Gerot

This monograph, due for release in September 1992, presents a ling'uistica]ly_ motivated
methodology developed for the analysis of meaning features of classroom discourse. A
semantic network, based on systemic-functional grammar, provides an account of the
paradigmatic features of teacher and student verbal interchanges. Thus, the worlf augme'nts
the more usual syntagmatic descriptions of classroom falk. The network permits eieta:led
analysis of who takes up which options how often. Such analysi_s of classroom discourse
provides a far more substantive basis for teasing out pedagogic implications than do the more
usual commentaries about classroem language.

Analyses of science and history lessons using the semantic network have be?q revealing
for: (1) making explicit teaching behaviours taken for granied by practitioners, .(2)
identifying the criteria teachers appear to use to evaluate students’ answers, al‘ld 3) _locatmg
patternings in these school subjects. To this extent, this volume provides 1n51ght_s m.to the
organisation of language as systems of meaning generally, and the orgamsat:n_m of|
¢lassroom language as systems of meaning in particalar. Together these provide a
principled basis for exploring issues of pedagogic concern.

The monograph wii! be available for purchase from the Centre for Studies of Language in
Education, NTU.

Enquiries concerning cost and availability should be directed to:
The Centre for Studies of Langaage in Education

PO BOX 40146 CASUARINA, NT AUSTRMJA.OGII

NORTHERN TERRITORY UNIVERSITY TELEPHONE: (029} 46 6666« TELEX: NTUNI

Director: Professor Frances Christie BA DipEd MA. ME (Hocs) PhD (Sydney) )
Denvuty Director: Dr Brizn Deviin BA Hons (Melb) DipEd (CCAE) ME4 Ed D (Celombis) JP MACE

FACSIMILE: (089) 46 6151 + (085) 27 0612
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LANGUAGE:
A RESOURCE FOR MEANING

This genre-based program has been developed in Australia and triailed extensively in
Australian schools. The authors and the consultanis of the program are recognised
leaders in the field of genre theory and its classroom application.

Language: A Resource Jor Meaning will
improve your current literacy program
through:——.

M Language across the curriculum,

focusing on literacy development in all school
subjects. This involves the four modes of language:
listening, speaking, reading and writing,

M A focus on process and product,

providing access to a range of genres and making
explicit the purpose, structure and features of each.
Students are given the opportunity 1o read and write
in these genres, and to critically analyse them. The
process of reading is emphasised as well as the
product.

K Effective teacher involvement,

encouraging teachers o take an active and
constructive role. Students and teachers together
generate, share and negotiate

knowledge about a variety of topics.

B Functional grammar,

showing students how language works to build
meaning. It focuses on language in use, rather
merely giving 2 set of rules.

M Appropriate genre models,

providing clear, well-written and simple examples of
each genre. Students then read, discuss and use
these as models for their own writing. Whole texts
are used, always in a meaningful curriculum context.

W Assessment strategies,
for assessing and diagnosing the needs of individual
students, and strategies for best meeting needs,

AUTHORS

Frances Christie has worked closely
with primary and secondary teachers in
recent years. She was recently ,
appointed Professor of Education at the
Northern Territory University.

Brian Gray is currently n Senior
Lecturer in Language Education and the
Assistant Director of the Schools.and
Commuinity Centre a the University of
Canberra.

- Pam Gray, previously a primary school
- teacher; now.works in ihe Counselling
| - Centre at lhe University of Canbc'

3 Mar_y Macken, in her role as state
consuitant in; the Cuarriculum
" Development Branch (NSW

Department of Education), worked
<tensively on the: gcnrc—bascd Literacy; /.

- Joan Rothery. Previously a teacher o

lecturer, since 1987 Joan has been

[ involved with the d advantaged:
. schools project in Meiropolitan. _ydnc :

working as a part ume languag

. -consulfan




New South Wales UniverSity Press

Engendered
Fictions

Analysing Gender in the
Production and Reception of Texts

ANNE CrANNY-FRANCIS
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Erich Steiner
A Functional Perspective on Language,
Action, and Interpretation

An Initial Approach with a View to
Computational Modeling

1951. 23 x15.5 cm, X, 289 pages. With 35 illustrations.
Cloth $98.60 1SBN 3.13-012379-7

(Natural Language Processing 1)

{Mouton: de Gruyter)

In this research monograph, a functional theory of language
is related to a theory of goal-directed action. This functional
approach is combined with a cognitive perspective and
discussed with & view to formalization and implementation.
& many other studies in computational linguis-
ties, the argumentation is combined with empirical work on
dialogs stemming from interactions between children at play.

[n the first part, after outlining theory of goal-directed

action, situating it within an overall framework of “Systemic
Linguistics”, one of the functional schools of linguistics, =
model of human text production is developed specifically for
computational applications.

In the second part, predictions concerming semantic
complexity derived from the theory suggested in the first part
are developed and tested. The linguistic madel is the func-
tiohal model used throughout, yet the specific version
discussed here denives from an application of that same
theory to machine translation. The author points out the
potential for mutually rewarding interaction in linguistic
models between specifically computational versions and
versions developed originally for different purposes.

In contrast t

Erich Steiner is a Docent for English Philology at the
University of the Saarland, Saarbriicken, FRG.
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Publication date: October 1991

o Discourse analysis

Conversation for Action

The computer terminal as medium of
communication

DENISE E. MURRAY

San Jose State University

Today, computer-mediated communication spans a range of
activities from interactive messages to word processing.
Researchiers interested in this new technology have concen-
trated on its effects in the work place for knowledge produc-
tion and dissemination or on its word processing function.
The study reported here examines communication events in
which the computer {s the medium and views such compus-
ter-mediated communication from the perspective of lan-
guage use. Its goal is to understand, through data collected
from an anthropological perspective, the ways of com-
municating used by members of an established community
of computer users. In particular, it answers the questions:
(i} How do computer cormmunicators choose among the
available media and modes of communication? (i) What are
the basic and recurring discourse patterms 8¢T0ss media and
modes through which this community achieves its institu-
tional goals of innovation and product development? (iii)
How do the answers 10 the previous two questions inform
our understanding of Janguage use in general?
Pragmarics & Beyond New Series, 10
AmsterdanyPhiladelphia, 1991, ca. xii, 176 pp.
Hardbd,  1SBN 9027230202

115,

HA.

Related title:

The Social Significance of Telematics
An essay on the information society
LARS QYORTRUP

Agnstzrdam, 1984, xvili, 228 pp.
Paperbd. [SBN9027225400
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Pragmatics, Discourse and

Text .
Some Systemically-inspired
Approaches - “ - - -
Erich FL Steiner ltman 3 Fg8 8 o 4 ETE =] n2ew g3
ted by Erich FL Steincrand Robert Ve EE% 5§g§5§§§£ EE? 55 . ggg_éga 'EE% 3i% Ega‘g
This volume ranges over a diversity of B8 ":E,E'E’;-S ¥ob 2 R o R E gggagg 558 3-8'5 E-é’
taptes, which together shape the discusson ool =ga=§3§ga ..g'?n 22 SeEEARG f-'-EU 282 ER%
of pragmatics, discourse and text. fts ao'B éag%o aggw & moy E Y sR588=E s §a 2% 158 Hg3%
diversity 1s also reflected In the internationai 883 JeRisFrig g-%@ & | 23 .31 hidgsis SELG 228 nife
background of its contributors, i-;i:'.'-i’..* gg(’g%?;gg& E"'gg- 5 gggofg_giéa% h E'% %ﬁ :E'E%
1988 184 and EBABsg RS Ry 2 8ig5tagd g E g EEES
hardback 0 56187 986 4 £40,00 238 %%ggg%gég E‘Eg% 3 ggaggggggs ,:,.'E ‘E‘;E §-§~§_§
nth o - — A
The Structure of Social RRE ceRiseses CroP|E 8 Eg;;gﬁé% AR AL
Interaction A Systemic Approach 333 § Eggﬁa%ﬂ- gaa” 3 'gEn'é,g,"';R E w B 23 FEF
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descripton of soclal behavious, lustrating 3 ‘%Ez.%é- .,;,a&;.“_g £ 383z TRHHY 53 58 %Eggﬁ‘g 2
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Stanley Starosta giﬁtgrghqéwiggﬁg- ﬁ% aégg 8 23 5
g “8 W x| , §g 3
This book 'must ba highly recommended 248 L] o me ©°
Tbonk s gy smen gt g et - - :
sophistication of its analyses, the

intetlectual honesty of its author and, laat
but not least, Its wide coverage of a variety
of toples that are very satisfactorily dealt
with, The iast asset makes the book of
particular interest to the teacher of
Englishy it 1s an invaluable source of

informatlon,’ AAL
f———]

1968 2854 pages .
hardbaek 0 88187 639 5 £40.00 ﬂc\y
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Carol Taylor Torsello

SHARED AND UNSHARED
INFORMATION IN ENGLISH

grammar to texts

- Spoken English
A Practical Guide
Christine Cheepen and Jamaes Monaghan

g‘he authors provide llumtnatin, Functions OfStyle
‘ efsu-lpuona and discussions of the major Edited by David Birch and Michael O'Toole
.. ements of spdken diaiogue tn terms of
..ao"{)lc. tople movement and speaker statuys
"d orientation, These descriptions are

'l.l.a valuable contribution to the fields of
nguistics and lte; .
: We.cll by sections of transcribed versions meﬁxmlimdlgpﬁtmmgg::ﬁmg
piua L:onversauom and the suggested discussed in & skillful manner...'
o tlons of the various elemtents of IRAL XXVIIT o

R Versatlons are used to reveal thelr Vol 1950

RS Mructures and palternings. 280

pages

troduction * Conversatlonal” hardback 0 86187 918 X £35.00

bams in Conversation

BB oeoe oo ctne e
CONTENTS
0. INTRODUCTION
1 The theoretical question

0.2 Some terminological distinctions

0.2.1 'Shared', 'given’, 'topi¢’' and 'theme'
0.2.2 ‘'Shared' and 'presupposed'
0.2.8 'Shared information' and 'definite reference’

1. LINGUISTIC OPTIONS AND SHAREDNESS

1.1

1.2
1.3

1.4
1.5

Hypotaxis and embedding of facts vs. sequencing

and parataxis

1.1.1 Hypotactic clause complexes

1.1.2 Embedded clauses

Front vs. end position in reversible constructions

Rising vs. falling intonation and lesser vs. greatar

prominence

Definite referring expressions vs. indefinite expressions

Other linguistic options relatable to sharedness

1.56.1 Presence vs. absence of text-cohesive elements
and exophori¢ reference items

1.5.2 Presupposing questions vs., non-presupposing
questions

- 1.5.3 Present perfect vs. simple past

1.5.4 Fawer feet v, more feet In rhythm
1.5.5 Subject vs. predicate
1.5.6 Lexica! Indicators of sharedness
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2. ANALYSES OF TEXTS FOR THEIR USE OF THE SHAREDNESS
IMPLICATION

241

A fairy tale
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Lauguage dud uie INuctear
Arms Debate: Nukespeak

Tod
Edited by Paul Chilton

‘This volume explores the relationship
between language and poiltics, with special
reference to the way language has been
used, and often manipulated, in the public
discusston of nuclear arms, nuclear
sirategy and antl-nuciear protest.

1085 268 pages
hardback 0 86187 524 9 £55.00
paperback 0 86187 753 0 £14.95

New Developments in
Systemic Linguistics Theory and
Application :
Edl:ed‘byﬂobh}’.ﬁhzmmdﬂuid}’aung

‘The areas of applied linguistics referred to

include: langnage teaching; language

pathology; Uterary styllstics; soctolingulstie

varlation; discourse structure; child

language development; and the study of

* Ideologleally stgnificant texts such as court

proceedings.(The area of computational

linguistics is covered by Matthiessen and
Bateman 1002, in the Communication in

© Ari{ficial Inteliigence Serles.)

Hegsters of Vvritten knglish;
Sltuational Factors und Lingulstic
Features

Edited by Mohsen Ghadessy

This book examines the language of
several (unctlonal varieties of English
within the framework of Michael Halilday's
theory of regtster.

Each essay analyses a different example of
wrilten English (eg. newspapers, P
adverttsing, business letters) to show the
significance of many fealures of texts that
are too often taken for granted.

1588 192 pages
hardback 0 86187 989 9 £36.00

On Mea.u.in'ﬁ]

Selected Writings in Semiotic
Theory

Algirdas Julien Greimay

Yhat are the conditions for the production
of meaning, and how can the transformation
of meaning into signification be described?
In the first four essays Greimas grounds
the anthropomorphic dimension of the
theory as a whole and establisheb the basic
form of narrative grammar. The next six
easays explore semio-narrative and surfaces
structures, conalrucu.nl%:lodal and
aspectual grammars, ally, the last four
€$says examine communication,
soclolinguistics, history and ethnosarntotics.

1987 344 pages
hardback 0 86187 520 1 £35,00

Biological Metaphor and
Cladzstic Classification; An
Interdlsc}})lin Approach

Edited by Henry M Hoenigswald and Linda
F Wiener

This book will be of value to Lingulsts, blologlsr..s

and scholars interested in stemmatics, the
history and philosaphy of sclence, and the
history and phllosophy of language.

1987 500 pages -
hardback 0 86187 825 2 £27.50
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LINGUISTICS
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COMPUTATIONAL LINGUISTICS

Communication in Artificial Intelligence Series

Edited by Robin P, Fawcett Unlversity of Wales College of Cardiff and Erich H.
Steiner Universily of the Saarland

Text Generation and
Systemic-Functional
Linguistics

Experiences from English and
Japanese

Ghristian M. I, M. Matthiessen, University
of Sydney and Jo#n A. Bateman, Unlversity
ofSoul.hgl:nnCallfomla

Text gene};uon 18 the process of
organizing and re-expressing information
that is stored at a higher level than
grammatical sructures and lexical ltems,
80 that It becomes a worded text. Itisan
aspect of artifictal intelilgence that is now
reco. g a9 'dne of major significance,
but it ahould also interest lingulsts as an »
important research taik>. !
2N ER 3 11
Contents: # Part {: Text generation and
systemlc linguisilcs: ppening the exchange
» Part [I: Systemle lingllstics and text
generation: the basic theoretica! framework
and $wo computational instantlations =
Part L Up to and beyond the lunits of the

basto framework » Part IY Future: . -

directions for compitational systemie
functional linguistics-

> e AT
Qctober 1991 384 pages |
bhardback 0 86187 711 X £52.50

From Sg tax to Semantics
Edited by Steineretal..: -

PR T ROR N il . v -
s . - wnos  April 1892 224 pages.
1985 268 pages - PR H PO
hardback 0 88187960 0£57.50 .,  bardback( 881878094 £39.00

User Modelling in Text

Generation
Cecile L, Paris, Information Sciences
Institute, University of Southern California

A questlon answering programime that
provides access to a large amount of data
will be most uselul If it can tallor its
answers to each individual user, In
partcular, a user's level of knowledge
about the domaln of discourse is an
Important factor in this tatloring, if the
answer provided s to be both informative
and understandable to the user. In this
work, the author shows how her
generation system, TATEOR, tan use
information about a-user'stevel of
expertise lo combine several discourse

-;lrategles In a single jext, ghoosing the
meost appropriate at each point in the

generation process, in order{o generate
texts for users anywhere-along the
knowledgsspectrum. TAILOR's ability ¢
combine discourse strategies based on a
usar:mode! allows for the generation of a
wider variety of texts and the rost
appropriats ons for the users
LAl 158

Contents: » Introduction » Related
research + TAILOR's usarmodel ¢ The
research approach and the theoretcal
resuits s The discourss afrategies used n
TAILOR * Combining the strategleslo -
describe devices for a whole range of users,
« TAILOR aystern Implementation + Index

2y e el - [ :

» COMMUNICATION AND LANGUAGE
_ PINTER PUBLISHERS »




University of Otago, Dunedin, New Zealand
Lectureship in English {Linguistics)

Aplications are invited from suitably qualified men and women for a
position in Linguistics at the University of Otago. The successful applicant
will be responsible for teaching core courses in phonetics and phonology as
part of the evolving Linguistics programme. The appointee should have a
demonstrated commitment to research evidenced by a PhD degree, or near
completed PhD, in descriptive linguistics. The ability to teach current
developments in phonological theory would be an advantage.

The current salary range is NZ$37,440 - NZ$49,088 per annum with a
bar at NZ45,448.

The position is available from 1 February 1993, and it is hoped that the
successful candidate can assume duties as close as possible to that date.

Further information is avialable from the Registrar, University of Otago,
PO Box 56, Dunedin, New Zealand (Fax (64)(3)474-1607}) with whom
applications quoting reference A92/50 close on 21 October 1992,

Equal opportunity in employment is University policy. Laurie Bauer
Bauerl@matai.vuw.ac.nz Wellington, New Zealand

L

The Linguistics Program at the University of South Carolina
seeks an assistant professor (tenure-track) specializing in
second language acquisition theory who also has an interest

in more applied aspects of the field. Ph.D. in hand required.
The ideal candidate will be prepared to teach a full range of
courses in second language acquisition/TESL including special
topics seminars. Personal research priority in second language
acquisition is essential. Areas of secondary teaching and
research interest include (in descending order of priority):
TEFL methodology, linguistic theory (phonology, syntax, morphology),
and first language acquisition. The appointment will be made
in the English Departinent and involves teaching primarily
graduate Linguistics Program courses, and some undergraduate
Lingwuistics courses for the English Department.

The interdisciplinary Linguistics Program is made up-of twelve
core faculty from five departments and 17 consulting faculty.
Approximately one-half of our 50 students choose second
language acquisition/TEFL as their special field. A graduate
TEFL Certificate, the M.A. and Ph.D. degrees are offered.

An undergraduate major is being developed.

Send only a cover letter, vita, and names of three references.
Deadline: December 1, 1992, Dr. Arthur Mosher, Director,
Linguistics Program, University of South Carolina, Colurnbia,
SC 29208. AA/EEo. Minorities and women are encouraged to
apply.

126

UNIVERSITY OF SOUTHERN CALIFORNIA: Dept of Linguisucs

Melion Post-Doctoral Feliow in Linguistics (Language Universals
and Typology)

Applications are invited for a Mellon Post-Doctoral Fellow in the
Department of Linguistics, in the area of Language Universals and
Typology. This is a non-tenure-track one-year appointment for

- the academic year 1993-94. Teaching duties include one course in
each of two semesters. The PhD must be in hand at the time of
appointment and must not have been awarded prior to September .
1986. The salary is approximately $28,000 with full faculgy
fringe benefits. The deadline for applications is December 15,
1992, Send applications (cv, statement of research interests,
graduate transcript, and 3 letters of reference) to Chair,
Department of Linguistics, GFS-301, University of Southern
California, Los Angeles, CA 90089-1693. USC is an Equal
Opportunity/Affirmative Action Employer.

Please address inquiries to: Bernard Comrie, comrie@vm.usc.edu
or address as above.

PHONOLOGY POSITION - NORTHWESTERN UNIVERSITY

inguist i the opening of a new tenure-
The Department of Linguistics at Northwestern University announces
track position in phonology at the rank of assistant professor beginning Sel?lember 1, 1993.

i D in linguistics or a related field by the starting date of the position.
W?:::dszt:ksi:‘guita:gliz:t;h 1::.')1:!‘1.l : primary specialization. in phonology as well as ad-:;‘t;on:l
expertise in one or more of the following areas: m?rphology, language lypologyt,olaniudaig:m :-%th
language acquisition, and computational linguistics. Preference will be Eive‘l:l hci-a oo
publications beyond the dissertation and/or teaching experience of demonstrably high q .

Salary is competitive and commensurate with qualifications.

i hould include the
icath due at Northwestern by JANUARY 22, 1993, The apphczﬁon_s ; :
ca:gip;;tgorésva'rz brief statement of current and ptojec.ted w&sea.rt:'h, teaching evaluations (if
available), and three letters of reference. Send materials/direct inquiries to:

Phonology Search Comuitiee
t of Linguistics
Northwestern University
2016 Sheridan Road
Evanston, IL 60208-4000
phone: (708) 491-7020
fax: (708) 491-3770
email: jbp@pippi.liﬂg.nwu.edu

©One or more members of the department will be at_the LSA Ann

January 1993) to discuss the position and answer questions. " 4 appicatons from

i i i cation .

tern is an Equal Opportunity/Affirmative Action Employer, anc/ appications o
nu!:';:':]t;wae:d wc;rsnen cﬁ?:iidates are especially welcome. Hiring is contingent upon eligibility to ;

work in the United States. S

ual Meeting in Los Angeles (7-10
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The Department of Englisk Language and Literature at the University of Pecs, Hungary, is
looking for an English philologist, literary critic, and/or English finguist to head the program.
The position involves transforming a department which has {raditionally had a primary interest
in teacher training into a full-fledged university-level English department. Xnowiedge of
Hungarian is welcome but not necessary. Salary will be paid in Hungarian currency but matching in
amount Western European and US standards. A two-to- three-year initial comumitment s requesied.
Pecs (about 250,000 inhabitants) js a historic town among the hills of South Hungary, about
2.5 hours from Budapest by train.
Interested candidates should send letter and CV to the following address by the end of
October or as shortly thereafter as possible:
Ozseb Horanyi, Dean of Humanities
Janus Pannonius University
Hjusag uta 6.
H-7624 Pecs
Hungary -

University of Stirling

SCOTLAND

Lectureship in Language and Linguistics

- Applications are invited for a Lectureship in Language and Linguistics in the Department of
English Studies starting on 1st February 1993 or such later date as may be arranged. Because the
Department is mainly literary, an ability to teach on one or more of the literature courses could be
an advantage.

The appointment will be either permanent or for a fixed term of three years. Salary will be on
Lecturer A or B scale, pounds sterling 12860 - 23739 (under review), depending on qualifications and
experience.

Further particulars may be obtained from the Staff Office, University of Stirling, Stirling FK9
4LA, to whom completed applications should be returned by 28th October, 1992. Applications
shonld take the form of a C.V. with covering letter together with the names of three referees.

Applicants should state their nationality (this is required for work permit purposes only} and
whether any member of their immediate family is employed at the University, giving name, po-
sition and relationship.

This University has a Code of Practice to restrict smoking and is an equal Opportunities
Employer-

University of Alabama at Birmingham ]
Tenure-track assistant professor position in linguistics, beginning fall 1993. PhD. preferred.
Specialization open. Duties include teaching undergraduvate and- MA-level courses in general
linguistics. Screening begins Nov. 21, 1992 and will remain open until a selection is made. Send a
letter of application, vita, and the names of three yeferencs to Dr. John ]. Haggerty, Chair, English
Department, University of Alabama at Birmingham, UAB Station, Birmingham, AL 35294.

UABis an EO/AA employer. Women and minorities are encouraged to apply.

The Department of Linguistics at Georgetown University invites applications for 2 tenure-
track position in linguistics, at the assistant professor level, beginning Fall 1993. Applicants
should have a PbD in Linguistics and a record of research in formal semantics. A demonstrated
ability to teach undergraduate and graduate linguistics courses is required. Related research
interests in syntax, pragmatics, historical or computational linguistics are desirable; applicants
with breadth and versatility will be preferred. Send letter of application, CV, representative

publications, and names and addresses of three references to: Search Commitiee, Department of

Linguistics, Georgetown University, Washington, DC 20057-1068. Deadline for full

consideration of applications is November 15, 1992. Georgetown is an AA/EO employer. P é 3
| 2 <3

INSTITUTE OF HISTORY & PHILOLOGY, ACADEMIA SINICA

The [_.ing_ui_stics Section of the Institute of History & Philology,
Academia Sinica invites applications from citizens of the Republic of China
for on one-year entry-level research position with the possibility toward
tenure track post after the term. The area of specialization is open, but
preference will be given to those in aconstic phonetics, Austro-Asiatic,
Kam-Thai, language acquisition, or the biological, psychological, or neural
aspects of phonetics/phonology. Applicants already holding a PhD will be
consid for the position of Assistant Research Fellow(equivalent to an
Assistant Professor); applicants holding an M.A. only will be considered for
the position of Research Assistant. These are purely rescarch positions and
KNTS0 270 bt 52.350) S i w chsc Posiions o

abou an ,010(about $1, mon i
plus (substantial) bonvses. ’ 500 e month respectively

Applicants should send a vitze, transcripts from graduate school, an
abstract of the MA thesis or dissertation(including the tidle, chapter by
chapter summary, methodology, materials, and main conclusions), and three
letters of recommendation to

Professor Ho Dah-an, Head
Linguistics Division

Institate of History and Philology
Taipei 115 Taiwan ROC

e-mail: hsphil@twnas886.bitnet

The deadline for receipt of these materials is March 31, 1993. Those
applying will be notified of our decision aronnd the beginning of April.
Those notified of preliminary acceptance would then be expected to send the
gganilpl!citc text of the thesis or dissertation by the end of April for

wation, ‘

For more information, applicants should write to the address above or
send e-mail messages.

The University of the Saarfand

i:c;tel]'pr;ene:jnlgmaot::il egranst:h;:’g. The position requires a nati
it mursesg(e]-‘ _(;; D-HE..) Fre:;ch and Ge_rman. The successfut applicant will be hi;
cconomice, P ‘sti' c: tul:al stg:dngs, .and translation in specialist fiald, A
s the ics). uisitegf::‘ cs, Eghed ngmstl_m, Translation Science, or oth ot el
. the posthon. » Or other relevant fields

Applications should be seng by October 23rd. 1992 1
Prof. Dr. Erich Steiner :
Geschéftsfﬁhrung

- Fachrichtung 8.6.
Universitit des Saarlandes
D-6600 Saarbriicken
FRG

ve speaker of English, as well as an

- 12y
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POSITION OPENING
STATE UNIVERSITY OF NEW YORK AT BUFFALCO

Assistant Professor of Second Language Education
Specialist in the Teaching of English as a Second Language

Qualifications:  An earned doctorate in ESL or a related professional field or discipline {applied
linguistics, second language education, TESOL)

Research and a desire to publish in the area of the acquisition of English as a
second language among school-aged populations
A strong background in measurement and assessment is highly desired
Responsibilities: Develop and teach courses for master's and doctoral programs in second langnage
education (ESL, TESOL, foreign language)

Conduct a program of research appropriate to the specialization

Seek external fumding for research activities
. Provide academic advisement to Ed.M. and Ph.D. siudents including those
seeking certification

Supervise doctoral research

Build relationships with local schools

Terms: This is a tenure-track position with the initial appointment for three

. years.Salary is competitive and depends on experience and gualifications.

Range: mid-fo-upper 30's, Full health, dental and retirement benefits.

The University: The University at Buffalo is the Jargest and most comprehensive University
Center of the SUNY system. Ranking among the major research universities of
the nation, it is the only public university in the New York-New England region
elected to membership in the American Association of Universities. The 60-
member faculiy of the Graduate School of Education conducts research and
graduate programs in many school-relaied areas. The program in second
langoage education, with which this position is affiliated, is part of the
Department of Leaming and Instruction which includes programs in mathematics

education, language arts, bilingual education, social studies education, and many
more fields assocfated with instruction in the schools.

To Apply: Send a letter stating your qualifications for the position and your resume and/or

professional credentials along with the name, position, address and telephone
number of three academic references. All comespondence should be addressed to:
Dr. Derothy Rissel
Chair, Second Language Education Search Commmitee
State University of New York at Buffalo
Department of Leaming and Instruction
593 Christopher Baldy Hall
Buffalo, New York 14260
Direct inquiries via:
Telephone: (716) 645-2138;
bitnet: instiss@ubvms.bitnet
Screening begins on Decernber 1, 1992 and will continue until the position s filled.
The State University of New York is an equal opportunity /affirmative action employer. Personnel

are chosen on the basis of ability without regard to race, color, religion, sex, age, national origin,
disability or marital status in accordance with federal or state law.
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Cornell University, Ithaca, NY 14853. The Department
of Modemn Languages and Linguistics invites

lications for a tenure-track position in
?xfcfrplilogy, syntax, semantics, or their interfaces. A
significant record of research in a language or
language area other than English_ is reqmred. PI.I.D.
required., To assure careful consideration, candac!ates
should send letter of application, CV, representauve
publications {no more than three), and '_should request
referees to send letters of recommendation for
receipt no later than December 4, 1992, to: J.
Whitman, Chair, Search Committee [, Department of
Modern Languages and Linguistics, Morrill Hall, Corgell
University, Ithaca, NY 14853. Appointment will begin
Fall 1993. Itis expected that appointment will be at
the rank of assistant professor, but a higher rank for
an exceptional candidate might be possible.
Minorities and women are encouraged to apply;
Cornell is an AA/EO employer.

Cornell University, Ithaca, NY 14853. The Department
of Modern Languages and Linguistics invites
applications for a tenure-track posidon in one of the
following areas: sociolinguistics, discourse
analysis/pragmatics, or historical linguistics. A
significant record of vesearchin a langua}ge or
language area other than English is req_mred. Pl_l.D.
required. To assure careful consideration, cand.t@ates
should send letter of application, CV, representative
publications {no more than three), and §hould request
referees to send letters of recommendation for

receipt no later than December 4, 1992, to: 1.
Jasanoff, Chair, Search Committee II, De;_)artment of
Modern Languages and Linguistics, l.vlomll Ha!l, Con_mell
University, Ithaca, NY 14853. Appointment wﬂl begin
Fall 1993. It is expected that appointment will be at
the rank of assistant professor, but a Ingher rank for
an exceptional candidate might be possible.

Minorities and women are encouraged to apply;
Cornell is an AA/EO empioyer.




PHONETICS FOSITION — DEPARTMENT OF LINGIRSTICS - THE OHIO STATE
UNIVERSITY

The Cthio Siale {Tniversity Depariment of [ingnishics annomnces 2 new posilion, pending
fizal approval, for a keoum-tmok Assistant Professor with sposialization i phonctics, beginning
with the Autnmn quarter of 1%93.

The primary duties of this position are lo pavticipate in the depariment’s phonetics program
in all of its aspocts: deing rescarch in expedmental phonctics aad phoactic theory, teaching
intoductory courses apd graduate seminars in phonetics, and refated courses at alf levels
(inclucding the department's quanlitalive research methods course); contributing lo the
department's advising of students, and dirccting graduate student rescarch iz phoactics and
reimed aress in the Linguistics Laboratory; sharing in lab development and administration; eic.

The area of specializalion within phonelies is open. However, preference will be given lo
any candidate {1} who complements the department’s cxisting stremgths in phoneties, () who
displays s broad expertise both in linguistic phopetics and in tangent discipiines within and
oulside of Tingoistics, and (3) who has an establivhed prblication reconri showing sirong evidence
of a capacity to advanse phoncte theory through hands-on experimental rescarch. Candidates
must have 2 Pk D. in Linguistics by the time of the appointment, and relevant teaching
HKP{'.I"I".‘I'II:I’..

‘The deadtine for applications is November 10, 1992, Applicants should scnd a carniculum
vilae, # slalement of research inferesis, and up I five sample publicalions, and armange for three
lettess of recomsendation to be seat to:

Mary Beckman, Phozetics Search
Tieparimend. of T inguidics
The Chic State University
222 Oxiey Hall
1712 Nedd Avenue
Columbus, OH 43210-1298.
The Ohio State University is an liqual Upportunity/ Affirmative Action cmployer. Qualificd
women, minorifies, Vielnam-em vetemans, disabled velerans, and individoals with disabilities are
encouraged to apply.

Tiibingen: Computational Linguistics .
The Seminar fiir Sprachwissenschaft (5£5) of the University of Tiibingen (Federal Republic of
Germany) invites applications for a nine-month temporary position (with the possibility of
renewal) at the level of Wissenschaftlicher Mitarbeiter in the area of computational linguistics.
The starting date for the position is January 1, 1993. _
Applicants with research experience in at least one of the following areas are particulaly
encouraged to apply: generation, parsing, and undfication-based grammar formalisms.
Interested persons should send letter of application, curriculum vitae, names of 2 referees, and one
representative publication to: i
Erhard W, Hinrichs
Seminar far Sprachwissenschaft
Universitat Tabi
Kleine Wilhelmstr. 113
D-W-7400 Tiibingen
Germany
For full consideration, applications should be received by October 31, 1992.
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NEW YORK UNIVERSITY
The Foreign Language Education Program secks to find qualificd candidaty
in japanese linguistics. N
Conditions:  Non-tenured position, two graduate courses per semester
foliowing: structure of Japanese phonetics and phonology, and
analysis.
Salary based on experience and qualifications.
Start date: Spring 93 1/19/93

Minimum Requirements: MA in linguistics (with a major in Japanese)
ability to work with diverse student populations {native & non-native
speakers),
ability to communicate subject matter effectively to future teachers

To Apply:  Send a Jetter indicating your qualifications, resume, official transcripts,
and two letters of recommendation by NOV 1, 1992

Contact: Dr. Theresa Austin, Director

Foreign Language Education Program

Department of Teaching & Leaming

239 Greene Street, 635 EAST BLDG.

New York, NY. 10012-1632

Tel: (212) 998-5469 -

Internet/Bitnet: AUSTIN@ACE.NYU.EDU
New York University is located in the heart of Manhattan in Greenwich Village. The Foreign
Language Education Program in Department of Teaching & Learning prepares future teachers of
French, German, Hebrew, Italian, Japanese, Latin, Russian, and Spanish.

FULBRIGHT IN BRAZIL

The English language division of the Moders Langyages Departmen
of the University of Sao Paulo is secking a Fulbright fxsmng ‘

lecturer for the second
Duties will include teaching one undergraduate course and one gwm O E“ Ogzg o23% 5
%aduatg course, totalling roughly cight class hours per week, gg z E. 5 g g'g 2 o= g 2.
Di;gnmc:muatpwursemaybeScmanncs(stronglyprefgrred). g%i né EBRE §§:ggg
firse nalysis, of Syntax. The graduate coursc may be o 3% 4555 SELZEE
anyth:;igo nmsm areas of linguistics, applied linguistics or 1 S ¥ 28 o %‘? g‘ﬁ E“g 22
transk es. - 58y 3&a Y88z S95EEE
isEBa @ = 58s52¢
. . = " - a-,n [ 2 _8 a3@m =
Normally Fulbright scho]a{s receive invitations to lecture in 3‘: Ef‘: g 22 2 E g ,E’,r o £ g"; g [E-
various other parts of Brazil during their semester in Sao Paulo. 2E -Q g’ ol aéﬁﬁ & 8 SEG DT
] o -] X [
Interested parties should contact me through cmail or snailmail. g B § ] :§ g §§ 5 E n-é. 'f.g g
) o8 E.E‘ &g oo LT
- ] = ‘5s ~mASFT
Please distribute this notice among your colleagues. 38 g § g z- g a ;:; 7 Rz
as Pa X s@ o
Leland McCleary g §. 2gE Z75EgS
DLM-FFLCH g Z8% 8.sd8¢
Rua do Lago 717 = FEB »§-§ 2
05508 (Cidade Universitaria) g Sz8 83B°%
Sao Paulo, SP g a5 g_ E & ;6‘
= 13

mecleary@cat.coe.usp.br g - H g i

mecleary@bruspvm. bitnet : &°
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aystemic crossword

CLUES ACROSS

1. 14 Excuse local MP for mixing up the entry condiy on for 8 down. (6,7}

8

9
10
11
12
14
16
17
18
i9

Programming language with speech defect. (4)

Strategy by which to learn a purely written language (yes,
Definitely the German male. (3)

Goal of medical practice. (7)

Abbreviated class of felines. (3)

Just bought, but not glven. (3)

See 1,

Artificial language of the marriage vow. (3)

Marks up the text grammatically, but only =t west and north. (7
Spanich article gone missing? It®s Christmas! (4)

Me gastropodous? A natwral symbol. (6)

CLUES DOWN
An~effective actor; but-a:real nice guy. (5)
Judging the work of a grammarian? (10)
In the mood for a language of the subcontinent? Well: half. (5)
They'1l ipick you up as you jump from the asircrafe — on equal terms. (9):
Orderly !incerts a junction inte the grammar. (9) ’
A question of ownership. {5}
It was the talk of ancient Romei (5)

AK.
ISFc-19 1992

ﬂ'@/[%

but ...7). (3,4)

TRAVEL SECTION

Following on the texts of the Grantham mystery cycle, interpreted with
commentary at the last Congress by Nottinghem correspond ent H.M.B. (who
reports that Grantham is now rumoured to be planning a Theme park), & Sydney
reader A.K. has sent us what appears to be a celebration of some of the
lesger-known attractions of New South Wales:

Said a girl to her bankers in Bungalow,
"It costs a lot keeping my hunger low."
They said "We regret
To foreclose on your debt,
But it's much more than we can let one girl owe.”

If ever you go to Gulargambone
They'1l feed you cheap cutlet ‘and bargain bone.
) When they take you to dine

Then your choice of fine wine 1
Will be out-dated Chablis or far gone Beaune.

There's a.racetrack beyond Coonabarabran
Where a Japanese colt and an Arab -ran.
But it choked up with weed -
'Twas goodbye to all feed:
Hode hafiz, fine oats] sayonara, branl

Better watch where you drink in Murwillumbah!
They've a Scare-‘em-to-Death Pub and Thrill-'em Bar.
But for viewing, relax,
For all pormo they axe,
A1l erotics on stage and on film bar.

A fishetman fishing near Dorrigo

Would always let most of hia quarry ge.
He said “If I ceught 'em
They'd have no post mortem,

But now they've a new fons et origo."

When Mum built her house in Marcochydore
She'd have neither cat flap nor poochie door.

To the beasts in the wild

She was quite reconciled, 2
But of each little back garden brute she’d awe.

To the Lightring Girl thus spoke her Thunder Guy:
"Let's blast a deep hole under Gundagail

With my bolt generator

I1'11 dig such s crater
Ihat never before such & one dug Il"

lThe imperfect rhyme may be justified on the grounds of the labializins
of [n) .by essimilation to following [b].

2There may be a question of authentlcify here, since Marcochydore is
actually in Queensland. It could however be included in a New South
Wales itinerary, at @ nominalized extra charge,

The textval proveanance seems to be equally obscure. H.M.B. writes:

*Paragraphs 2,3, and by one interpretation 4, contain material critical of
the places under discussion. For this reason the text is unlikely to come from
either a Guide-book or a Travel Brochure. A report in Holiday Which? seems a
likely source. However, paragrephs 1, 5, 6 and 7 exhibit characteristics of
narrative: human subjects, simple past tense verbs, etc. These are not usually
to be found in Holiday Which?

"The stretches of narrative noted above all have different human subjects.
This suggests a genre in which small narratives are embedded at intervals —
perhaps a television holiday programme, or possibly e radio programme. .

"The absence of exophoric reference makes radic a more likely source thang
television. The humour of some of the observations would also make a radio
holiday magazine prograwme a probable source.

"Conclusion: The text is part of a script for Breakawag.
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RESERCHERS DISCOVER
NEW GENRE CONSTELLATION

SYDNEY, 8th Juiy 1991

4+

Researchers workmg on'the Wnte it R|ght prolect have
discovered a new consteliation of factual genres, bringing
the total number of known factual genres to 18. It had
previously been thought there were only 5 genres (Martin
and Rothery 1985).

The breakthrough came dunng a rnarathon analysis and
codung session under the tutelage of Dame Profossor
Presuient James R. Martm -

i ‘_-v*—':' )

The new genres mclude hlstorlcal explanatlon techmcal
recount, clustered explanation and implicational .
explanation. The researchers are struggling desperately
to ﬂnd less prosalc names for their discoveries.

~ NETWORK'

and rev1ews in systemlc lmgulstlcs and related areas
I

Editers: Jzimesﬁfi.‘:Marﬁﬁ and Christian Mattlﬂessen, Department of Linguistics,
University of Sydney, Sydney, NSW, Australia, 2006

cms v eoone o INVOICE
Information sheet, Order form, Invitation to Order, elc.
Please order fnture issues of Network from Christian Matthiessen, Depanment of Llngutsucs.
University of Sydney Sydney, NSW Australia, 2006. E-mail: xian@ brutus.ce.sn.anoz.
Rates for ordering future ; Issues of Network: ™ ‘Aus $ 20 per year for surface mail
Aus $ 40 per year for air mail

Network costs Aus $ 10per issve. Twosss:marepubhshedp« year, Make chccksanmNawark in Augtralian
currency only. PrepaymentIsnecessary,
Founded in 1981, Network is a newsletter published twice a year with news, views and reviews
in systemic linguistics and related areas, It is intended o provide an informal forum for a number
of different types of people with intetests in systemic linguistics. The work reported is both
theoretical and applied; and we interpret "relevant to systemic lingunistics *in the broadest sense,
tlu:«‘:(lﬁt.u:lulg work on all functional approaches to linguistics, especially those in the Firthian

tion.

To order Network, fill out the informatjon below: -
Your name:
Your address:

lenclose AUSS " formy onder.

Past issnes of Network are available from the Systemlc Archives at Stldmg. Scotland. For costs
and address see page 2 of th;s invoice.

L Past Issuen - ‘

Networkl _......... 16 pp.  Network 8 .......... 28 pp Nerwork 17 ......... 110pp.
Network2 ....... .. 3pp. Network9 .......... 25 pp. Network 18 ......... 70 pp.
Network3 .. ........ SSpp. . - Metwork10......... 2 p :

Networkd .. ....... 2pp | Newokiln2 ... 137pp Nework 19+ 104992
Network 5 ....... ... 34 pp. Netwerk 13714 .. ... % pp Network 21 101993
Network6 .......... 44 pp. Network 15 ......... 110pp. Nem'otkzz.. 31094
Mework7 _......... 3 pp | Newwok 16 .. ... 96 pp Network 23 10,1954



Please order past issves of Network fror: Mariin Davies, Systemic Archives, Englich
Department, Stitling University, Stirting, Scotland, FKS 4LA, UK.

The cost of duplicating is worked ot aceotding lo the number of sheets a paper requizes. The
costs of postage are worked out according to whether the recipient is in the UK, Ewrops, or
elsewhere, These categosies derive from the different scales of the U, K. posiage rates. Cheques
should be made to "The Uriversity of Stirling”. Funds sbould be in Stezling so that the emounts
are received ret of conversion charges. Prepayment is essential,

No. of pages

wpto 3 4 5 6 7 8 9
CostioUK §£1.50 (EL50 [£1.50 £1.50. ifis0 [£1.50 |(£150
Cost to £1.30 (2150 (£1.50 I£1.50 j£L75 LTS 1£175
Egrope .

Cost elsewhere .
Zope A - (EL50 JELT5 |£L75  |E2.00 (E2.00 §£225 §£225
: ZoneB £150 [£175 l£260 [£200 }(£225 (£225 (£250
3 Zone C £1.50 |£175  {£200 2200 1£225 (£250 {£275

] No. of pages
. upto 10 15 20 25 30
: Costto UK |£31.50 |£280 {£2.50 [£275 1£275
Cost to £200 |£250 (£3.00 [£325 {£400
Europe
Cost elsewhere
; Zone A £2.50 }£3.005 |£400 |[g£a25 1£525
! ZoneB £275 [£325 1£450 (12475 [£6.00

: Zone C £2.75 1£3.50 154350 [€500 |{£6.25

Zone A Zone B Zome C

Egypt Canada Anustralia

Iraq China Japan

Israel Ghana New. Zealand
Jordan Nigeria Papua New Guinea
Kuwait Pakistan Solomon Islands
Oman Singapore

Sudan - South Africa

Southern Africa

USA

Cheques should be made out to “the University of Stirling", and made payabie in pounds sterling
as specified, so that amounts are net of conversion charges.
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